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FR !

lieu d’achat

enseigne : .................................................................................. date achat :  .................................

ville : ..............................................................................    CP :  ...........................................................

vous 

nom : ...........................................................    prénom :  ....................................................................

tél. : ..................................................    email :  ....................................................................................

ville : ..............................................................................    CP :  ...........................................................

installateur 

 particulier           professionnel

 société : ................................................................................... ............................   

siret :  

déClaration de garantie
Par Courrier
scs sentinel - service commande
rte de st symphorien - BP 69
85130 les landes génusson (France)

Par internet
scs-laboutique.com

S E N T I N E L

votre Produit

nom : Station d’accueil Speerock 

code barre (numéro à 13 chiffres) : .................................................................................................

n° lot (indiqué dans la zone du code barre du packaging) : ......................................................

garantie 2 ans

n’oubliez pas d’enregistrer votre garantie dans le mois suivant votre achat.
Conservez soigneusement votre justificatif d’achat. (photocopie ticket de 
caisse ou facture).
il vous sera demandé pour faire valoir la garantie.
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Introduction

Grand écran, des menus faciles d’accès
Ecran couleur, avec des fonds d’écran personnalisables
Socle chargeur pour Samsung Galaxy intégré.

Haut-parleur : profitez du confort d'une conversation
mains libres

Alarme

Réseau sans fil personnel : reliez jusqu'à 5 combinés à votre Base.
Chaque combiné permet d'accéder à quatre autres Bases, afin
d'étendre Ia couverture totale de votre téléphone sans fil.

Liste de contacts : votre répertoire personnel peut contenir
jusqu'a 200 contacts,classes par ordre alphabétique.

12 mélodies de sonnerie, mode veille : Ia nuit,Ia
sonnerie du téléphone est automatiquement réduite au minimum

2 59

Le téléphone  ne
fonctionne pas
correctement avec
certains services ou s’il
est raccordé un standard
téléphonique.

Le combiné permet
uniquement de recevoir
des appels. Le clavier est
bloqué.

Le niveau de charge de 
Ia batterie est très faible.

Le téléphone perd Ia
connexion avec le
Samsung Galaxy.

Choisissez un autre  niveau de
volume pour Ia sonnerie.

Maintenez enfoncée Ia
touche

Vérifiez et modifiez  si nécessaire
le réglage de Ia durée de Flash.

Nettoyez les contacts du socle
de recharge. Si le nettoyage
ne résout pas le problème,
remplacez les batteries par
des neuves.

Essayez de réinitialiser le
combiné au Ia Base.

Activez puis désactivez Ia
fonction Bluetooth de le
Samsung Galaxy. Cela
permettra au téléphone
de rétablir Ia connexion avec
le Samsung Galaxy.

Nous vous félicitons pour votre achat d’un téléphone DECT.
Votre nouveau téléphone DECT ( Digital Enhanced Cordless).
Télécommunications - communications numériques sans fil)
peut être connecté à un Samsung Galaxy par Bluetooth, ce qui 
vous permet de passer vos appels à la fois sur votre ligne mobile et 
sur votre ligne fixe. D’autres fonctionnalités vous sont proposées:

Nous attachons une grande importance l'amélioration constante de 
nos produits. Pour cette raison, les caractéristiques et fonctionnalités 
des appareils pourront évoluer sans préavis.
Certains services,comme l’identification de l'appelant, seront
disponibles uniquement s’ils sont compatibles avec l’offre de votre 
opérateur téléphonique.

Symptôme Solution
Le combiné fonctionne 
parfaitement, mais 
aucune sonnerie ne 
signale les appels entrants.

Dysfonctionnement 
logique du combiné au 
de Ia Base.
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Avertissements

3
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Chapitre10 : 
Informations complémentaires
Dépannage
Problème rencontré Solution

Impossible d’allumer le
combiné 

Le combiné fonctionne
et communique avec
Ia Base, mais il n'y a pas
de tonalité.

Contactez un réparateur agrée.

Vérifiez le branchement de l'adaptateur
secteur.

Vérifiez le branchement du cordon
de ligne.

Essayez d'appairer le combiné à Ia Base.

Votre téléphone DECT a été conçu pour fonctionner avec fiabilité des années 
durant. Cependant, comme pour n’importe quel appareil électrique, certaines 
précautions de base doivent être respectées pour éviter de vous blesser ou de 
détériorer l'appareil :

• Lisez attentivement les instructions de cette notice. Rangez-la soigneusement       
pour pouvoir Ia consulter plus tard en cas de besoin.

• Lisez et respectez les avertissements de sécurité appliqués directement sur   
l'appareil.

• Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni, et vérifiez que l'alimentation 
secteur disponible sur le lieu de branchement est conforme à l'appareil. En cas 
de doute, contactez votre revendeur ou Ia compagnie d'électricité.

• Evitez les chocs violents. N'utilisez pas l'adaptateur secteur s’il a subi un choc 
violent ou s’il semble endommagé.
Contactez sans attendre un réparateur agréé.

• Tenez fermement le combiné : vous pourriez le laisser tomber et l’endommager.
• N'utilisez pas le téléphone sur une zone à risque d'explosion.
• N'utilisez pas le téléphone à proximité d’une source d’eau ou d’une zone 

présentant un risque de projection quelconque. Si vous pensez qu'un liquide 
s'est infiltré dans votre appareil, débranchez-le sans attendre et séchez-le avec 
un chiffon doux et sec, ou contactez votre revendeur.

• Utilisez le téléphone dans un environnement compatible. Les composants de 
cet appareil sont conçus pour une utilisation en intérieur uniquement. Evitez 
toute exposition a une temperature excessivement forte ou faible.Evitez les
vibrations trop importantes, les endroits poussiéreux ou exposés à Ia pluie.

• N'essayez jamais de démonter ou de réparer l'appareil vous même (à part pour 
les interventions d'entretien régulières décrites dans cette notice). Votre 
garantie serait immédiatement annulée,et vous pourriez provoquez des 
dommages nécessitant une réparation coûteuse. N'hésitez pas à contacter 
avant toute chose votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

• Manipulez les batteries avec soin. Suivez les consignes données dans cette 
notice.

• N'utilisez jamais de batteries incompatibles avec l'appareil. Toujours recharger 
les batteries par l’intermédiaire du combiné. L'utilisation de pièces d'origine 
évite tout risque d'électrocution ou autres dangers, et permet de maintenir Ia 
validité de Ia garantie. Ne jamais mettre des piles à Ia place des batteries.

• En cas de problème, consultez cette notice ou contactez votre revendeur local, 
ou le centre service agréé le plus proche. Toute intervention réalisée en dehors 
du réseau de réparateurs agréés annule Ia garantie.

• Vous ne pourrez pas utiliser le téléphone pour passer des appels, appels 
d'urgence y compris, dans les cas suivants : panne d'electricité, batteries 
défectueuses ou déchargées, clavier verrouillé.

• N'utilisez pas votre téléphone à proximité d'un équipement médical d'urgence 
ou près de personnes porteuses d'un implant électrique comme un pacemaker. 
De même, les signaux radio échangés entre Ia base et le combiné sont 
susceptibles de provoquer des interférences avec les systèmes d'assistance 
auditive et des bruits parasites importants.

 

Essayez de charger le combiné pendant 
quelques minutes, puis décrochez-le de Ia
Base. S’il ne s'allume toujours pas, vérifiez le
bon positionnement des batteries.

Si le problème n'est pas réglé, essayez de 
remplacer les batteries.

Le combiné fonctionne, 
mais il ne communique 
pas avec Ia Base.

Le combiné fonctionne 
parfaitement, mais un 
bip retentit en cours de 
communication.

Vérifiez que les batteries sont bien 
chargées, rechargez le combiné si 
nécessaire.

Rapprochez-vous de Ia Base.
Si vous avez accès à plusieurs Bases essayez 
de choisir une Base plus proche de vous.

IIy a des parasites et des 
interférences pendant
les communications.
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chapitre 1 découverte de l’appareil
Fonctionnalités
téléphone couleur deCt

• DECT 1,8G/1,9G  et Bluetooth 2,4G
• Socle chargeur pour Samsung Galaxy
• Connexion Bluetooth
• Réception et émission de communications fixes et mobiles
• Chargeur Samsung Galaxy orientable
• Réduit le rayonnement du téléphone mobile
• Transfert d’appels entre le téléphone DECT et Samsung Galaxy
• Grand écran couleurs 1,8 pouces
• Liste de contacts (jusqu’a 200 entrées)
• Journal d’appels (30 appels manqués, 30 appels reçus, 20 numéros     

composés
• Jusqu’à 5 combinés associés à une Base
• Jusqu’à 4 Bases associées à un combiné
• 12 mélodies polyphonlques et 3 sonneries monophoniques
• 4 niveaux de volume de sonnerie
• Conférence à trois
• Transfert d’appels
• Mise en attente
• Plusieurs langues disponibles
• Volume de communication réglable (5 niveaux)
• Réglage du contraste (11 niveaux)
• Haut-parleur pour conversation mains libres
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• Son Haute définition
• Bips claviers (réglable)
• Réponse automatique (néglable)
• 12 fonds d’écran différents
• 9 couleurs d’arrière-plan différentes
• Affichage de Ia durée des appels
• Appels internes
• Protection par mot de passe
• Fonction secret
• Horloge réelle (12 ou 24 heures)
• Verrouillage du clavier
• Rappel du dernier numéro, Flash (rappel
   d’enregistreur), Pause
• Prénumérotation
• Mode veille
• Alarme

Ligne fixe

• Identification de l’appelant par FSI</I)TMF
• Signal d’appel entrant
• Alerte numéro privé hors zone
• Alerte de message en attente
• Mode de numérotation paramétrable
• Réglage de Ia durée de flash
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Présentation du téléphone

Combiné

Base

écouteur

Microphone
Contacts de
charge

écran LCD
(1,8 pouces)

Touches de
navigation

touche de
fonction Touche retour

Haut-parleur

couvercle
du logement
de la batterie

socle de recharge 
(pour combiné
DECT) pour Samsung Galaxy

Touche d’appel
(localisation d’un combiné)

socle de recharge

voyant Bluetooth

touche Galaxy Haut-parleur

Durée de flash

Si Ia touche      ne fonctionne pas correctement, vous devez
régler Ia durée de flash :
 

1

2

En cours de conversation,vous pouvez utiliser Ia touche     
pour accéder aux services de votre opérateur téléphonique, 
ou pour transférer un appel vers un autre poste si votre 
appareil est rattaché à un standard téléphonique.

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Base.         
Confirmez avec Ia touche de fonction      Sélect.

3 Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut, 
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le 
code, et validez avec Ia touche de fonction OK.

4 Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour atteindre 
Temps du flash. L'écran affiche le réglage actuel.

5 Utilisez les touches Gauche      ou Droite      pour choisir Ia 
durée de flash, puis appuyez sur Ia touche de fonction Sauver 
pour sauvegarder les modifications. Vous avez le choix entre 
plusieurs valeurs : 100 ms,120 ms,300 ms ou 600 ms.
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Réponse automatique

Langue
Vous pouvez modifier Ia langue d'affichage des menus du
téléphone. Plusieurs langues différentes vous sont proposées.

Fonctions des touches

Appuyez sur cette touche pour saisir # ou
pour passer des minuscules aux majuscules et
inversement.
Maintenez cette touche enfoncée pendant plus
de 3 secondes pour activer ou désactiver le
mode silence.

A partir de l’écran de veille:
Gauche: passer un appel interne.
Droite: consulter le journal des appels sortants.
Haut: consulter le journal des appels entrants.
Bas: ouvrir le répertoire

En cours d’appel:
Haut: augmente le volume du combiné.
Bas: diminue le volume du combiné.

Touches de fonction : exécutent Ia fonction
affichée au-dessus de Ia touche.

Appuyez sur cette touche pour allumer le
téléphone. Maintenez Ia enfonce pour éteindre
le téléphone. Pendant Ia navigation dans les menus,
appuyez sur cette touche pour annuler Ia saisie et
revenir a l'écran principal. En cours d'appel, appuyez
sur Ia touche pour mettre fin à Ia communication.

Appuyez sur cette touche pour passer ou
prendre un appel sur Ia ligne fixe.

Appuyez sur cette touche pour passer ou
prendre un appel sur Samsung Galaxy.

En cours d'appel,appuyez sur cette touche
pour activer le Haut-parleur pour passer en mode
mains-libres.

Maintenez cette touche enfoncée pour
verrouiller ou déverrouiller le clavier.

Utiliser ces touches pour parcourir les menus vers le haut ou le bas.

Vous pouvez prendre un appel simplement en décrochant le 
combiné de Ia Base, sans même devoir appuyer sur une touche.

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation        pour choisir       Combiné. 
Confirmez avec Ia touche de fonction      Select.

3 Utilisez les touches Haut     ou Bas   pour atteindre
Réponse Auto, et confirmez avec      Sélect.

 
4 Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d'activer

« MARCHE » ou de désactiver « ARRET » Ia fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur      Sélect. pour valider.

1  Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2  Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Combiné        . Confirmez avec Ia touche de fonction 
Sélect.

3  Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour atteindre Langue, 
et confirmez avec      Sélect. La langue d'affichage actuel 
apparait à l'écran.

4  Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour sélectionner Ia 
langue de votre choix, et conflrmez avec       Sélect.
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Touches de fonction
Appuyez sur la touche de fonction gauche       ou droite 
pour exécuter la fonction indiquée juste au dessus à l’écran.

Retour

Effacer

Pause

Sélect

Options
Rappel

Touche de
gauche:

Touche de
droite:

Enregistrer

Contacts
Menu

OK

Ouvre le répertoireContacts

Sélectionne l'élément du menu en surbrillanceSélect

Ouvre le menu principal :

Enregistre le numéro d'un contact

Affiche les options disponibles en cours

Enregistrer 

Options
d'appel

Rappelle le dernier numéro composéRappel

Permet de revenir à l’écran précédent

Annule la modification et revient à l’écran
précédent

Retour

Effacer

Menu

Insère une pause dans la numérotationPause

OK Confirme la sélection.

Modifier

Réinitialiser Ia Base

RETOURSELECT

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder 
au menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir Base. 
Confirmez avec Ia touche de fonction        Sélect.

3  Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par 
défaut, ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique 
pour saisir le code,et validez avec OK.

4  Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour atteindre
Utiliser les valeurs par défaut, et confirmez avec 
Sélect.

5  L'écran affiche alors Réinitialiser? Appuyez sur 
Ia touche de fonction OK pour confirmer.

Soyez vigilant : réinitialiser le combiné vous fera perdre toutes 
les données qui sont enregistrées (par exemple les numéros 
de téléphone des joumaux d'appels entrants et des numéros 
composés). Nous vous conseillons de noter ces numéros dans 
un carnet avant de réinitialiser le combiné.

La réinitialisation de Ia Base est sans effet sur les combinés 
enregistrés sur Ia Base.

Remarques:
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AZaz

La ligne fixe est occupée.

La ligne mobile est occupée.

Indique Ia taille des caractères saisis
(majuscules ou minuscules).

Niveau de charge de Ia batterie.
Batterie pleine                      Batterie faible
Batterie très faible

Le mode veille est activé.

Sonnerie désactivée.

Signale que vous pouvez saisir uniquement des
chiffres.

Force du signal. Plus il y a de barres, meilleure
est Ia réception.

En cours de conversation, signale que le
microphone est coupe temporairement.

Le Haut-parleur est activé

Vous avez un ou plusieurs appels en absence.

Le mode silence est activé

L'alarme est activée.

0-9

Ecran du combiné
L'écran affiche différents icônes :

or

Appuyez sur la touche fonction Menu pour accéder 
au menu principal.

Utilisez les touches de navigation        pour choisir        
       Combiné. Confirmez avec la touche de fonction
       Sélect.       

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour atteindre RAZ
Combiné, et confirmez avec      Sélect. 

Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut,
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le
code, et validez avec Ia touche de fonction OK. L'écran
affiche alors RAZ ?. Appuyez sur Ia touche de fonction OK
pour confirmer.

Appuyez sur la touche       pour l’essayer.

1

2

3

4

5

Réinitialiser le Combiné

Réinitialiser le Combiné ou Ia Base
Si vous réinitialisez le combiné ou Ia Base, l'ensemble des 
fonctionnalités paramétrables par l'utilisateur seront restaurées 
aux valeurs par défaut. Ainsi, Ia réinitialisation du combiné 
effacera les journaux des appels entrants et sortants, mais pas 
le répertoire ni la durée de flash.
II est possible de réinitialiser séparement le combiné et Ia Base.
Cette opération peut s'avérer utile dans les cas suivants:

• Vous avez fait une erreur de paramétrage et vous voulez 
retrouver les réglages par défaut du combiné.

• Si le téléphone présente des dysfonctionnements logiques
(erreurs de symboles affichés à l' écran, erreur d'affectation 
des touches,etc.), cela peut-être dû à des perturbations 
dans l'alimentation électrique secteur ou des pointes 
électrostatiques susceptibles d'altérer temporairement 
Ia mémoire du microprocesseur interne.
Réinitialiser l'appareil peut résoudre le problème.
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*Le format des prises est différent selon le pays.

1 adaptateur
secteur

Notice
d’utilisation

Notice
d’utilisation

Base avec
un chargeur
Samsung Galaxy 

1 Combiné

2 piles
Ni-MH

Cordon de
ligne

Eléments fournis

SpeeRock

Selecting a Base
Your handset can be used with up to 4 base units, provided that
it has been registered with them. This menu option enables you
to select which base you want to use:

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press

Press or to choose , then
press

Press or to select the base, then press

Press        .

Up               Down                             Select base
Select.

Up Down     

beneath Select.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

appears to the right of the selected base.

If the selected base has not been registered with your
handset, " " appears.

At step 4, if you select " ", handset finds the first
available unit as you move around.

Not registered

Best base

Notes:

Handset

1

2

4 tampons
de coutchouc

Lorsque vous déballez l'appareil pour Ia première fois,
vérifiez que Ia boîte contient bien tous les éléments  suivants. 
S’il manque un élément ou si vous constatez qu'une pièce
est endommagée, contactez sans attendre votre revendeur.
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Branchements
Branchez Ia prise mâle transparente de l'adaptateur secteur à la
prise d'alimentation femelle de Ia Base, puis branchez l'adaptateur 
secteur à une prise électrique murale.
.Reliez une extrémité du cordon de ligne à Ia prise téléphone femelle 
de Ia Base, puis branchez l’autre extremité à une prise téléphonique 
murale classique.

2

1

Mise en place des batteries
Le téléphone est fourni avec 2 batteries Ni-MH rechargeables (taille AAA,
1,2V,800 mAh). Pour utiliser l'appareil, insérez les batteries dans le logement
prévu :

Faites glisser complètement le couvercle du compartiment des batteries
dans le sens indique par Ia flèche, jusqu'à ce qu’il soit dégagé.

Mettez en place des batteries neuves comme indiqué sur le schéma, en 
respectant les polarités (+ et -).

Remettez le couvercle en place, en le faisant coulisser jusqu'au déclic.

2

1

3

14

Vers la prise 
téléphonique murale

Vers la prise 
électrique murale

Appuyez sur la touche de  fonction Menu pour accéder au
menu principal.

Utilisez les touches de navigation pour choisir        Base.
Confirmez avec la touche de fonction      Sélect.

Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut,
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le
code, et validez avec la touche d efonction OK.

Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour choisir Changer code,
et confirmez avec      Sélect. 

Entrez un nouveau code à 4 chiffres, et confirmez avec OK.

Entrez encore une fois le nouveau code PIN pour confirmer,
et appuyez sur la touche de fonction OK pour valider les
modifications.

1

2

3

4

5

6

Code PIN de la Base
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• Remplacez les batteries si elles ne récupèrent
   pas intégralement leur capacité après recharge.

• Utilisez toujours des batteries rechargeables
   Ni-MH neuves de quality. N'utilisez jamais des
   piles d'un autre type.

46 16

Recharge
Téléphone DECT et Samsung Galaxy

Remettez  le couvercle en place en le faisant coulisser jusqu’au déclic. 3

Avant Ia première utilisation, rechargez totalement le 
combiné DECT pendant une durée minimale de 15 heures.

II suffit de poser le combiné DECT ou votre Samsung Galaxy 
l'emplacement prévu sur Ia Base pour le recharger. 

Remarques:

Remarques :

Chapitre 7: Paramètres
Modifier le code PIN du Combiné et de Ia Base
Le code PIN de Ia Base et du combiné permet de protéger votre
appareil des utilisations non autorisées. Ce code est régie par
défaut sur 1590 en usine. Vous pouvez personnaliser le code PIN:

Appuyez sur Ia touche de fonction Menu      pour accéder 
au menu principal.

Appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour choisir
Code PIN.
   

Entrez un nouveau code à 4 chiffres, et confirmez avec OK. 

Entrez encore une fois le nouveau code PIN pour confirmer,
et appuyez sur Ia touche de fonetion OK pour valider les
modifications.

1

2

3

Entrez le code PIN actuel, et confirmez avec OK.

   

4

5

6

Code PIN du combiné:

A l’étape 4, le téléphone émet un signal sonore si le code PIN
saisi est erroné.

Remarque:

Appuyez sur les touches de navigation pour choisir        
Combiné. Confirmez avec la touche de fonction      .

Remarques

46
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Remarques:

Recharge

● Pendant Ia recharge,vous constaterez que les barres       à
l’intérieur de l’icône de chargement clignotent.

● Vous pouvez ajuster l'angle de positionnement de votre
iPhone (de 30° à 75°).

Remarque

Téléphone DECT et Samsung Galaxy

Allumer ou éteindre le téléphone

Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Base and handset PINs are required to protect your phone
against unauthorized use. They are set to at the factory.
You can change the PINs as follows:

1590

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press

Enter the current PIN code, then press

Enter the new four-digit PIN, and press

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath

beneath Select. 

beneath Select to choose PIN code.

beneath OK.

beneath OK.

beneath

1

2

3

4

5

6

Handset PIN

At step 4, if you enter the wrong PIN, your phone generates
a warning sound.

Note:

Handset

● Remplacez les batteries si elles ne récupèrent pas intégralement 
leur capacité après recharge.
● Utilisez toujours des batteries rechargeables Ni-MH neuves de    
qualité. N'utilisez jamais des piles d'un autre type.

Avant Ia première utilisation, rechargez
totalement le combiné DECT pendant une
durée minimale de 15 heures.

II suffit de poser le combiné DECT ou
votre Samsung Galaxy à l'emplacement 
prévu sur Ia Base pour le recharger.

Le combiné (téléphone DECT) s'allume automatiquement dès que 
vous le posez sur Ia Base.
Pour allumer le combiné (s’il est éteint), appuyez sur Ia touche      .
Pour éteindre le combiné, maintenez Ia touche enfoncee jusqu'il
ce que l' écran affiche le message« Au revoir!»      .

● L' écran n'affichera aucune information si le niveau des
   batteries est très faible. Pour utiliser le combiné, rechargez-le
   complément.
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Enregistrer un nouveau combiné

Sur Ia Base, maintenez enfoncée Ia touche      située en dessous
pendant environ trois secondes, puis relâchez-la.

Appuyez sur la touche fonction      Menu pour afficher le menu
principal.

Appuyez sur          pour choisir         combiné, puis appuyez sur
la touche de fonction      Sélect.                  

Appuyez sur la touche Bas       pour choisir Enregistrer,
puis sur la touche de fonction       Sélect.

Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour sélectionner le
numéro de la Base de votre choix. Appuyez sur la touche de
fonction       Sélect. pour valider la base.
L’écran affiche alors une liste de caractères.     

Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour valider
votre choix. L'écran vous demande alors d'entrer le code
d'authentification (ce code est 1590). Saisissez ce
code et appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect.

Si Ia procédure d'enregistrement a fonctionné, vous entendrez
un bip de confirmation et l'écran du nouveau combiné appairé
affichera le numéro du combiné (par ex.
1). Le combiné revient alors en mode veille.

1

2

3

4

5

6

7
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Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour choisir une option:
•Modifier: permet de modifier le contact sélectionné.
•Supprlmer: permet de supprimer le contact sélectionné.
•Tout Supprimer: permet d'effacer Ia totalité du répertoire.
 

 

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
options disponibles.

3

4

Télécharger le répertoire de votre Galaxy

Appuyez sur       pour afficher les options du menu principal.

Appuyez sur       pour afficher le répertoire       puis appuyez sur 
Haut      ou Bas      pour sélectionner Cell 1 ou Cell 2.

Si disponible, appuyez sur Bas      pour choisir mise à jour,
puis appuyez sur      select. Les contacts du Samsung Galaxy
sont mis à jour sur le téléphone DECT.

Après cela, vous pouvez consulter les contacts de la Galaxy
via votre téléphone DECT.

2

3

4

5

Important:

Jusqu'à 2 répertoires de téléphones portables peuvent être 
téléchargés sur votre téléphone DECT via la technologie sans fil 
Bluetooth. Chaque téléchargement de répertoire peut stocker 
jusqu'à 500 entrées. Vous pouvez accéder à n’importe quel 
répertoire téléphonique et l'utiliser pour effectuer un appel sur la 
ligne fixe ou l'un des Galaxy.

1  Assurez-vous que le Galaxy est déjà connecté à la base DECT
téléphone avec Bluetooth, et placez votre Galaxy côté de la
base du téléphone pendant le téléchargement.

Pour partager votre ligne téléphonique avec d'autres personnes, 
vous pouvez associer jusqu'a 5 combinés à votre Base. Pour cela, 
il suffit d'attribuer un nouveau numéro à chaque combiné que 
vous souhaitez enregistrer. Le combiné fourni avec votre 
téléphone possède le numero 1, l'écran affiche done « 1 ». Pour 
des raisons de sécurité, seules les personnes se trouvant à 
proximité de Ia Base peuvent enregistrer un nouveau combiné.
Le code PIN d'enregistrement est necessaire pour effectuer
cette operation (attention : il est impossible de modifier ce code).

Comme la vitesse de transmission Bluetooth est limitée, le 
processus de téléchargement des contacts peut durer plusieurs 
minutes. S'il ya un appel entrant quand le téléchargement des 
contact est en cours, le téléchargement s’arrêtera et vous devrez 
répéter les opérations ci-dessus.
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Un même combiné peut-être associé à 4 Bases différentes
pour étendre Ia couverture du signal. Chaque Base peut-être
utilisée par 5 combinés différents. Naturellement, une Base ne
peut-être utilisée en communication que par un seul combiné
à Ia fois (car Ia Base est reliée à une seule ligne téléphonique).

Remarque

Désactiver un combiné
Si nécessaire,vous pouvez annuler l'enregistrement d'un combiné
pour qu'il ne puisse plus accéder qu'à une ou plusieurs Bases.
Par contre, vous ne pouvez pas désactiver le combiné que vous
être en train d'utiliser. Voici comment faire :

Appuyez sur la touche Menu       pour afficher le menu principal. 

Utilisez les touches de navigation pour choisir [        Base],
puis appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect.

Saisissez maintenant  le code PIN de Ia Base (le code defaut
est 1590) appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect.

1

2

3

4

44

Numérotation abrégée
Vous pouvez programmer jusqu'à 9 touches de numérotation
rapide au clavier numérique (de 1 à 9). Maintenez l' une de ces
touches enfoncée pour composer facilement le numéro
correspondant.

Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le menu

Appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour choisir
Raccourcis  Num, puis appuyez sur la touche de fonction      
Sélect. pour confirmer.    

Utilisez les touches de navigation Haut      ou Bas       pour choisir 
l’emplacement du raccourci (touches 1 à 9).
Appuyez ensuite sur la touche de fonction Modif.

Appuyez de nouveau sur la touche de fonction      Sélect. pour
valider.      

Maintenez enfoncée la touche de raccourci (de1 à 9), puis
appuyez sur la touche      pour composer le numéro par la ligne
fixe, ou sur la touche     pour utiliser votre Samsung Galaxy.

1

2

3

4

5

6

Programmer une touche raccourci

Composer un numéro abrégé

Utilisez les touches de navigation Haut      ou Bas       pour parcourir
les contacts, puis appuyez sur la touche de fonction       Sélect.
pour confirmer la sélection.

Modifier ou Supprimer un Contact
Vous pouvez modifier ou supprimer un numéro du répertoire:

Allez au contact de votre choix.

Appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect. pour afficher les
détails du contact.

1

2

Utilisez les touches de navigation pour choisir        Répertoire, puis
appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour confirmer.

Appuyez sur la touche      ou Bas      pour sélectionnner Supp.
Combiné, puis appuyez sur la touche de fonction Sélect.
L’écran affiche alors le message. « Comb Supp? ». A l'aide du
clavier, saisissez le numéro du combiné que vous voulez libérer,
puis appuyez sur Ia touche de fonction OK. Le téléphone émet
un bip de confirmation,le combiné ne peut maintenant plus
être utilisé avec cette Base.
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Consulter ou composer un numéro de répertoire 

Méthode 1: Recherche alphabétique

Méthode 2: Recherche dans le répertoire

Vous pouvez atteindre un numéro du répertoire en saisissant
simplement les premiers caractères du contact (recherche
alphabétique). Vous pouvez également parcourir toute Ia liste 
sans passer par le menu Contacts.

1. Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le menu 
principal.

2. Utilisez les touches de navigation pour choisir Repertoire       ,puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour confirmer.

3. Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour choisir
Consulter.

4. A l'aide du clavier alphanumérique, entrez  les premiers 
caractères du nom recherché. Appuyez ensuite sur Ia touche de 
function      Sélect. Les détails du contact s'affichent à l'écran.

5. Appuyez sur Ia touche      pour composer le numero par
Ia ligne fixe,ou appuyez sur Ia touche     pour utiliser votre Galaxy.

1. Appuyez sur Ia touche Bas      , l’écran affiche la liste des 
contacts par ordre alphabétique.

2. Utilisez les touches de fonction      ou      pour atteindre le 
contact de votre choix.

3. Appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect. pour afficher les 
détails du contact sélectionné.

4. Appuyez sur la touche      pour composer le numéro par la ligne 
fixe, ou appuyez sur la touche      pour utiliser votre Samsung 
Galaxy.

Choisir le mode de numérotation

Vous pouvez configurer votre téléphone pour Ia numérotation par 
impulsions (Pulse) ou par fréquences vocales (DTMF). Pour choisir le 
mode de numérotation :

1. Appuyez sur Ia touche      Menu pour afficher le menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation pour choisir         Base, puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect.
3. Saisissez maintenant  le code PIN de Ia Base (le code par défaut 
est 1590), puis appuyez sur Ia touche de fonction OK.
4. Appuyez sur Ia touche Bas      pour sélectionner Mode
Num., puis appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect .
5. Appuyez sur Ia touche gauche      ou droite      pour
choisir DTMF  (frequences vocales) ou PULSE (impulsions).
Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction       Sauver pour
valider Ia modification.

Réglage de Ia date et de l'heure
Votre téléphone peut afficher Ia date et l'heure du jour.
 Vous devez paramétrer correctement Ia date et l’heure pour 
connaître le moment de réception d'un appel ou d'un message.

1. Appuyez sur Ia touche      Menu pour afficher le menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation        pour choisir Date et 
heure,puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.
3. Appuyez maintenant sur Ia touche de function      Sélect. pour 
choisir Heure et Date. L'écran affiche les réglages actuels:
4. A l'aide du clavier, entrez Ia date et 1’heure (quatre chiffres
à chaque fois voir remarques ci-dessous).
5. Appuyez maintenant sur Ia touche de function      Sélect.
pour valider Ia modification.
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1

2

Méthode 2 : à partir de l'écran de veille

Tableau des caractères

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

Pour passer des majuscules aux minuscules et inversement,
utilisez Ia touche        . 

Remarques

Touche Caractères, par ordre d’affichage

i

Saisissez un numéro de téléphone, puis appuyez sur Ia touche 
de fonction Sauver.

Continuez la sauvegarde du contact en suivant la méthode 
1 à partir de l’étape 4.

Pour entrer un caractère alphanumérique spécifique, appuyez sur 
la touche correspondante selon le tableau suivant: une fois pour le 
premier caractère, deux fois pour la seconde et ainsi de suite.

Pour effacer des lettres,utilisez Ia touche de fonction Efface.

Pour saisir deux fois Ia même touche, ou pour obtenir une autre 
lettre située sur Ia même touche, attendez quelques secondes 
que le curseur passe automatiquement à l'emplacement 
suivant, puis tapez le caractère voulu.

Remarques:

• Si vous avez choisi le format horaire12 heures dans le 
menu Format de l’heure, indiquez l’heure au format 12 
heures et utilisez les touches Haut      et Bas      pour 
selectionner AM ou PM.

• Pour le réglage du mois, vous pouvez choisir 1 ou 2 
chiffres, mais l'écran affichera toujours 2 chiffres. Par 
exemple, pour le mois d'août, vous pouvez saisir 8 ou 08, 
mais l'écran affichera toujours "08".

• Quand le réglage de l’heure est terminé, appuyez sur 
Ia touche de function      Select. pour passer au réglage 
de Ia date. Pendant le réglage de Ia date, appuyez sur 
Ia touche gauche      pour revenir au réglage de l’heure.

• Si vous avez souscrit au service présentation du nom et 
du numéro, l’heure et Ia date seront réglés automatique-
ment dès que vous recevrez un appel sur votre
téléphone.
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Chapitre 2 Bluetooth
Utilisation avec un Samsung Galaxy

Connecter ou déconnecter le Samsung Galaxy

Activez Ia fonction Bluetooth de 11Phone. Par exemple,
sur un Samsung Galaxy, cliquez sur Réglage, Général,
Bluetooth et Active. Le Samsung Galaxy recherchera alors les
péripheriques disponibles.

Lorsque le Samsung Galaxy a identifié le téléphone en affichant
G-700 choisissez Appairé pour le relier à Ia Base. Quand Samsung
Galaxy est reconnu, l'écran affiche le message « connecté ».

1

2

3

4

5

Pour utiliser un Samsung Galaxy avec votre téléphone DECT,
commencez par appairer le Samsung Galaxy et Ia Base de
votre téléphone.

Chapitre 6: Contacts

Ajouter un contact au répertoire
Méthode 1: à partir du menu Contacts

A l’étape 5, l’icône «az» ou «AZ» passe à «0-9» pour vous
indiquer que vous pouvez uniquement saisir des chiffres.

Remarques

Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction Menu       de
votre combiné pour afficher le menu principal.

Tous les péripheriques Bluetooth appairés figurent dans Ia liste 
des périphériques Liste Appareil. Seuls les périphériques de 
cette liste peuvent communiquer via Bluetooth avec Ia Base 
du téléphone. Vous pouvez appairer jusqu'à 7 Samsung 
Galaxy à Ia Base, mais 1 seul Samsung Galaxy à Ia fois pourra 
être connecté à Ia Base pour passer un appel.

1. Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le 
menu principal

Utilisez les touches de navigation         pour choisir "Bluetooth"     
puis appuyez sur Ia touche de fonction      select.
Appuyez maintenant sur Ia touche de fonction       Select. 
pour choisir Ajout. Appareil. L'ecran affiche le message 
(patienter...), le voyant Bluetooth clignote.

Vous pouvez enregistrer les numéros que vous composez 
souvent, de manière à pouvoir appeler facilement vos 
contacts sans avoir à vous souvenir ni même saisir leur 
numéro de telephone. Le répertoire permet de conser-
ver jusqu'à 200 contacts.

Si vous faites une erreur de saisie en entrant le numéro 
ou le nom du contact, vous pouvez utiliser la touche de 
fonction Efface pour effacer le dernier caractère saisi.
Vous pouvez également utiliser les touches Gauche     
ou droite      pour atteindre le caractère erroné, puis 
utiliser la touche efface. pour l’effacer. 

1. Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le 
menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation pour choisir Répertoire             
,       puis appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour 
confirmer.
3. Appuyez sur Ia touche Haut      ou Bas      pour choisir 
Ajouter Num. Appuyez sur la touche de fonction      Sélect. 
pour confirmer. 
4. Saisissez tout d'abord le nom du contact. Pour des détails 
sur Ia saisie, voir Ia section « Tableau des caractères » de 
cette notice.
5. Appuyez sur Ia touche Bas      pour déplacer le curseur 
dans le champ Numéro. Saisissez maintenant  le numéro de 
télephone du contact (jusqu'a 16 chiffres).
6. Appuyez sur Ia touche Bas      pour mettre en surbrillance 
le numéro de Ia sonnerie associée au contact. Appuyez 
ensuite sur Ia touche Gauche      ou Droite      ,pour 
sélectionner Ia sonnerie de votre choix.
7. Suivez Ia même méthode pour associer un fond d'écran 
à ce contact. Ensuite,appuyez sur Ia touche de fonction 
Sauver pour valider.
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Journal des numéros composés
Les 20 derniers numéros composés sont archivés dans le journal
des numéros composés. Vous pouvez afficher ou rappeler les
numéros figurant sur Ia liste, les effacer ou les enregistrer dans
votre répertoire.

Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le
menu principal.
Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Journal
d’appels, puis appuyez sur la touche de fonction      Sélect.
pour confirmer.
Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour choisir Appels
Emis. Appuyez sur la touche de fonction      Sélect. pour
confirmer. L’écran affiche alors la liste de snuméros composés.

Utilisez les touches Haut       ou Bas      pour atteindre le numéro     

Appuyez sur la touche de fonction Sélect. pour afficher les options
disponibles.

Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour choisir une option :

le répertoire. Si le numéro comporte plus de 16 chiffres,
vous ne pourrez enregistrer que les 16 premiers chiffres.
Supprimer: permet de supprimer le numéro sélectionné.
Tout supprimer: permet d’effacer la totalité du journal des
appels émis (un message vous demande de confirmer ce choix).
Appuyez sur la touche de fonction      Sélect.pour valider, ou sur
Retour. pour quitter sans effacer le journal.
 

Ajout Répertoire: permet d’enregistrer le numéro dans

de votre choix dans la liste, puis appuyez sur la touche de
fonction       Sélect.
Pour composer un numéro via la ligne fixe, appuyez sur la touche
     . Sinon, utilisez la touche      pour composer le numéro sur votre
Samsung Galaxy.
 

1

2

3

4

5

6

A l’étape 3, si la liste est vide, l’écran affiche le message
Aucun Appel.

Remarque:

2. Utilisez les touches de navigation pour choisir ' Bluetooth, puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      select.

3. Appuyez maintenant sur Ia touche Bas      pour choisir
« Liste Appareil » , puis confirmez avec Ia touche 
Sélect. L'écran affiche maintenant Ia liste des périphériques 
appairés à Ia Base. Utilisez Ia touche Haut      ou Bas      pour  
selectionner le peripherique voulu, et confirmez avec Ia touche 
      Sélect.                

4. Appuyez maintenant sur Ia touche de fonction      Sélect. 
pour choisir Connecter/Supprimer). Le Samsung Galaxy devrait 
alors accepter Ia requête de connexion. Cliquez sur Réglages, 
Général, Bluetooth. Le Samsung Galaxy recherche maintenant 
les périphériques disponibles.

5. Quand le Samsung Galaxy a identifié le téléphone en 
affichant G-700, cliquez sur Appairé/ Non appairé pour le 
connecter ou non à Ia Base. L'écran affiche alors le message 
Appairé/Non Appairé.

Si votre iPhone est connecté, vous êtes invité a choisir
«Non appairé » (déconnecter). Si votre Samsung Galaxy est
déconnecté, vous êtes invité a choisir « Appairé » (connecter).
II suffit que votre téléphone DECT ait été connecté une fois à 
votre Samsung Galaxy pour qu’il puisse ensuite se reconnecter 
automatiquement au Samsung Galaxy. Ne tentez pas de 
connecter votre Samsung Galaxy à un autre périphérique 
Bluetooth pendant Ia connexion a Ia Base.
Pour utiliser un autre Samsung Galaxy qui a déjà été appairé 
au téléphone DECT, vous devez le connecter a nouveau.

 

Remarques:
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A l'étape 3, si Ia liste est vide, l'écran affiche le message
Aucun Appel.
Si l'écran affiche le message Appels manqués xx, vous pouvez
appuyer sur OK pour acceder au journal des appels reçus.
Si l'appelant a choisi de masquer son nom et son numéro, le
message Privé s'affichera à l'écran et dans le journal.
Le message Hors zone s'affiche à l'écran et dans le journal
lorsqu'une personne cherche à vous joindre à partir d'une zone
sur laquelle l'opérateur téléphonique ne propose pas de services
d’identificat:ion de l'appelant ou de présentation du nom/du
numéro vers votre région.

Remarques:

Options des Appels Reçus et Manqués

Allez au numéro de votre choix dans le journal des Appels
Manqués.

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
détails de l'appel.

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
options disponibles.

Utilisez les touches Haut      ou Bas  pour  choisir une option :

1

2

3

Vous pouvez enregistrer ou effacer les numéros du journal des
appels manqués :

4

Annuler l'appairage d'un Samsung Galaxy

Si vous voulez ajouter un Samsung Galaxy alors que vous avez 
déjà atteint le nombre maximum de sept Samsung Galaxy 
appairés dans Ia liste Appareil, vous devrez commencer par 
annuler l'appairage d’un iPhone.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir 'Bluetooth’               
,        puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.

3 Appuyez maintenant sur Ia touche Bas      pour choisir
   « Liste Appareil », puis confirmez avec Ia touche      Sélect. 
 
4 L'écran affiche maintenant Ia liste des périphériques

appairés à Ia Base. Utilisez Ia touche Haut      ou Bas             
pour sélectionner le périphérique à dissocier, puis confirmez 
avec Ia touche       Sélect.

5 Appuyez maintenant sur Ia touche Bas       pour choisir
    « Supprimer », puis confirmez avec Ia touche      Sélect.
   L'écran affiche alors « Supprimer G-700 ». Appuyez sur      Sélect. 

pour confirmer. Un bip sonore vient confirmer Ia réussite de 
!'opération.

6 Supprimez maintenant les informations de connexion
   Bluetooth du téléphone DECT dans votre Samsung Galaxy. 

Cliquez sur Ia flèche qui va vers Ia droite G-700, puis choisissez
   « Oublier cet appareil ». L'écran affiche le message « Oublier 

appareil ». Cliquez pour valider Ia suppression, ou annulez 
l'opération et quittez le menu.

 

•Ajout Répertoire: permet d'enregistrer le numéro dans le 
répertoire. Si le numéro comporte plus de 16 chiffres, vous ne 
pourrez enregistrer que les 16 premiers chiffres.

•Supprimer: permet de supprimer le numéro sélectionné .

•Tout Supprimer: permet d'effacer Ia totalité du journal des 
Appels Manqués (un message vous demande de confirmer ce 
choix "Effacer"). Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. 
pour valider, ou sur Retour. pour quitter sans effacer le journal.
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Bip sonore de mise en charge 

Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le
menu principal

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        
Sonnerie, puis appuyez sur la touche de fonction       
Sélect.  

Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir Bip de charge,
puis appuyez sur       Sélect. pour valider.

Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d’activer «MARCHE»
ou de  désactiver «ARRÊT» la fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur       Sélect. pour valider. 

           

1

2

3

4

Remarque :

Chapitre 3: Fonctions principales
Passer un appel
L' écran peut afficher jusqu'à 25 chiffres pour composer un numéro.
Si le numéro fait plus de 16 chiffres, Ia taille des caractères diminue
pour que l' écran puisse afficher Ia totalité du numéro.

Vous pouvez passer un appel de deux façons différentes :

Décrocher le combiné. Appuyez sur la touche       pour prendre
la ligne. En entendez la tonalité et l’écran affiche l’icône     .

Saisissez maintenant un numéro de téléphone. Le numéro 
s'affiche à l’écran. Quand vous entendez votre correspondant, 
parlez normalement.
 
Pour mettre fin à un appel, appuyez sur      ou reposez 
simplement le combiné sur la Base. 

Saisissez un numéro de téléphone. Vérifiez ce numéro à l’écran.

Si vous avez fait une erreur de saisie,vous pouvez utiliser Ia 
touche de fonction Efface. pour rectifier.

Quand le numéro affiché est le bon, appuyez sur la touche      
pour passer l'appel sur Ia ligne fixe, ou appuyez sur Ia touche       
pour utiliser votre Samsung Galaxy.

Remarque : il faut tout d'abord que le téléphone DECT ait été
connecté au Samsung Galaxy par Bluetooth. Pour plus de 
détails sur l'opération, consultez Ia section Bluetooth.

1

1

2

2

3

3

Méthode classique

Méthode avancée

C'est Ia méthode Ia plus pratique et Ia plus fiable, car vous pouvez
vérifier le numéro saisi avant de le composer :

 

Le combiné émet un bip sonore chaque fois que vous le 
reposez sur Ia Base. Ce bip sonore vient confirmer que les
batteries du combiné sont actuellement en charge. Vous
pouvez choisir de désactiver ce signal.

En usage normal, nous vous conseillons de laisser le signal de 
charge active. Cette fonctionnalité facilite l'utilisation du 
téléphone, et vous évite de mal reposer le combiné sur Ia Base.
Si le combiné n'est pas bien posé sur le berceau, Ia batterie 
pourrait se décharger sans que vous ne le remarquiez.
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Bips clavier

Bip sonore à l’arrêt

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Sonnerie,
puis appuyez sur Ia touche de function       Sélect.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Sonnerie,
puis, appuyez sur la touche de fonction      Sélect.         
      
Appuyez sur Haut      ou Bas       pour choisir Bip d’arrêt, puis
appuyez sur       Sélect. pour valider.

1

2

2

3

3

4

4

Remarque :

Options en cours d’appel

Lors d’un appel mobile pris sur le téléphone DECT cliquez sur
            sur Samsung Galaxy, l’appel est alors transféré vers
le Samsung Galaxy.

Pour retransférer l'appel sur le téléphone DECT, cliquez
simplement sur G-700 sur l'écran du Samsung Galaxy).

1

2

Transfert d'appels entre le téléphone
DECT et Samsung Galaxy

Remarque

Le combiné conflrme chaque pression sur une touche par un bip 
sonore. Vous pouvez choisir de désactiver ces bips clavier.

Appuyez sur Haut       ou Bas      pour choisir Bip clavier, puis
appuyez sur       Sélect. 
      
Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d’activer « MARCHE »
ou de désactiver « ARRET » la fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur       Sélec. pour valider. 

          
En usage normal, nous vous conseillons de laisser le son du 
clavier activé. Cette fonctionnalité facilite l'utilisation du 
téléphone.

Le combiné émet un bip sonore lorsque vous l'éteignez. 
Vous pouvez désactiver ce signal.

En cours de conversation,vous  pouvez transferer l'appel vers 
votre Samsung Galaxy ou votre téléphone DECT :

Pour utiliser cette fonctionnalité, le téléphone DECT doit 
tout d’abord avoir été appairé et connecté à Samsung 
Galaxy.
Pour plus de détails sur l’opération, consultez la section
Bluetooth.

Lorsque vous recevez un appel, vous pouvez appuyer sur Ia 
touche de fonction Option et choisir. En attente pour mettre 
l'appel en attente, ou Répertoire pour accéder au répertoire.

Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le
menu principal.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le
menu principal.

Appuyez sur Haut      ou Bas       pour choisir d’activer « MARCHE »
ou de désactivite « Arrêt » la fonctionnalité. Appuyez ensuite sur
      Sélect. pour valider.
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Réglage de la sonnerie

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le
menu principal

Appuyez sur Haut       ou Bas      pour choisir Sonnerie GMS,
Sonnerie Tel. ou Appel Interne, puis appuyez sur       Sélect.
pour valider. 

1

Utilisez les touches de navigation        pour choisir
Sonnerie, puis appuyez sur Ia touche de function       Sélect.

2

3

4

5

6

7

Remarques :

Recevoir un appel

Pour mettre fin à l’appel, appuyez sur la touche      ou reposez
simplement le combiné sur la base. 

Remarque

Quand vous recevez un appel, le téléphone sonne et le message 
"Appel entrant" s'affiche à l'écran. L’icône    signale un appel sur  
ligne un appel entrant (c’est-à-dire, si l’appelant n’a pas bloqué 
l’envoi de son identifiant) vous pourrez également voir à l’écran 
le numéro du correspondant.

Appuyez sur la touche      pour prendre un appel sur une ligne 
fixe, ou sur       pour prendre un appel mobile, si votre Samsung 
Galaxy est en charge. Si le combiné est posé sur la Base et 
que vous avez activé la fonction Réponse automatique, voir 
détails page 50), il vous suffit de décrocher le combiné pour 
prendre l’appel.
Pendant la conversation, l’écran affiche le temps écoulé.

L’appelant sera identifié uniquement si votre opérateur 
téléphonique et celui de l’appelant proposent ce service.
Notez également que le correspondant pourra toujours 
choisir de masquer son numéro. 

Vous pouvez attribuer une sonnerie et un volume spécifiques 
aux appels sur ligne mobile, sur ligne fixe et sur interphone. Une 
sélection de 15 sonneries différentes vous est proposée, avec 
quatre niveaux de volume différents pour chacune. Vous 
pouvez également choisir de désactiver Ia sonnerie.

Appuyez sur Gauche      ou Droite      pour choisir une sonnerie.
Chaque fois que vous passez à une autre sonnerie, le combiné
vous fait entendre Ia sonnerie.

Appuyer de nouveau sur        Sélect. pour enregistrer la 
modification et passer au réglage du volume.

Appuyez sur Gauche      ou Droite      pour choisir un 
niveau de volume. Chaque fois que vous appuyez sur 
Gauche      ou droite      , le combiné vous fait entendre 
la sonnerie au volume sélectionné.,

Appuyez encore une fois sur Ia touche de fonction
Sélect. pour enregistrer les modifications et revenir au 
menu précédent.

Si vous désactivez la sonnerie, le téléphone affichera 
uniquement un message d’appel entrant à l’écran.
Vous pouvez également choisir d’activer/désactiver la 
sonnerie pour appels sur ligne fixe en maintenant enfoncée 
la touche        quand la ligne  n’est pas occupée.
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Nom du combiné

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le
menu principal.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Ecran, puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.

Appuyez sur Haut      ou      Bas, pour choisir Nom du combiné,
puis appuyez de nouveau sur       Sélect.      

Appuyez sur Haut      ou      Bas, pour choisir « Marche »,
puis appuyez de nouveau sur       Sélect. pour valider.      

Saisissez le nom que vous voulez attribuer au combiné (15
caractères maximum), puis appuyez de nouveau sur 
Sélect. pour valider.

Appuyez sur Ia touche de function SAUVER. L'écran affiche
maintenant le nom du combine.

Pour désactiver cette functionnalité, ouvrez le menu
« Nom du Combiné » et choisissez « ARRET », puis appuyez
sur      Sélect. pour valider.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

6

7

Utiliser le Haut-parleur
Pendant un appel,vous pouvez activer le Haut-parleur 
integré au combiné. Posez simplement le combiné sur une 
surface plane (par exemple sur une table) pour profiter du 
contort d'une conversation mains-libres.

Pour activer le Haut-par1eur : appuyez sur Ia touche       en 
cours de conversation. L'écran affiche l’icône 
Pour désactiver le Haut-parleur : appuyez de nouveau sur Ia 
touche      l’icône       disparait de l'écran.

Régler le volume
En cours de conversation,appuyez sur Ia touche haut                 
ou  Bas       pour régler le volume de l'écouteur (ou le volume 
du Haut-parleur en conversation mains-libres). Cinq niveaux 
de volume sont proposés, symbolisé à  l'écran par plusieurs 
barres ....

Lorsque Ia dernière barre s'affiche en rouge, cela indique 
que le volume maximal est atteint.

Fonction secret
En cours de conversation,vous pouvez couper temporaire-
ment le microphone,pour que votre correspondant ne 
puisse plus vous entendre.Par centre,vous pouvez toujours 
entendre votre correspondant. Cette fonctionnalite vous 
permet de parler en toute discretion une personne qui se 
trouve pres de vous.

Pour couper le microphone : appuyez sur Ia touche Droite
en cours de conversation, l’icône      apparait à l’écran. 

Pour réactiver le microphone : appuyez de nouveau sur Ia 
touche Droite      , l’icône     disparait de l’écran.

 

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le 
menu principal.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Ecran, puis appuyez sur Ia touche de function G Select.

Appuyez sur Haut      ou      choisir Arrière-plan, puis appuyez 
de nouveau sur      Sélect. Le réglage actuel s'affiche à 
l'écran.

Utilisez les touches de navigation  plusieurs fois pour
choisir l'une des 9 couleurs disponibles. Validez en appuyant 
sur Ia touche de fonction      Sélect.

Couleur d'arrière-plan



FR

FR ::: 27 
28

33

Chapitre 4: Affichage et Son

Fond d’écran
Appuyez sur la touche de fonction menu       pour afficher
le menu principal.

Utilisez les touches de navigation          pour choisir        Ecran,
puis appuyez sur la touche de fonction      Sélect.
 
Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir Fond écran,
puis appuyez de nouveau sur      Sélect. Le réglage actuel
s'affiche à l'écran.

Utilisez les touches de navigation plusieurs fois pour
choisir un fond d'écran parmi les 12 images disponibles.
Validez en appuyant sur Ia touche de fonction      Sélect.

1

2

3

4

Rappel du dernier numéro

Flash Signal (rappel d’enregistreur)

Insérer une pause

Votre télephone vous permet de rappeler rapidement le dernier
numéro composé. 

Prenez le combiné et appuyez sur Ia touche      pour obtenir
Ia tonalité. Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction BIS. 
pour recomposer le dernier numéro composé.

Si vous êtes abonné au service de signal d’appel ou de 
conférence à trois, vous pouvez utiliser la touche      pour 
ces fonctions. Pour plus de détails , contactez votre opérateur 
téléphonique. Egalement , si votre poste est rattaché à un 
standard téléphonique, vous pouvez utiliser la touche       
pour transférer l’appel vers un autre poste. 

Pour utiliser ces différentes fonctions, il suffit d’appuyer sur 
la touche       pendant l’appel. 

Vous pouvez avoir besoin d’insérer une pause pour dialoguer 
avec une interface vocale automatique, par exemple un 
service bancaire par téléphone. Une pause correspond a 
une attente de 3 secondes.

Appuyé sur Ia touche       et composé un numéro, appuyez sur 
Ia touche de fonction Pause pour insérer une pause, un P 
apparait à l'écran, et continu composer votre numéro ensuite.

Contraste de l'écran d'affichage

Ce réglage vous permet d'optimiser Ia visibilité de l'écran 
d'affichage,en modifiant le contraste pour !'adapter aux 
conditions de luminosité ambiantes.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le
   menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation          pour choisir
   Ecran, puis appuyez sur Ia touche de fonction       Select.

3 Appuyez de nouveau sur       Sélect. pour choisir Contraste   
écran. Le réglage produit s’affiche à l’écran.

4 Utiliser les touches de navigation          plusieurs fois jusqu’à 
obtenir le contraste souhaité parmi les 11 niveaux disponibles. 
Validez en appuyant sur la touche de fonction       Sélect.   
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Conférence à trois Indicateur de Signal perdu

Verrouiller le clavier

Si vous recevez un appel extérieur alors que vous êtes déjà en 
communication interne par interphone, vous pouvez établir 
une conférence à trois :

Maintenez enfoncée Ia touche      pendant plus de deux 
secondes pour déclencher Ia conférence.

Le nombre de barres affiché à droite de l’icône         indique Ia 
puissance du signal reçu de Ia Base. Si vous êtes allez trop loin 
de Ia Base, le signal radio pourrait être trop faible pour accéder 
à Ia ligne téléphonique. Dans ce cas, vous ne pourriez plus 
prendre ou passer un appel. L’icône   passe alors au rouge, et le 
message « En Recherche... » s'affiche à l' écran.
       

Cette fonctionnalité permet d'éviter d'appuyer involontaire-
ment sur une touche pendant que vous transportez le combiné. 
Si vous activez le verrouillage du clavier, toutes les touches 
seront inactives, à part Ia touche      . 

Si vous recevez un appel alors que le clavier est verrouillé, 
appuyez sur Ia touche      ou      . Lorsque Ia conversation est 
terminée, le clavier est de nouveau verrouillé.

Pour verrouiller le clavier : maintenez enfoncée Ia touche       .
L’icône       apparaît à l'écran.

Pour déverrouiller le clavier : maintenez enfoncée Ia touche        .       
L’ icône      disparaît      .
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Transférer un appel vers un autre combiné

Localisation

Changement temporaire de
mode de numérotation

Remarque:

Décrochez le combiné et appuyez sur la touche      pour obtenir
la tonalité. 

Maintenir la touche        jusqu’à ce que l’écran affiche un «-» : 
le téléphone est maintenant placé temporairement en
numérotation par fréquences vocales.

Saisissez le numéro du service auquel vous souhaitez accéder.

Quand vous raccrocherez, le téléphone reviendra
automatiquement au mode de numérotation par impulsions.

1

2

3

4

Vous pouvez appeler le combiné a partir de Ia Base. Une 
sonnerie spécifique est associée à cette fonction pratique pour
localiser le combiné ou pour contacter l'utilisateur qui est 
actuellement en possession du combiné.

Pour envoyer le signal, appuyez rapidement sur Ia touche  
située sous Ia Base. Tous les combinés associés à Ia Base 
sonnent pendant 15 secondes.

Pour arrêter le signal de localisation avant ce délai de 15
secondes, appuyez sur Ia touche      ou sur n’importe quelle 
touche du combiné.

 Si vous recevez un appel pendant le signal de localisation du 
combiné, le combiné stoppe Ia localisation pour sonner 
normalement.
 

Si vous utilisez Ia numérotation par impulsions parce que votre
ligne téléphonique ne prend pas en charge Ia numérotation par 
fréquences vocales, cela peut vous empêcher d'accéder à 
certains services extérieurs (par ex. centres d'appel automa-
tiques, boites vocales, systèmes téléphoniques intéractifs), qui 
nécessitent une numérotation par tréquences vocales. Vous 
pouvez contourner cette restriction, et bénéficier tout de même 
de ces services :

Interphone
Si vous avez relié plusieurs combinés à votre Base (vous pouvez 
enregistrer jusqu'à 5 combinés sur une même Base), vous pouvez 
établir une communication entre deux personnes utilisant 2 
combinés différents.

1  Décrochez le combiné et appuyez sur Ia touche Gauche
l’écran affiche «INT X » (X étant le numero de votre combiné).

2  Saisissez le numéro du combiné que vous souhaitez contacter 
(un numéro de 1 a 5).

3  Si Ia personne contactée peut prendre votre appel, il lui suffit 
d'appuyer sur Ia touche       pour vous parler. Vous pouvez voir le 
numéro du combiné de votre correspondant à l'écran.

4  A Ia fin de Ia conversation,appuyez sur       pour raccrocher.

Si vous avez relié plusieurs combinés à une même Base,vous
pouvez établir transferer un appel extérieur vers un autre
combiné:
1 Après avoir répondu à un appel extérieur, appuyez sur Ia
touche Gauche      puis sur le numéro du combiné que vous 
souhaitez contacter (un numéro de 1 à 5).
2 Si Ia personne contactée peut prendre votre appel, il lui suffit 
d'appuyer sur Ia touche       pour parler.
3  Si vous souhaitez annuler le transfert avant que Ia personne 
appelée ne décroche, appuyez  sur Ia touche Gauche      .
Le transfert d'appel est annulé.
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Transférer un appel vers un autre combiné

Localisation

Changement temporaire de
mode de numérotation

Remarque:

Décrochez le combiné et appuyez sur la touche      pour obtenir
la tonalité. 

Maintenir la touche        jusqu’à ce que l’écran affiche un «-» : 
le téléphone est maintenant placé temporairement en
numérotation par fréquences vocales.

Saisissez le numéro du service auquel vous souhaitez accéder.

Quand vous raccrocherez, le téléphone reviendra
automatiquement au mode de numérotation par impulsions.

1

2

3

4

Vous pouvez appeler le combiné a partir de Ia Base. Une 
sonnerie spécifique est associée à cette fonction pratique pour
localiser le combiné ou pour contacter l'utilisateur qui est 
actuellement en possession du combiné.

Pour envoyer le signal, appuyez rapidement sur Ia touche  
située sous Ia Base. Tous les combinés associés à Ia Base 
sonnent pendant 15 secondes.

Pour arrêter le signal de localisation avant ce délai de 15
secondes, appuyez sur Ia touche      ou sur n’importe quelle 
touche du combiné.

 Si vous recevez un appel pendant le signal de localisation du 
combiné, le combiné stoppe Ia localisation pour sonner 
normalement.
 

Si vous utilisez Ia numérotation par impulsions parce que votre
ligne téléphonique ne prend pas en charge Ia numérotation par 
fréquences vocales, cela peut vous empêcher d'accéder à 
certains services extérieurs (par ex. centres d'appel automa-
tiques, boites vocales, systèmes téléphoniques intéractifs), qui 
nécessitent une numérotation par tréquences vocales. Vous 
pouvez contourner cette restriction, et bénéficier tout de même 
de ces services :

Interphone
Si vous avez relié plusieurs combinés à votre Base (vous pouvez 
enregistrer jusqu'à 5 combinés sur une même Base), vous pouvez 
établir une communication entre deux personnes utilisant 2 
combinés différents.

1  Décrochez le combiné et appuyez sur Ia touche Gauche
l’écran affiche «INT X » (X étant le numero de votre combiné).

2  Saisissez le numéro du combiné que vous souhaitez contacter 
(un numéro de 1 a 5).

3  Si Ia personne contactée peut prendre votre appel, il lui suffit 
d'appuyer sur Ia touche       pour vous parler. Vous pouvez voir le 
numéro du combiné de votre correspondant à l'écran.

4  A Ia fin de Ia conversation,appuyez sur       pour raccrocher.

Si vous avez relié plusieurs combinés à une même Base,vous
pouvez établir transferer un appel extérieur vers un autre
combiné:
1 Après avoir répondu à un appel extérieur, appuyez sur Ia
touche Gauche      puis sur le numéro du combiné que vous 
souhaitez contacter (un numéro de 1 à 5).
2 Si Ia personne contactée peut prendre votre appel, il lui suffit 
d'appuyer sur Ia touche       pour parler.
3  Si vous souhaitez annuler le transfert avant que Ia personne 
appelée ne décroche, appuyez  sur Ia touche Gauche      .
Le transfert d'appel est annulé.
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Conférence à trois Indicateur de Signal perdu

Verrouiller le clavier

Si vous recevez un appel extérieur alors que vous êtes déjà en 
communication interne par interphone, vous pouvez établir 
une conférence à trois :

Maintenez enfoncée Ia touche      pendant plus de deux 
secondes pour déclencher Ia conférence.

Le nombre de barres affiché à droite de l’icône         indique Ia 
puissance du signal reçu de Ia Base. Si vous êtes allez trop loin 
de Ia Base, le signal radio pourrait être trop faible pour accéder 
à Ia ligne téléphonique. Dans ce cas, vous ne pourriez plus 
prendre ou passer un appel. L’icône   passe alors au rouge, et le 
message « En Recherche... » s'affiche à l' écran.
       

Cette fonctionnalité permet d'éviter d'appuyer involontaire-
ment sur une touche pendant que vous transportez le combiné. 
Si vous activez le verrouillage du clavier, toutes les touches 
seront inactives, à part Ia touche      . 

Si vous recevez un appel alors que le clavier est verrouillé, 
appuyez sur Ia touche      ou      . Lorsque Ia conversation est 
terminée, le clavier est de nouveau verrouillé.

Pour verrouiller le clavier : maintenez enfoncée Ia touche       .
L’icône       apparaît à l'écran.

Pour déverrouiller le clavier : maintenez enfoncée Ia touche        .       
L’ icône      disparaît      .
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Chapitre 4: Affichage et Son

Fond d’écran
Appuyez sur la touche de fonction menu       pour afficher
le menu principal.

Utilisez les touches de navigation          pour choisir        Ecran,
puis appuyez sur la touche de fonction      Sélect.
 
Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir Fond écran,
puis appuyez de nouveau sur      Sélect. Le réglage actuel
s'affiche à l'écran.

Utilisez les touches de navigation plusieurs fois pour
choisir un fond d'écran parmi les 12 images disponibles.
Validez en appuyant sur Ia touche de fonction      Sélect.

1

2

3

4

Rappel du dernier numéro

Flash Signal (rappel d’enregistreur)

Insérer une pause

Votre télephone vous permet de rappeler rapidement le dernier
numéro composé. 

Prenez le combiné et appuyez sur Ia touche      pour obtenir
Ia tonalité. Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction BIS. 
pour recomposer le dernier numéro composé.

Si vous êtes abonné au service de signal d’appel ou de 
conférence à trois, vous pouvez utiliser la touche      pour 
ces fonctions. Pour plus de détails , contactez votre opérateur 
téléphonique. Egalement , si votre poste est rattaché à un 
standard téléphonique, vous pouvez utiliser la touche       
pour transférer l’appel vers un autre poste. 

Pour utiliser ces différentes fonctions, il suffit d’appuyer sur 
la touche       pendant l’appel. 

Vous pouvez avoir besoin d’insérer une pause pour dialoguer 
avec une interface vocale automatique, par exemple un 
service bancaire par téléphone. Une pause correspond a 
une attente de 3 secondes.

Appuyé sur Ia touche       et composé un numéro, appuyez sur 
Ia touche de fonction Pause pour insérer une pause, un P 
apparait à l'écran, et continu composer votre numéro ensuite.

Contraste de l'écran d'affichage

Ce réglage vous permet d'optimiser Ia visibilité de l'écran 
d'affichage,en modifiant le contraste pour !'adapter aux 
conditions de luminosité ambiantes.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le
   menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation          pour choisir
   Ecran, puis appuyez sur Ia touche de fonction       Select.

3 Appuyez de nouveau sur       Sélect. pour choisir Contraste   
écran. Le réglage produit s’affiche à l’écran.

4 Utiliser les touches de navigation          plusieurs fois jusqu’à 
obtenir le contraste souhaité parmi les 11 niveaux disponibles. 
Validez en appuyant sur la touche de fonction       Sélect.   
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Nom du combiné

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le
menu principal.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Ecran, puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.

Appuyez sur Haut      ou      Bas, pour choisir Nom du combiné,
puis appuyez de nouveau sur       Sélect.      

Appuyez sur Haut      ou      Bas, pour choisir « Marche »,
puis appuyez de nouveau sur       Sélect. pour valider.      

Saisissez le nom que vous voulez attribuer au combiné (15
caractères maximum), puis appuyez de nouveau sur 
Sélect. pour valider.

Appuyez sur Ia touche de function SAUVER. L'écran affiche
maintenant le nom du combine.

Pour désactiver cette functionnalité, ouvrez le menu
« Nom du Combiné » et choisissez « ARRET », puis appuyez
sur      Sélect. pour valider.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

6

7

Utiliser le Haut-parleur
Pendant un appel,vous pouvez activer le Haut-parleur 
integré au combiné. Posez simplement le combiné sur une 
surface plane (par exemple sur une table) pour profiter du 
contort d'une conversation mains-libres.

Pour activer le Haut-par1eur : appuyez sur Ia touche       en 
cours de conversation. L'écran affiche l’icône 
Pour désactiver le Haut-parleur : appuyez de nouveau sur Ia 
touche      l’icône       disparait de l'écran.

Régler le volume
En cours de conversation,appuyez sur Ia touche haut                 
ou  Bas       pour régler le volume de l'écouteur (ou le volume 
du Haut-parleur en conversation mains-libres). Cinq niveaux 
de volume sont proposés, symbolisé à  l'écran par plusieurs 
barres ....

Lorsque Ia dernière barre s'affiche en rouge, cela indique 
que le volume maximal est atteint.

Fonction secret
En cours de conversation,vous pouvez couper temporaire-
ment le microphone,pour que votre correspondant ne 
puisse plus vous entendre.Par centre,vous pouvez toujours 
entendre votre correspondant. Cette fonctionnalite vous 
permet de parler en toute discretion une personne qui se 
trouve pres de vous.

Pour couper le microphone : appuyez sur Ia touche Droite
en cours de conversation, l’icône      apparait à l’écran. 

Pour réactiver le microphone : appuyez de nouveau sur Ia 
touche Droite      , l’icône     disparait de l’écran.

 

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le 
menu principal.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Ecran, puis appuyez sur Ia touche de function G Select.

Appuyez sur Haut      ou      choisir Arrière-plan, puis appuyez 
de nouveau sur      Sélect. Le réglage actuel s'affiche à 
l'écran.

Utilisez les touches de navigation  plusieurs fois pour
choisir l'une des 9 couleurs disponibles. Validez en appuyant 
sur Ia touche de fonction      Sélect.

Couleur d'arrière-plan
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Réglage de la sonnerie

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le
menu principal

Appuyez sur Haut       ou Bas      pour choisir Sonnerie GMS,
Sonnerie Tel. ou Appel Interne, puis appuyez sur       Sélect.
pour valider. 

1

Utilisez les touches de navigation        pour choisir
Sonnerie, puis appuyez sur Ia touche de function       Sélect.

2

3

4

5

6

7

Remarques :

Recevoir un appel

Pour mettre fin à l’appel, appuyez sur la touche      ou reposez
simplement le combiné sur la base. 

Remarque

Quand vous recevez un appel, le téléphone sonne et le message 
"Appel entrant" s'affiche à l'écran. L’icône    signale un appel sur  
ligne un appel entrant (c’est-à-dire, si l’appelant n’a pas bloqué 
l’envoi de son identifiant) vous pourrez également voir à l’écran 
le numéro du correspondant.

Appuyez sur la touche      pour prendre un appel sur une ligne 
fixe, ou sur       pour prendre un appel mobile, si votre Samsung 
Galaxy est en charge. Si le combiné est posé sur la Base et 
que vous avez activé la fonction Réponse automatique, voir 
détails page 50), il vous suffit de décrocher le combiné pour 
prendre l’appel.
Pendant la conversation, l’écran affiche le temps écoulé.

L’appelant sera identifié uniquement si votre opérateur 
téléphonique et celui de l’appelant proposent ce service.
Notez également que le correspondant pourra toujours 
choisir de masquer son numéro. 

Vous pouvez attribuer une sonnerie et un volume spécifiques 
aux appels sur ligne mobile, sur ligne fixe et sur interphone. Une 
sélection de 15 sonneries différentes vous est proposée, avec 
quatre niveaux de volume différents pour chacune. Vous 
pouvez également choisir de désactiver Ia sonnerie.

Appuyez sur Gauche      ou Droite      pour choisir une sonnerie.
Chaque fois que vous passez à une autre sonnerie, le combiné
vous fait entendre Ia sonnerie.

Appuyer de nouveau sur        Sélect. pour enregistrer la 
modification et passer au réglage du volume.

Appuyez sur Gauche      ou Droite      pour choisir un 
niveau de volume. Chaque fois que vous appuyez sur 
Gauche      ou droite      , le combiné vous fait entendre 
la sonnerie au volume sélectionné.,

Appuyez encore une fois sur Ia touche de fonction
Sélect. pour enregistrer les modifications et revenir au 
menu précédent.

Si vous désactivez la sonnerie, le téléphone affichera 
uniquement un message d’appel entrant à l’écran.
Vous pouvez également choisir d’activer/désactiver la 
sonnerie pour appels sur ligne fixe en maintenant enfoncée 
la touche        quand la ligne  n’est pas occupée.
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Bips clavier

Bip sonore à l’arrêt

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Sonnerie,
puis appuyez sur Ia touche de function       Sélect.

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Sonnerie,
puis, appuyez sur la touche de fonction      Sélect.         
      
Appuyez sur Haut      ou Bas       pour choisir Bip d’arrêt, puis
appuyez sur       Sélect. pour valider.

1

2

2

3

3

4

4

Remarque :

Options en cours d’appel

Lors d’un appel mobile pris sur le téléphone DECT cliquez sur
            sur Samsung Galaxy, l’appel est alors transféré vers
le Samsung Galaxy.

Pour retransférer l'appel sur le téléphone DECT, cliquez
simplement sur G-700 sur l'écran du Samsung Galaxy).

1

2

Transfert d'appels entre le téléphone
DECT et Samsung Galaxy

Remarque

Le combiné conflrme chaque pression sur une touche par un bip 
sonore. Vous pouvez choisir de désactiver ces bips clavier.

Appuyez sur Haut       ou Bas      pour choisir Bip clavier, puis
appuyez sur       Sélect. 
      
Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d’activer « MARCHE »
ou de désactiver « ARRET » la fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur       Sélec. pour valider. 

          
En usage normal, nous vous conseillons de laisser le son du 
clavier activé. Cette fonctionnalité facilite l'utilisation du 
téléphone.

Le combiné émet un bip sonore lorsque vous l'éteignez. 
Vous pouvez désactiver ce signal.

En cours de conversation,vous  pouvez transferer l'appel vers 
votre Samsung Galaxy ou votre téléphone DECT :

Pour utiliser cette fonctionnalité, le téléphone DECT doit 
tout d’abord avoir été appairé et connecté à Samsung 
Galaxy.
Pour plus de détails sur l’opération, consultez la section
Bluetooth.

Lorsque vous recevez un appel, vous pouvez appuyer sur Ia 
touche de fonction Option et choisir. En attente pour mettre 
l'appel en attente, ou Répertoire pour accéder au répertoire.

Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le
menu principal.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le
menu principal.

Appuyez sur Haut      ou Bas       pour choisir d’activer « MARCHE »
ou de désactivite « Arrêt » la fonctionnalité. Appuyez ensuite sur
      Sélect. pour valider.
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Bip sonore de mise en charge 

Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le
menu principal

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        
Sonnerie, puis appuyez sur la touche de fonction       
Sélect.  

Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir Bip de charge,
puis appuyez sur       Sélect. pour valider.

Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d’activer «MARCHE»
ou de  désactiver «ARRÊT» la fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur       Sélect. pour valider. 

           

1

2

3

4

Remarque :

Chapitre 3: Fonctions principales
Passer un appel
L' écran peut afficher jusqu'à 25 chiffres pour composer un numéro.
Si le numéro fait plus de 16 chiffres, Ia taille des caractères diminue
pour que l' écran puisse afficher Ia totalité du numéro.

Vous pouvez passer un appel de deux façons différentes :

Décrocher le combiné. Appuyez sur la touche       pour prendre
la ligne. En entendez la tonalité et l’écran affiche l’icône     .

Saisissez maintenant un numéro de téléphone. Le numéro 
s'affiche à l’écran. Quand vous entendez votre correspondant, 
parlez normalement.
 
Pour mettre fin à un appel, appuyez sur      ou reposez 
simplement le combiné sur la Base. 

Saisissez un numéro de téléphone. Vérifiez ce numéro à l’écran.

Si vous avez fait une erreur de saisie,vous pouvez utiliser Ia 
touche de fonction Efface. pour rectifier.

Quand le numéro affiché est le bon, appuyez sur la touche      
pour passer l'appel sur Ia ligne fixe, ou appuyez sur Ia touche       
pour utiliser votre Samsung Galaxy.

Remarque : il faut tout d'abord que le téléphone DECT ait été
connecté au Samsung Galaxy par Bluetooth. Pour plus de 
détails sur l'opération, consultez Ia section Bluetooth.

1

1

2

2

3

3

Méthode classique

Méthode avancée

C'est Ia méthode Ia plus pratique et Ia plus fiable, car vous pouvez
vérifier le numéro saisi avant de le composer :

 

Le combiné émet un bip sonore chaque fois que vous le 
reposez sur Ia Base. Ce bip sonore vient confirmer que les
batteries du combiné sont actuellement en charge. Vous
pouvez choisir de désactiver ce signal.

En usage normal, nous vous conseillons de laisser le signal de 
charge active. Cette fonctionnalité facilite l'utilisation du 
téléphone, et vous évite de mal reposer le combiné sur Ia Base.
Si le combiné n'est pas bien posé sur le berceau, Ia batterie 
pourrait se décharger sans que vous ne le remarquiez.
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Chapitre 5 : Journaux d'appel

Utilisez les touches de navigation pour choisir       Journal appels,
puis appuyez sur la touche de fonction       Sélect pour confirmer.

Appuyez de nouveau sur       Sélect. pour accéder au journal
des appels manqués, ou appuyez sur la touche Bas      pour choisir
le journal des Appels reçus. Appuyez sur la touche de fonction
      Sélect. pour confirmer. L’écran affiche alors la liste des appels
entrants. Les appels reçus par la ligne fixe sont marqués de l’icône
    , les appels sur ligne mobile sont marqués de l’icône   .  

Pour composer un numéro via la ligne fixe, appuyez sur la touche      
      Sinon, utilisez la touche      pour composer le numéro sur votre
Samsung Galaxy.  

Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour atteindre le numéro de
votre choix dans la liste, puis appuyez sur la touche de fonction      
Sélect. L’écran affiche alors la date/l’heure de réception de l’appel.

Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le
menu principal.

1

2

3

4

5

Afficher ou composer un numéro du journal des appels
entrants

Appels Reçus ou Manqués

On your Galaxy, press and hold G-700, then click Unpair, or
Disconnect and unpair.

6

Removing a Paired Galaxy

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.                        

Press Down        to choose Device list, and then press       
beneath Select.    

The display shows all devices that have been paired. Press
Up       or Down        to choose the one you want to remove,
and then press        beneath Select.

1

2

3

4

5

Bluetooth

If you already have the maximum of seven paired Galaxies in 
the Device list and you want to add another Galaxy, you must 
first delete a paired Galaxy.

Press Down      to choose Remove, and then press       beneath
Select Remove? Galaxy SII.
Press       beneath Select to confirm. After successful operation,
a confirm tone occurs.

Reminder

Some of Instant Messenger, such as Viber, Skype, Fring,
I m+, Nettalk......may not well support Bluetooth protocol, please 
check with relevant providers and up date the software to use 
G-700properly.

Thanks!

Si vous êtes abonné au service de présentation du nom/du 
numéro de votre opérateur télephonique, si le réseau depuis 
lequel l'appel est émis transmet les informations d’identifica-
tion de l'appelant (et à condition que l'appelant n'ait pas 
masqué son numéro), l'écran du combiné affichera le 
numéro/le nom de Ia personne qui cherche à vous joindre. Si 
vous ne décrochez pas, l'écran affichera alors le message
« Appels Manqués » suivi du nombre d'appels manqués 
(01,02,etc.) et de l’icone     . Les 30 derniers appels reçus (ou 
manqués) sont archivés dans le journal des appels manqués 
(ou des appels reçus). Vous pouvez rappeler les numéros 
figurant sur Ia liste, les effacer ou les enregistrer dans votre 
répertoire. Pour consulter les numéros, il suffit d'ouvrir le 
Journal des Appels Reçus.
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A l'étape 3, si Ia liste est vide, l'écran affiche le message
Aucun Appel.
Si l'écran affiche le message Appels manqués xx, vous pouvez
appuyer sur OK pour acceder au journal des appels reçus.
Si l'appelant a choisi de masquer son nom et son numéro, le
message Privé s'affichera à l'écran et dans le journal.
Le message Hors zone s'affiche à l'écran et dans le journal
lorsqu'une personne cherche à vous joindre à partir d'une zone
sur laquelle l'opérateur téléphonique ne propose pas de services
d’identificat:ion de l'appelant ou de présentation du nom/du
numéro vers votre région.

Remarques:

Options des Appels Reçus et Manqués

Allez au numéro de votre choix dans le journal des Appels
Manqués.

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
détails de l'appel.

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
options disponibles.

Utilisez les touches Haut      ou Bas  pour  choisir une option :

1

2

3

Vous pouvez enregistrer ou effacer les numéros du journal des
appels manqués :

4

Annuler l'appairage d'un Samsung Galaxy

Si vous voulez ajouter un Samsung Galaxy alors que vous avez 
déjà atteint le nombre maximum de sept Samsung Galaxy 
appairés dans Ia liste Appareil, vous devrez commencer par 
annuler l'appairage d’un iPhone.

1 Appuyez sur la touche de fonction Menu      pour afficher le 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir 'Bluetooth’               
,        puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.

3 Appuyez maintenant sur Ia touche Bas      pour choisir
   « Liste Appareil », puis confirmez avec Ia touche      Sélect. 
 
4 L'écran affiche maintenant Ia liste des périphériques

appairés à Ia Base. Utilisez Ia touche Haut      ou Bas             
pour sélectionner le périphérique à dissocier, puis confirmez 
avec Ia touche       Sélect.

5 Appuyez maintenant sur Ia touche Bas       pour choisir
    « Supprimer », puis confirmez avec Ia touche      Sélect.
   L'écran affiche alors « Supprimer G-700 ». Appuyez sur      Sélect. 

pour confirmer. Un bip sonore vient confirmer Ia réussite de 
!'opération.

6 Supprimez maintenant les informations de connexion
   Bluetooth du téléphone DECT dans votre Samsung Galaxy. 

Cliquez sur Ia flèche qui va vers Ia droite G-700, puis choisissez
   « Oublier cet appareil ». L'écran affiche le message « Oublier 

appareil ». Cliquez pour valider Ia suppression, ou annulez 
l'opération et quittez le menu.

 

•Ajout Répertoire: permet d'enregistrer le numéro dans le 
répertoire. Si le numéro comporte plus de 16 chiffres, vous ne 
pourrez enregistrer que les 16 premiers chiffres.

•Supprimer: permet de supprimer le numéro sélectionné .

•Tout Supprimer: permet d'effacer Ia totalité du journal des 
Appels Manqués (un message vous demande de confirmer ce 
choix "Effacer"). Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. 
pour valider, ou sur Retour. pour quitter sans effacer le journal.
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Journal des numéros composés
Les 20 derniers numéros composés sont archivés dans le journal
des numéros composés. Vous pouvez afficher ou rappeler les
numéros figurant sur Ia liste, les effacer ou les enregistrer dans
votre répertoire.

Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le
menu principal.
Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Journal
d’appels, puis appuyez sur la touche de fonction      Sélect.
pour confirmer.
Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour choisir Appels
Emis. Appuyez sur la touche de fonction      Sélect. pour
confirmer. L’écran affiche alors la liste de snuméros composés.

Utilisez les touches Haut       ou Bas      pour atteindre le numéro     

Appuyez sur la touche de fonction Sélect. pour afficher les options
disponibles.

Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour choisir une option :

le répertoire. Si le numéro comporte plus de 16 chiffres,
vous ne pourrez enregistrer que les 16 premiers chiffres.
Supprimer: permet de supprimer le numéro sélectionné.
Tout supprimer: permet d’effacer la totalité du journal des
appels émis (un message vous demande de confirmer ce choix).
Appuyez sur la touche de fonction      Sélect.pour valider, ou sur
Retour. pour quitter sans effacer le journal.
 

Ajout Répertoire: permet d’enregistrer le numéro dans

de votre choix dans la liste, puis appuyez sur la touche de
fonction       Sélect.
Pour composer un numéro via la ligne fixe, appuyez sur la touche
     . Sinon, utilisez la touche      pour composer le numéro sur votre
Samsung Galaxy.
 

1

2

3

4

5

6

A l’étape 3, si la liste est vide, l’écran affiche le message
Aucun Appel.

Remarque:

2. Utilisez les touches de navigation pour choisir ' Bluetooth, puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      select.

3. Appuyez maintenant sur Ia touche Bas      pour choisir
« Liste Appareil » , puis confirmez avec Ia touche 
Sélect. L'écran affiche maintenant Ia liste des périphériques 
appairés à Ia Base. Utilisez Ia touche Haut      ou Bas      pour  
selectionner le peripherique voulu, et confirmez avec Ia touche 
      Sélect.                

4. Appuyez maintenant sur Ia touche de fonction      Sélect. 
pour choisir Connecter/Supprimer). Le Samsung Galaxy devrait 
alors accepter Ia requête de connexion. Cliquez sur Réglages, 
Général, Bluetooth. Le Samsung Galaxy recherche maintenant 
les périphériques disponibles.

5. Quand le Samsung Galaxy a identifié le téléphone en 
affichant G-700, cliquez sur Appairé/ Non appairé pour le 
connecter ou non à Ia Base. L'écran affiche alors le message 
Appairé/Non Appairé.

Si votre iPhone est connecté, vous êtes invité a choisir
«Non appairé » (déconnecter). Si votre Samsung Galaxy est
déconnecté, vous êtes invité a choisir « Appairé » (connecter).
II suffit que votre téléphone DECT ait été connecté une fois à 
votre Samsung Galaxy pour qu’il puisse ensuite se reconnecter 
automatiquement au Samsung Galaxy. Ne tentez pas de 
connecter votre Samsung Galaxy à un autre périphérique 
Bluetooth pendant Ia connexion a Ia Base.
Pour utiliser un autre Samsung Galaxy qui a déjà été appairé 
au téléphone DECT, vous devez le connecter a nouveau.

 

Remarques:



FR

FR ::: 40 20 41

Chapitre 2 Bluetooth
Utilisation avec un Samsung Galaxy

Connecter ou déconnecter le Samsung Galaxy

Activez Ia fonction Bluetooth de 11Phone. Par exemple,
sur un Samsung Galaxy, cliquez sur Réglage, Général,
Bluetooth et Active. Le Samsung Galaxy recherchera alors les
péripheriques disponibles.

Lorsque le Samsung Galaxy a identifié le téléphone en affichant
G-700 choisissez Appairé pour le relier à Ia Base. Quand Samsung
Galaxy est reconnu, l'écran affiche le message « connecté ».

1

2

3

4

5

Pour utiliser un Samsung Galaxy avec votre téléphone DECT,
commencez par appairer le Samsung Galaxy et Ia Base de
votre téléphone.

Chapitre 6: Contacts

Ajouter un contact au répertoire
Méthode 1: à partir du menu Contacts

A l’étape 5, l’icône «az» ou «AZ» passe à «0-9» pour vous
indiquer que vous pouvez uniquement saisir des chiffres.

Remarques

Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction Menu       de
votre combiné pour afficher le menu principal.

Tous les péripheriques Bluetooth appairés figurent dans Ia liste 
des périphériques Liste Appareil. Seuls les périphériques de 
cette liste peuvent communiquer via Bluetooth avec Ia Base 
du téléphone. Vous pouvez appairer jusqu'à 7 Samsung 
Galaxy à Ia Base, mais 1 seul Samsung Galaxy à Ia fois pourra 
être connecté à Ia Base pour passer un appel.

1. Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le 
menu principal

Utilisez les touches de navigation         pour choisir "Bluetooth"     
puis appuyez sur Ia touche de fonction      select.
Appuyez maintenant sur Ia touche de fonction       Select. 
pour choisir Ajout. Appareil. L'ecran affiche le message 
(patienter...), le voyant Bluetooth clignote.

Vous pouvez enregistrer les numéros que vous composez 
souvent, de manière à pouvoir appeler facilement vos 
contacts sans avoir à vous souvenir ni même saisir leur 
numéro de telephone. Le répertoire permet de conser-
ver jusqu'à 200 contacts.

Si vous faites une erreur de saisie en entrant le numéro 
ou le nom du contact, vous pouvez utiliser la touche de 
fonction Efface pour effacer le dernier caractère saisi.
Vous pouvez également utiliser les touches Gauche     
ou droite      pour atteindre le caractère erroné, puis 
utiliser la touche efface. pour l’effacer. 

1. Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour afficher le 
menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation pour choisir Répertoire             
,       puis appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour 
confirmer.
3. Appuyez sur Ia touche Haut      ou Bas      pour choisir 
Ajouter Num. Appuyez sur la touche de fonction      Sélect. 
pour confirmer. 
4. Saisissez tout d'abord le nom du contact. Pour des détails 
sur Ia saisie, voir Ia section « Tableau des caractères » de 
cette notice.
5. Appuyez sur Ia touche Bas      pour déplacer le curseur 
dans le champ Numéro. Saisissez maintenant  le numéro de 
télephone du contact (jusqu'a 16 chiffres).
6. Appuyez sur Ia touche Bas      pour mettre en surbrillance 
le numéro de Ia sonnerie associée au contact. Appuyez 
ensuite sur Ia touche Gauche      ou Droite      ,pour 
sélectionner Ia sonnerie de votre choix.
7. Suivez Ia même méthode pour associer un fond d'écran 
à ce contact. Ensuite,appuyez sur Ia touche de fonction 
Sauver pour valider.
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1

2

Méthode 2 : à partir de l'écran de veille

Tableau des caractères

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

Pour passer des majuscules aux minuscules et inversement,
utilisez Ia touche        . 

Remarques

Touche Caractères, par ordre d’affichage

i

Saisissez un numéro de téléphone, puis appuyez sur Ia touche 
de fonction Sauver.

Continuez la sauvegarde du contact en suivant la méthode 
1 à partir de l’étape 4.

Pour entrer un caractère alphanumérique spécifique, appuyez sur 
la touche correspondante selon le tableau suivant: une fois pour le 
premier caractère, deux fois pour la seconde et ainsi de suite.

Pour effacer des lettres,utilisez Ia touche de fonction Efface.

Pour saisir deux fois Ia même touche, ou pour obtenir une autre 
lettre située sur Ia même touche, attendez quelques secondes 
que le curseur passe automatiquement à l'emplacement 
suivant, puis tapez le caractère voulu.

Remarques:

• Si vous avez choisi le format horaire12 heures dans le 
menu Format de l’heure, indiquez l’heure au format 12 
heures et utilisez les touches Haut      et Bas      pour 
selectionner AM ou PM.

• Pour le réglage du mois, vous pouvez choisir 1 ou 2 
chiffres, mais l'écran affichera toujours 2 chiffres. Par 
exemple, pour le mois d'août, vous pouvez saisir 8 ou 08, 
mais l'écran affichera toujours "08".

• Quand le réglage de l’heure est terminé, appuyez sur 
Ia touche de function      Select. pour passer au réglage 
de Ia date. Pendant le réglage de Ia date, appuyez sur 
Ia touche gauche      pour revenir au réglage de l’heure.

• Si vous avez souscrit au service présentation du nom et 
du numéro, l’heure et Ia date seront réglés automatique-
ment dès que vous recevrez un appel sur votre
téléphone.
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Consulter ou composer un numéro de répertoire 

Méthode 1: Recherche alphabétique

Méthode 2: Recherche dans le répertoire

Vous pouvez atteindre un numéro du répertoire en saisissant
simplement les premiers caractères du contact (recherche
alphabétique). Vous pouvez également parcourir toute Ia liste 
sans passer par le menu Contacts.

1. Appuyez sur Ia touche de function Menu pour afficher le menu 
principal.

2. Utilisez les touches de navigation pour choisir Repertoire       ,puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour confirmer.

3. Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour choisir
Consulter.

4. A l'aide du clavier alphanumérique, entrez  les premiers 
caractères du nom recherché. Appuyez ensuite sur Ia touche de 
function      Sélect. Les détails du contact s'affichent à l'écran.

5. Appuyez sur Ia touche      pour composer le numero par
Ia ligne fixe,ou appuyez sur Ia touche     pour utiliser votre Galaxy.

1. Appuyez sur Ia touche Bas      , l’écran affiche la liste des 
contacts par ordre alphabétique.

2. Utilisez les touches de fonction      ou      pour atteindre le 
contact de votre choix.

3. Appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect. pour afficher les 
détails du contact sélectionné.

4. Appuyez sur la touche      pour composer le numéro par la ligne 
fixe, ou appuyez sur la touche      pour utiliser votre Samsung 
Galaxy.

Choisir le mode de numérotation

Vous pouvez configurer votre téléphone pour Ia numérotation par 
impulsions (Pulse) ou par fréquences vocales (DTMF). Pour choisir le 
mode de numérotation :

1. Appuyez sur Ia touche      Menu pour afficher le menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation pour choisir         Base, puis 
appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect.
3. Saisissez maintenant  le code PIN de Ia Base (le code par défaut 
est 1590), puis appuyez sur Ia touche de fonction OK.
4. Appuyez sur Ia touche Bas      pour sélectionner Mode
Num., puis appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect .
5. Appuyez sur Ia touche gauche      ou droite      pour
choisir DTMF  (frequences vocales) ou PULSE (impulsions).
Appuyez ensuite sur Ia touche de fonction       Sauver pour
valider Ia modification.

Réglage de Ia date et de l'heure
Votre téléphone peut afficher Ia date et l'heure du jour.
 Vous devez paramétrer correctement Ia date et l’heure pour 
connaître le moment de réception d'un appel ou d'un message.

1. Appuyez sur Ia touche      Menu pour afficher le menu principal.
2. Utilisez les touches de navigation        pour choisir Date et 
heure,puis appuyez sur Ia touche de function      Sélect.
3. Appuyez maintenant sur Ia touche de function      Sélect. pour 
choisir Heure et Date. L'écran affiche les réglages actuels:
4. A l'aide du clavier, entrez Ia date et 1’heure (quatre chiffres
à chaque fois voir remarques ci-dessous).
5. Appuyez maintenant sur Ia touche de function      Sélect.
pour valider Ia modification.
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Un même combiné peut-être associé à 4 Bases différentes
pour étendre Ia couverture du signal. Chaque Base peut-être
utilisée par 5 combinés différents. Naturellement, une Base ne
peut-être utilisée en communication que par un seul combiné
à Ia fois (car Ia Base est reliée à une seule ligne téléphonique).

Remarque

Désactiver un combiné
Si nécessaire,vous pouvez annuler l'enregistrement d'un combiné
pour qu'il ne puisse plus accéder qu'à une ou plusieurs Bases.
Par contre, vous ne pouvez pas désactiver le combiné que vous
être en train d'utiliser. Voici comment faire :

Appuyez sur la touche Menu       pour afficher le menu principal. 

Utilisez les touches de navigation pour choisir [        Base],
puis appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect.

Saisissez maintenant  le code PIN de Ia Base (le code defaut
est 1590) appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect.

1

2

3

4

44

Numérotation abrégée
Vous pouvez programmer jusqu'à 9 touches de numérotation
rapide au clavier numérique (de 1 à 9). Maintenez l' une de ces
touches enfoncée pour composer facilement le numéro
correspondant.

Appuyez sur la touche de fonction Menu pour afficher le menu

Appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour choisir
Raccourcis  Num, puis appuyez sur la touche de fonction      
Sélect. pour confirmer.    

Utilisez les touches de navigation Haut      ou Bas       pour choisir 
l’emplacement du raccourci (touches 1 à 9).
Appuyez ensuite sur la touche de fonction Modif.

Appuyez de nouveau sur la touche de fonction      Sélect. pour
valider.      

Maintenez enfoncée la touche de raccourci (de1 à 9), puis
appuyez sur la touche      pour composer le numéro par la ligne
fixe, ou sur la touche     pour utiliser votre Samsung Galaxy.

1

2

3

4

5

6

Programmer une touche raccourci

Composer un numéro abrégé

Utilisez les touches de navigation Haut      ou Bas       pour parcourir
les contacts, puis appuyez sur la touche de fonction       Sélect.
pour confirmer la sélection.

Modifier ou Supprimer un Contact
Vous pouvez modifier ou supprimer un numéro du répertoire:

Allez au contact de votre choix.

Appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect. pour afficher les
détails du contact.

1

2

Utilisez les touches de navigation pour choisir        Répertoire, puis
appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour confirmer.

Appuyez sur la touche      ou Bas      pour sélectionnner Supp.
Combiné, puis appuyez sur la touche de fonction Sélect.
L’écran affiche alors le message. « Comb Supp? ». A l'aide du
clavier, saisissez le numéro du combiné que vous voulez libérer,
puis appuyez sur Ia touche de fonction OK. Le téléphone émet
un bip de confirmation,le combiné ne peut maintenant plus
être utilisé avec cette Base.
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Enregistrer un nouveau combiné

Sur Ia Base, maintenez enfoncée Ia touche      située en dessous
pendant environ trois secondes, puis relâchez-la.

Appuyez sur la touche fonction      Menu pour afficher le menu
principal.

Appuyez sur          pour choisir         combiné, puis appuyez sur
la touche de fonction      Sélect.                  

Appuyez sur la touche Bas       pour choisir Enregistrer,
puis sur la touche de fonction       Sélect.

Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour sélectionner le
numéro de la Base de votre choix. Appuyez sur la touche de
fonction       Sélect. pour valider la base.
L’écran affiche alors une liste de caractères.     

Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour valider
votre choix. L'écran vous demande alors d'entrer le code
d'authentification (ce code est 1590). Saisissez ce
code et appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect.

Si Ia procédure d'enregistrement a fonctionné, vous entendrez
un bip de confirmation et l'écran du nouveau combiné appairé
affichera le numéro du combiné (par ex.
1). Le combiné revient alors en mode veille.

1

2

3

4

5

6

7

45

Appuyez sur la touche Haut      ou Bas      pour choisir une option:
•Modifier: permet de modifier le contact sélectionné.
•Supprlmer: permet de supprimer le contact sélectionné.
•Tout Supprimer: permet d'effacer Ia totalité du répertoire.
 

 

Appuyez sur Ia touche de fonction Sélect. pour afficher les
options disponibles.

3

4

Télécharger le répertoire de votre Galaxy

Appuyez sur       pour afficher les options du menu principal.

Appuyez sur       pour afficher le répertoire       puis appuyez sur 
Haut      ou Bas      pour sélectionner Cell 1 ou Cell 2.

Si disponible, appuyez sur Bas      pour choisir mise à jour,
puis appuyez sur      select. Les contacts du Samsung Galaxy
sont mis à jour sur le téléphone DECT.

Après cela, vous pouvez consulter les contacts de la Galaxy
via votre téléphone DECT.

2

3

4

5

Important:

Jusqu'à 2 répertoires de téléphones portables peuvent être 
téléchargés sur votre téléphone DECT via la technologie sans fil 
Bluetooth. Chaque téléchargement de répertoire peut stocker 
jusqu'à 500 entrées. Vous pouvez accéder à n’importe quel 
répertoire téléphonique et l'utiliser pour effectuer un appel sur la 
ligne fixe ou l'un des Galaxy.

1  Assurez-vous que le Galaxy est déjà connecté à la base DECT
téléphone avec Bluetooth, et placez votre Galaxy côté de la
base du téléphone pendant le téléchargement.

Pour partager votre ligne téléphonique avec d'autres personnes, 
vous pouvez associer jusqu'a 5 combinés à votre Base. Pour cela, 
il suffit d'attribuer un nouveau numéro à chaque combiné que 
vous souhaitez enregistrer. Le combiné fourni avec votre 
téléphone possède le numero 1, l'écran affiche done « 1 ». Pour 
des raisons de sécurité, seules les personnes se trouvant à 
proximité de Ia Base peuvent enregistrer un nouveau combiné.
Le code PIN d'enregistrement est necessaire pour effectuer
cette operation (attention : il est impossible de modifier ce code).

Comme la vitesse de transmission Bluetooth est limitée, le 
processus de téléchargement des contacts peut durer plusieurs 
minutes. S'il ya un appel entrant quand le téléchargement des 
contact est en cours, le téléchargement s’arrêtera et vous devrez 
répéter les opérations ci-dessus.
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• Remplacez les batteries si elles ne récupèrent
   pas intégralement leur capacité après recharge.

• Utilisez toujours des batteries rechargeables
   Ni-MH neuves de quality. N'utilisez jamais des
   piles d'un autre type.

46 16

Recharge
Téléphone DECT et Samsung Galaxy

Remettez  le couvercle en place en le faisant coulisser jusqu’au déclic. 3

Avant Ia première utilisation, rechargez totalement le 
combiné DECT pendant une durée minimale de 15 heures.

II suffit de poser le combiné DECT ou votre Samsung Galaxy 
l'emplacement prévu sur Ia Base pour le recharger. 

Remarques:

Remarques :

Chapitre 7: Paramètres
Modifier le code PIN du Combiné et de Ia Base
Le code PIN de Ia Base et du combiné permet de protéger votre
appareil des utilisations non autorisées. Ce code est régie par
défaut sur 1590 en usine. Vous pouvez personnaliser le code PIN:

Appuyez sur Ia touche de fonction Menu      pour accéder 
au menu principal.

Appuyez sur la touche de fonction       Sélect. pour choisir
Code PIN.
   

Entrez un nouveau code à 4 chiffres, et confirmez avec OK. 

Entrez encore une fois le nouveau code PIN pour confirmer,
et appuyez sur Ia touche de fonetion OK pour valider les
modifications.

1

2

3

Entrez le code PIN actuel, et confirmez avec OK.

   

4

5

6

Code PIN du combiné:

A l’étape 4, le téléphone émet un signal sonore si le code PIN
saisi est erroné.

Remarque:

Appuyez sur les touches de navigation pour choisir        
Combiné. Confirmez avec la touche de fonction      .
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Branchements
Branchez Ia prise mâle transparente de l'adaptateur secteur à la
prise d'alimentation femelle de Ia Base, puis branchez l'adaptateur 
secteur à une prise électrique murale.
.Reliez une extrémité du cordon de ligne à Ia prise téléphone femelle 
de Ia Base, puis branchez l’autre extremité à une prise téléphonique 
murale classique.

2

1

Mise en place des batteries
Le téléphone est fourni avec 2 batteries Ni-MH rechargeables (taille AAA,
1,2V,800 mAh). Pour utiliser l'appareil, insérez les batteries dans le logement
prévu :

Faites glisser complètement le couvercle du compartiment des batteries
dans le sens indique par Ia flèche, jusqu'à ce qu’il soit dégagé.

Mettez en place des batteries neuves comme indiqué sur le schéma, en 
respectant les polarités (+ et -).

Remettez le couvercle en place, en le faisant coulisser jusqu'au déclic.

2

1

3

14

Vers la prise 
téléphonique murale

Vers la prise 
électrique murale

Appuyez sur la touche de  fonction Menu pour accéder au
menu principal.

Utilisez les touches de navigation pour choisir        Base.
Confirmez avec la touche de fonction      Sélect.

Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut,
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le
code, et validez avec la touche d efonction OK.

Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour choisir Changer code,
et confirmez avec      Sélect. 

Entrez un nouveau code à 4 chiffres, et confirmez avec OK.

Entrez encore une fois le nouveau code PIN pour confirmer,
et appuyez sur la touche de fonction OK pour valider les
modifications.

1

2

3

4

5

6

Code PIN de la Base
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Once you have unpacked your phone, make sure that you have
all of these parts. If any component is missing or broken, please
call your dealer.

*The shapes of the plug varies according to each country's specification.

Switching power
supply

Information
guide

Base with
Galaxy charger

Handset

2 Ni-MH
Batteries

Line cord

Package Contents

G-700

Product
Information Guide

Choisir une Base
Votre combiné peut fonctionner avec 4 Bases différentes au
maximum, à Ia condition qu’il ait été enregistré dans chacune
d'elles. Cette option du menu vous permet de choisir Ia Base
que vous souhaitez utiliser :

Appuyez sur la touche de fonction Menu pour accéder au
menu principal
Utilisez les touches de navigation pour choisir        Combiné.
Confimez avec la touche de fonction       Sélect.      
Utilisez les touches de fonction Haut      ou Bas      pour atteindre
Sélection Base, et confirmez avec      Sélect.  
 Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour choisir la Base,
et confirmez avec       Sélect.  

Appuyez sur la touche      pour prendre la ligne.

1

2

3

4

5

L’icône     apparaît à droite de la Base active.

Si la Base active n’a pas été enregistrée dans votre combiné,
le message «Pas enregistré» apparaît à l’écran.

A l’étape 4, si vous choisissez «Base Auto», le combiné 
recherche le premier appareil disponible selon votre position.

Remarques:

Quick guide

G-700

Quick Guide
1

2

4 Rubber
Cushions
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AZaz

La ligne fixe est occupée.

La ligne mobile est occupée.

Indique Ia taille des caractères saisis
(majuscules ou minuscules).

Niveau de charge de Ia batterie.
Batterie pleine                      Batterie faible
Batterie très faible

Le mode veille est activé.

Sonnerie désactivée.

Signale que vous pouvez saisir uniquement des
chiffres.

Force du signal. Plus il y a de barres, meilleure
est Ia réception.

En cours de conversation, signale que le
microphone est coupe temporairement.

Le Haut-parleur est activé

Vous avez un ou plusieurs appels en absence.

Le mode silence est activé

L'alarme est activée.

0-9

Ecran du combiné
L'écran affiche différents icônes :

or

Appuyez sur la touche fonction Menu pour accéder 
au menu principal.

Utilisez les touches de navigation        pour choisir        
       Combiné. Confirmez avec la touche de fonction
       Sélect.       

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour atteindre RAZ
Combiné, et confirmez avec      Sélect. 

Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut,
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le
code, et validez avec Ia touche de fonction OK. L'écran
affiche alors RAZ ?. Appuyez sur Ia touche de fonction OK
pour confirmer.

Appuyez sur la touche       pour l’essayer.

1

2

3

4

5

Réinitialiser le Combiné

Réinitialiser le Combiné ou Ia Base
Si vous réinitialisez le combiné ou Ia Base, l'ensemble des 
fonctionnalités paramétrables par l'utilisateur seront restaurées 
aux valeurs par défaut. Ainsi, Ia réinitialisation du combiné 
effacera les journaux des appels entrants et sortants, mais pas 
le répertoire ni la durée de flash.
II est possible de réinitialiser séparement le combiné et Ia Base.
Cette opération peut s'avérer utile dans les cas suivants:

• Vous avez fait une erreur de paramétrage et vous voulez 
retrouver les réglages par défaut du combiné.

• Si le téléphone présente des dysfonctionnements logiques
(erreurs de symboles affichés à l' écran, erreur d'affectation 
des touches,etc.), cela peut-être dû à des perturbations 
dans l'alimentation électrique secteur ou des pointes 
électrostatiques susceptibles d'altérer temporairement 
Ia mémoire du microprocesseur interne.
Réinitialiser l'appareil peut résoudre le problème.
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Touches de fonction
Appuyez sur la touche de fonction gauche       ou droite 
pour exécuter la fonction indiquée juste au dessus à l’écran.

Retour

Effacer

Pause

Sélect

Options
Rappel

Touche de
gauche:

Touche de
droite:

Enregistrer

Contacts
Menu

OK

Ouvre le répertoireContacts

Sélectionne l'élément du menu en surbrillanceSélect

Ouvre le menu principal :

Enregistre le numéro d'un contact

Affiche les options disponibles en cours

Enregistrer 

Options
d'appel

Rappelle le dernier numéro composéRappel

Permet de revenir à l’écran précédent

Annule la modification et revient à l’écran
précédent

Retour

Effacer

Menu

Insère une pause dans la numérotationPause

OK Confirme la sélection.

Modifier

Réinitialiser Ia Base

RETOURSELECT

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder 
au menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir Base. 
Confirmez avec Ia touche de fonction        Sélect.

3  Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par 
défaut, ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique 
pour saisir le code,et validez avec OK.

4  Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour atteindre
Utiliser les valeurs par défaut, et confirmez avec 
Sélect.

5  L'écran affiche alors Réinitialiser? Appuyez sur 
Ia touche de fonction OK pour confirmer.

Soyez vigilant : réinitialiser le combiné vous fera perdre toutes 
les données qui sont enregistrées (par exemple les numéros 
de téléphone des joumaux d'appels entrants et des numéros 
composés). Nous vous conseillons de noter ces numéros dans 
un carnet avant de réinitialiser le combiné.

La réinitialisation de Ia Base est sans effet sur les combinés 
enregistrés sur Ia Base.

Remarques:
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Réponse automatique

Langue
Vous pouvez modifier Ia langue d'affichage des menus du
téléphone. Plusieurs langues différentes vous sont proposées.

Fonctions des touches

Appuyez sur cette touche pour saisir # ou
pour passer des minuscules aux majuscules et
inversement.
Maintenez cette touche enfoncée pendant plus
de 3 secondes pour activer ou désactiver le
mode silence.

A partir de l’écran de veille:
Gauche: passer un appel interne.
Droite: consulter le journal des appels sortants.
Haut: consulter le journal des appels entrants.
Bas: ouvrir le répertoire

En cours d’appel:
Haut: augmente le volume du combiné.
Bas: diminue le volume du combiné.

Touches de fonction : exécutent Ia fonction
affichée au-dessus de Ia touche.

Appuyez sur cette touche pour allumer le
téléphone. Maintenez Ia enfonce pour éteindre
le téléphone. Pendant Ia navigation dans les menus,
appuyez sur cette touche pour annuler Ia saisie et
revenir a l'écran principal. En cours d'appel, appuyez
sur Ia touche pour mettre fin à Ia communication.

Appuyez sur cette touche pour passer ou
prendre un appel sur Ia ligne fixe.

Appuyez sur cette touche pour passer ou
prendre un appel sur Samsung Galaxy.

En cours d'appel,appuyez sur cette touche
pour activer le Haut-parleur pour passer en mode
mains-libres.

Maintenez cette touche enfoncée pour
verrouiller ou déverrouiller le clavier.

Utiliser ces touches pour parcourir les menus vers le haut ou le bas.

Vous pouvez prendre un appel simplement en décrochant le 
combiné de Ia Base, sans même devoir appuyer sur une touche.

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation        pour choisir       Combiné. 
Confirmez avec Ia touche de fonction      Select.

3 Utilisez les touches Haut     ou Bas   pour atteindre
Réponse Auto, et confirmez avec      Sélect.

 
4 Appuyez sur Haut      ou Bas      pour choisir d'activer

« MARCHE » ou de désactiver « ARRET » Ia fonctionnalité.
Appuyez ensuite sur      Sélect. pour valider.

1  Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2  Utilisez les touches de navigation         pour choisir
Combiné        . Confirmez avec Ia touche de fonction 
Sélect.

3  Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour atteindre Langue, 
et confirmez avec      Sélect. La langue d'affichage actuel 
apparait à l'écran.

4  Utilisez les touches Haut      ou Bas      pour sélectionner Ia 
langue de votre choix, et conflrmez avec       Sélect.
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Présentation du téléphone

Combiné

Base

écouteur

Microphone
Contacts de
charge

écran LCD
(1,8 pouces)

Touches de
navigation

touche de
fonction Touche retour

Haut-parleur

couvercle
du logement
de la batterie

socle de recharge 
(pour combiné
DECT) pour Samsung Galaxy

Touche d’appel
(localisation d’un combiné)

socle de recharge

voyant Bluetooth

touche Galaxy Haut-parleur

Durée de flash

Si Ia touche      ne fonctionne pas correctement, vous devez
régler Ia durée de flash :
 

1

2

En cours de conversation,vous pouvez utiliser Ia touche     
pour accéder aux services de votre opérateur téléphonique, 
ou pour transférer un appel vers un autre poste si votre 
appareil est rattaché à un standard téléphonique.

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Base.         
Confirmez avec Ia touche de fonction      Sélect.

3 Le combiné vous invite à saisir le code PIN actuel (par défaut, 
ce code est 1590). Utilisez le clavier numérique pour saisir le 
code, et validez avec Ia touche de fonction OK.

4 Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour atteindre 
Temps du flash. L'écran affiche le réglage actuel.

5 Utilisez les touches Gauche      ou Droite      pour choisir Ia 
durée de flash, puis appuyez sur Ia touche de fonction Sauver 
pour sauvegarder les modifications. Vous avez le choix entre 
plusieurs valeurs : 100 ms,120 ms,300 ms ou 600 ms.
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9 selectable background colors
Call duration display
Internal calling
Password protection
Mute function
Real clock (12-hour or 24-hour)
Keypad lock
Redial, Flash, Pause

electable dialing mode
Selectable Flash time

Preparation dialing
Sleep mode selection
Alarm

FSK/DTMF Caller ID
Incoming call indicator
Private/Out of area notification
Message waiting notification
S

Landline

8

Chapitre 8: Date et heure
Format de la date

Format de l’heure

ISi vous avez réglé Ia date, vous pouvez également choisir 
le format d'affichage de Ia date.

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour accéder 
au menu principal.

1

2

3

4

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Date 
et Heure. Confirmez avec Ia touche de fonction       Sélect.

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour choisir Format 
Date, et confirmez avec Ia touche de fonction       Sélect. 
Trois formats de date différents sont proposés : MM/JJ,JJ/MM 
et MMM/JJ.

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour sélectionner 
le format de votre choix, et confirmez avec       Sélect.

Appuyez sur Ia touche de function Menu pour accéder au
menu principal.

1

2

3

4

Utilisez les touches de navigation         pour choisir        Date 
et Heure. Confirmez avec Ia touche de fonction        Sélect.

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour choisir Format 
Date, et confirmez avec Ia touche de fonction       Sélect. 
Deux formats différents sont proposés: 12 heures et 24 heures.

Utilisez les touches Haut       ou Bas       pour sélectionner 
le format de votre choix, et confirmez avec        Sélect.
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Chapter 1: Getting Started
Features List
Color DECT BT Phone

1.8G/1.9G and 2.4G DECT

Bluetooth connection
Receives and makes landline and cell phone calls
Reduce cellphone radiation
2 Galaxies can sync. connect to the base
Call switch between DECT phone and your Galaxy
1.8 inches large color display
Contact list (

)
Phonebook synchronization
Call log (30 missed, 30 answered, 20 dialed)
Up to five handsets

12 polyphonic and three monophonic ring tones
Four
Three-way conference calling
Call transfer
Call hold
Languages options
Adjustable voice volume (5 levels)
Adjustable contrast (11 levels)

High definition sound
Key tones (selectable)
Auto answering (selectable)
12 selectable wallpapers

200 entries for landline, each 500 entries for cell1
& cell2

Charging cradle for Galaxy Series (such as GalaxySIIII/
GalaxyS Ⅲ/ GalaxyS Ⅱ/ GalaxyS / Note 1/Note2 etc).

can be registered with one base

ringer volume levels

Handsfree speakerphone 

7

Alarme

Suivez les étapes 1 à 3 de la procédure d’activation de 
l’alarme. Ensuite, choisissez ARRÊT et confirmez avec       Sélect. 

1

Activer Ia fonction Alarme

Désactiver Ia fonction Alarme

Remarques:

Vous pouvez programmer une alarme pour que votre téléphone 
sonne une fois ou à intervalles réguliers d'environ 10 minutes.

Up to four bases can be registred with one handset

Si vous avez choisi d'afficher l’heure au format 12 heures dans 
le menu Format heure, entrez l’heure au format 12 heures et 
utilisez les touches Haut       ou Bas       pour choisir AM ou PM. 

L’icône apparaît à l’écran. 

1 Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder au 
menu principal.

2 Utilisez les touches de navigation         pour choisir Date 
et Heure. Confirmez avec Ia touche de fonction       Sélect.

3 Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour choisir
Alarme.

 4 Utilisez les touches Haut       ou Bas      pour choisir d'activer 
Ia fonction : MARCHE, et confirmez avec        Sélect.

5 Utilisez le clavier numérique pour entrer l’heure de sonnerie 
de l'alarme, au format HH :MM.

6 Appuyez sur Ia touche de fonction       Sélect. pour 
enregistrer le réglage.

7 Utilisez Ia touche Gauche     ou Droite      pour choisir le type 
de sonnerie.

8 Appuyez sur Ia touche de fonction      Sélect. pour enregis-
trer le réglage et revenir au menu précédent.

9 Lorsque l'alarme retentit, appuyez sur Ia touche de fonction
Arrêter pour l'arrêter, ou appuyez sur Ia touche de function 
Répéter pour qu'elle sonne nouveau 10 minutes plus tard.
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Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Selecting a Base
Resetting the Handset or the Base
Auto Answer
Language
Flash Time

Chapter 8: Date and Time
Date Format
Time Format
Alarm
Sleep Mode

Chapter 9: Menu Structure

Chapter 10: Additional Information
Troubleshooting
Technical Specifications

46
48
49
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51
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58
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60
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6

Mode veille

Utilisez les touches de navigation pour choisir        Date et 
Heure Confirmez avec la touche de fonction       Sélect.

Appuyez sur Haut       ou Down       pour choisir d’activer 
"MARCHE" ou de désactiver  "ARRÊT" la fonctionnalité. 
Appuyez ensuite sur        Sélect. pour valider.
       Si vous avez choisi Marche, indiquez Ia période pendant 
laquelle vous voulez activer le mode nuit, au format 
24 heures, et appuyez sur Ia touche de fonction OK 
pour valider.

 

2

Utilisez la touche de fonction       Sélect. pour choisir 
Mode Nuit.

3

4

5

L’icône      s’affiche à l’écran, à Droite de l’icône  
si vous avez activé le mode veille et programmé une 
alarme.

Remarque:

Download Phonebook from the Galaxy45

Cette fonctionnalité vous permet de ne pas être dérangé Ia 
nuit par Ia sonnerie du téléphone. Si le mode veille est activé, 
le volume de Ia sonnerie est automatiquement ramené au 
minimum (niveau 1) pendant Ia période spécifiée.

1  Appuyez sur Ia touche de fonction Menu pour accéder 
    au menu principal.
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Flash Signal
Using a Pause
Out of Range Indicator
Locking the Keypad
Paging
Temporary Tone-Dial Switchover
Intercom
Transferring Calls between Handsets
Three-way Conference Calling

Chapter 4: Display and Sound
Display Contrast
Wallpaper
Background color
Handset Name
Ring Setting
Key Tone
Power Off Tone
Charging Tone

Chapter 5: Call Logs
Answered or Missed Calls
Dialed Calls List

Chapter 6: Contacts
Storing Contact Entries
Character Map
Reviewing or Dialing a Number in Contacts
Speed Dial
Editing or Deleting Contacts

31
31
32

33

41

33

42

34

43

34

44

35

44

36
36
37

38
40

28
28

29
29
30
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5

Chapitre 9: 
Arborescence des menus

Contraste écran

Ajout.Appareil

Fond d’écran

Liste appareil

Arrière-plan

Nom du combiné

Sonnerie GSM

Appel interne

Sonnerie Tel.

Bip clavier

Bip d’Arrêt

Bip de charge

Ecran

Appels manqués

Journal d’appel

Appels reçus

Appels émis

Bluetooth

Sonneries
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Chapter 2: Bluetooth
Pairing with a
Connecting a Galaxy
Disconnecting a Galaxy

 Galaxy

Removing a Paired Galaxy

20
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Handset

temps du flash

Mode Num.

Supp. Combiné

Changer Code

RAZ Base

PIN:
(1590)

Code PIN 

Heure et date

Enregistrer

Format date

Sélection Base

Format heure

RAZ combiné

Alarme

Mode nuit

Réponse auto

Langue

Consulter

Cell 1

Cell 2

Répertoire

Base

Date et heure
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Avertissements

3
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Chapitre10 : 
Informations complémentaires
Dépannage
Problème rencontré Solution

Impossible d’allumer le
combiné 

Le combiné fonctionne
et communique avec
Ia Base, mais il n'y a pas
de tonalité.

Contactez un réparateur agrée.

Vérifiez le branchement de l'adaptateur
secteur.

Vérifiez le branchement du cordon
de ligne.

Essayez d'appairer le combiné à Ia Base.

Votre téléphone DECT a été conçu pour fonctionner avec fiabilité des années 
durant. Cependant, comme pour n’importe quel appareil électrique, certaines 
précautions de base doivent être respectées pour éviter de vous blesser ou de 
détériorer l'appareil :

• Lisez attentivement les instructions de cette notice. Rangez-la soigneusement       
pour pouvoir Ia consulter plus tard en cas de besoin.

• Lisez et respectez les avertissements de sécurité appliqués directement sur   
l'appareil.

• Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni, et vérifiez que l'alimentation 
secteur disponible sur le lieu de branchement est conforme à l'appareil. En cas 
de doute, contactez votre revendeur ou Ia compagnie d'électricité.

• Evitez les chocs violents. N'utilisez pas l'adaptateur secteur s’il a subi un choc 
violent ou s’il semble endommagé.
Contactez sans attendre un réparateur agréé.

• Tenez fermement le combiné : vous pourriez le laisser tomber et l’endommager.
• N'utilisez pas le téléphone sur une zone à risque d'explosion.
• N'utilisez pas le téléphone à proximité d’une source d’eau ou d’une zone 

présentant un risque de projection quelconque. Si vous pensez qu'un liquide 
s'est infiltré dans votre appareil, débranchez-le sans attendre et séchez-le avec 
un chiffon doux et sec, ou contactez votre revendeur.

• Utilisez le téléphone dans un environnement compatible. Les composants de 
cet appareil sont conçus pour une utilisation en intérieur uniquement. Evitez 
toute exposition a une temperature excessivement forte ou faible.Evitez les
vibrations trop importantes, les endroits poussiéreux ou exposés à Ia pluie.

• N'essayez jamais de démonter ou de réparer l'appareil vous même (à part pour 
les interventions d'entretien régulières décrites dans cette notice). Votre 
garantie serait immédiatement annulée,et vous pourriez provoquez des 
dommages nécessitant une réparation coûteuse. N'hésitez pas à contacter 
avant toute chose votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

• Manipulez les batteries avec soin. Suivez les consignes données dans cette 
notice.

• N'utilisez jamais de batteries incompatibles avec l'appareil. Toujours recharger 
les batteries par l’intermédiaire du combiné. L'utilisation de pièces d'origine 
évite tout risque d'électrocution ou autres dangers, et permet de maintenir Ia 
validité de Ia garantie. Ne jamais mettre des piles à Ia place des batteries.

• En cas de problème, consultez cette notice ou contactez votre revendeur local, 
ou le centre service agréé le plus proche. Toute intervention réalisée en dehors 
du réseau de réparateurs agréés annule Ia garantie.

• Vous ne pourrez pas utiliser le téléphone pour passer des appels, appels 
d'urgence y compris, dans les cas suivants : panne d'electricité, batteries 
défectueuses ou déchargées, clavier verrouillé.

• N'utilisez pas votre téléphone à proximité d'un équipement médical d'urgence 
ou près de personnes porteuses d'un implant électrique comme un pacemaker. 
De même, les signaux radio échangés entre Ia base et le combiné sont 
susceptibles de provoquer des interférences avec les systèmes d'assistance 
auditive et des bruits parasites importants.

 

Essayez de charger le combiné pendant 
quelques minutes, puis décrochez-le de Ia
Base. S’il ne s'allume toujours pas, vérifiez le
bon positionnement des batteries.

Si le problème n'est pas réglé, essayez de 
remplacer les batteries.

Le combiné fonctionne, 
mais il ne communique 
pas avec Ia Base.

Le combiné fonctionne 
parfaitement, mais un 
bip retentit en cours de 
communication.

Vérifiez que les batteries sont bien 
chargées, rechargez le combiné si 
nécessaire.

Rapprochez-vous de Ia Base.
Si vous avez accès à plusieurs Bases essayez 
de choisir une Base plus proche de vous.

IIy a des parasites et des 
interférences pendant
les communications.
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Introduction

Grand écran, des menus faciles d’accès
Ecran couleur, avec des fonds d’écran personnalisables
Socle chargeur pour Samsung Galaxy intégré.

Haut-parleur : profitez du confort d'une conversation
mains libres

Alarme

Réseau sans fil personnel : reliez jusqu'à 5 combinés à votre Base.
Chaque combiné permet d'accéder à quatre autres Bases, afin
d'étendre Ia couverture totale de votre téléphone sans fil.

Liste de contacts : votre répertoire personnel peut contenir
jusqu'a 200 contacts,classes par ordre alphabétique.

12 mélodies de sonnerie, mode veille : Ia nuit,Ia
sonnerie du téléphone est automatiquement réduite au minimum

2 59

Le téléphone  ne
fonctionne pas
correctement avec
certains services ou s’il
est raccordé un standard
téléphonique.

Le combiné permet
uniquement de recevoir
des appels. Le clavier est
bloqué.

Le niveau de charge de 
Ia batterie est très faible.

Le téléphone perd Ia
connexion avec le
Samsung Galaxy.

Choisissez un autre  niveau de
volume pour Ia sonnerie.

Maintenez enfoncée Ia
touche

Vérifiez et modifiez  si nécessaire
le réglage de Ia durée de Flash.

Nettoyez les contacts du socle
de recharge. Si le nettoyage
ne résout pas le problème,
remplacez les batteries par
des neuves.

Essayez de réinitialiser le
combiné au Ia Base.

Activez puis désactivez Ia
fonction Bluetooth de le
Samsung Galaxy. Cela
permettra au téléphone
de rétablir Ia connexion avec
le Samsung Galaxy.

Nous vous félicitons pour votre achat d’un téléphone DECT.
Votre nouveau téléphone DECT ( Digital Enhanced Cordless).
Télécommunications - communications numériques sans fil)
peut être connecté à un Samsung Galaxy par Bluetooth, ce qui 
vous permet de passer vos appels à la fois sur votre ligne mobile et 
sur votre ligne fixe. D’autres fonctionnalités vous sont proposées:

Nous attachons une grande importance l'amélioration constante de 
nos produits. Pour cette raison, les caractéristiques et fonctionnalités 
des appareils pourront évoluer sans préavis.
Certains services,comme l’identification de l'appelant, seront
disponibles uniquement s’ils sont compatibles avec l’offre de votre 
opérateur téléphonique.

Symptôme Solution
Le combiné fonctionne 
parfaitement, mais 
aucune sonnerie ne 
signale les appels entrants.

Dysfonctionnement 
logique du combiné au 
de Ia Base.
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This guide contains helpful information

Welcome. You are using Color DECT
BT phone with Galaxy charger

that enables you to enjoy all of the features
of your phone.

Caractéristiques techniques

Plage de fréquence

Canaux Canaux duplex

Stabilité de fréquence

Puissance de l’onde
porteuse

Modulation

Durée de la recharge
Température de
fonctionnement 
Degré d’humidité De 0 à 90%

Dimensions (mm)

Alimentation Entrée Base : 6V, 700/300 mA;
Entrée Combiné : Ni-MH 1,2Vx2; 800 mAh

Les caractéristiques et fonctionnalités des appareils pourront être
modifiées sans préavis.

60

Normale: 15°C~35°C, Extrême: 0°C~40°C
heures

43 Combiné
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Introduction
Thank you for purchasing the color DECT BT phone. Your new
DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications) can
connect to an Galaxy with Bluetooth function, which enables you to
make calls through cell phone lines and landline. Enjoy these
additional features, as well:

Large displays and accessible menus.
Color display-Customizable with wall papers and
backgrounds.

Contacts list -Your person al phone book of up to 200 listings,
arranged alphabetically.

Speakerphone - Enjoy handsfree conversations.
12 ringstones and sleep mode - Sleep mode automatically
switches the phone to the minimum volume at night.
Alarm clock
Personal cordless network - Connect up to five handsets to

Galaxy charger - Charge an Galaxy using a port on your new
phone.

your base. Each hand set can access up to four additional base
units in order to extend your total wireless coverage.

Phonebook synchronization - You can download the
phonebook from Galaxy and review it via your DECT phone.

Because we are committed to continuous quality improvement,
specifications and features may vary without prior notice.
Certain services, suchas CallerID, are available only if provided by
your local telephone network.

2 59

Symptom Solution

The handset works
perfectly, but it doesn't
ring with incoming calls.

The phone doesn't work
properly with some
special services or if it is
connected to an
exchange extension
(PABX).

The handset can only
receive calls. The keypad
locked.

The battery charge level
is very low.

Logical malfunctioning in
the handset or base unit.

The phone loses the
connection with Galaxy.

Select another ring level.

Press and hold        .

Check the Flash time and set it
properly.

Clean the charging pins, and if
the problem is still not solved,
replace the batteries.

Try resetting the handset or
the base.

After switching off the
Bluetooth function on the
Galaxy then switching on, you
must connect the Galaxy
again.
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Warnings
Your has been carefully designed to give you
years of safe, reliable performance. As with all electrical
equipment, however, there are a few basic precautions that you
should take to avoid hurting yourself or damaging the unit:

DECT BT phone

Read the instructions in this handbook carefully. Be sure to save it for
future reference.
Read and follow all warning and instruction labels on the equipment
itself.
Be sure to use only the switching power supply in the package, and
ensure that your power source matches the rating listed for it. If you
are not sure, check with your dealer or with your local power
company.
Avoid strong shocks. Don't use the switching power supply if it has
received any hard knocks or looks damaged in any way; immediately
contact an authorised service center.
Hold your handset firmly. Otherwise it may fall and be damaged.
Do not operate the phone in an explosive atmosphere.
Do not use the phone near water, or spill liquid of any kind on it. If
you think that liquid has penetrated the phone, immediately unplug
it, dry it with a soft, clean cloth and contact your dealer.
Respect the environmental conditions. All of the parts of this
equipment are designed for indoor use only. Never expose them to
extremely hot or cold temperatures. Don't expose the cordless
telephone to excessive vibrations or dusty, rainy places.
Never try to disassemble or service the equipment by yourself (aside
from the routine maintenance described in this handbook). Doing so
immediately voids the warranty, and you can cause damage
requiring extensive repair work. Always contact your local dealer for
assistance.
Handle the batteries properly. Particularly, strictly follow the
directions stated in this guide.
Never use the phone with non-suitable batteries, and charge them
only with the supplied base. The use of any non-genuine parts can
create hazards, electric shocks and other risks, and voids the
warranty.
In case of problems, please refer to this information guide or contact
your dealer or the nearest official service center. Every service
operation not provided by official service centers voids the warranty.

Do not use this phone near emergency medical equipment

Additionally, radio signals between the handset and the base can
interfere with hearing aids, causing strong noise.

The phone cannot be used to place calls, including emergency calls,
under these conditions: during power failure, if batteries are
defective or depleted, or if the keypad is locked.

or near
people with implanted electrical devices, such as pacemakers.

3
58

Chapter 10: Additional Information
Troubleshooting

Symptom Solution

The handset doesn't
turn on.

The handset works, but
it doesn't access the
base unit.

The handset works and
it accesses the base unit,
but no dial tone is heard.

The handset works
perfectly, but a beep
occurs during phone
calls.

There is noise and audio
interference during
phone calls.

Try charging the handset for a few
minutes, then remove it from the
base. If it still doesn't turn on, check
the battery installation.

If these efforts are unsuccessful, try
replacing the batteries.

Contact an authorized service
center.

Check the connection of the
switching power supply.

Check the connection of the phone
line cord.

Check the batteries charge and
charge them if necessary.

Get closer to the base unit. If you
can access more base units, try
selecting a closer one.

Try registering the handset to the
base.

The handset works
perfectly, but it doesn't
ring with incoming calls.

Select another ring level.
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Chapter 1: Getting Started
Features List
Color DECT BT Phone

1.8G/1.9G and 2.4G DECT

Bluetooth connection
Receives and makes landline and cell phone calls
Reduce cellphone radiation
2 Galaxies can sync. connect to the base
Call switch between DECT phone and your Galaxy
1.8 inches large color display
Contact list (

)
Phonebook synchronization
Call log (30 missed, 30 answered, 20 dialed)
Up to five handsets

12 polyphonic and three monophonic ring tones
Four
Three-way conference calling
Call transfer
Call hold
Languages options
Adjustable voice volume (5 levels)
Adjustable contrast (11 levels)

High definition sound
Key tones (selectable)
Auto answering (selectable)
12 selectable wallpapers

200 entries for landline, each 500 entries for cell1
& cell2

Charging cradle for Galaxy Series (such as GalaxySIIII/
GalaxyS Ⅲ/ GalaxyS Ⅱ/ GalaxyS / Note 1/Note2 etc).

can be registered with one base

ringer volume levels

Handsfree speakerphone 

7

Alarm

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press.

Press         beneath Select to choose Alarm.

Press               or Down        to choose "ON", and then press

Press the or to select the ring type.

When the alarm sounds, press to stop it

Up             

Press         beneath Select to save the alarm time setting.  

Left             Right

Stop

beneath Select.

beneath Select.

beneath
or press        beneath Snooze to let it ring again, after 10 minutes.    

Use the numeric keys to enter the time using the HH:MM
format.

Perform steps 1through 3 from the last section, and then
choose "OFF", and then press        beneath Select

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Activating the Alarm Feature

Deactivating the Alarm Feature

Notes:

Date and time

You can set an alarm to ring once or ring in regular intervals 
about every 10 minutes.

Up to four bases can be registred with one handset

If you selected 12-HOUR in the Time format menu, enter the time
in 12h format and use the Up       or Down       to select AM or PM.  

appears on the screen.appears on the screen.

Press         beneath Select to save the setting and return to the 
previous menu.
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9 selectable background colors
Call duration display
Internal calling
Password protection
Mute function
Real clock (12-hour or 24-hour)
Keypad lock
Redial, Flash, Pause

electable dialing mode
Selectable Flash time

Preparation dialing
Sleep mode selection
Alarm

FSK/DTMF Caller ID
Incoming call indicator
Private/Out of area notification
Message waiting notification
S

Landline

8

Chapter 8: Date and Time
Date Format

Time Format

If you have set the date, you can choose the date format.

If you have set the time, you can choose the time format.

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press                                  .

Press Down to choose Date format, then press
Three different date formats appear,

Press or to highlight the format that you
prefer, then press

(MM/DD, DD/MM and M-DD).

Up              Down

beneath Select

beneath Select.

beneath Select.

Press                                    to display the main menu items.

Press          to choose         ,then press                                   .

Press or to highlight the format that you
prefer, then press                                 .

Select

Press Up        or down        to choose Time format, then press
       beneath Select. two different time formats appear, (12-hour
and 24-hour.

Up Down
Select

beneath Menu

beneath

beneath

1

1

2

2

3

3

4

4

Date and time

Date and time
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Phone Layout

Handset

Base

Earpiece

Microphone
Charging pins

LCD Screen
(1.8 inches)

Navigation
keys

Select key Back key
Loudspeaker

Battery
compartment
cover

Charging
(for DECT) (for Galaxy)

cradle

Paging key
(Find Handset)

Chargingcradle
   

Bluetooth LED

Galaxy key Speaker key

Flash Time

If your key does not work properly, you need to adjust the
Flash time, as follows:

Press          to choose        , then press                                  .

You are prompted to enter the current base PIN code (the
default PIN is ). Use the numeric keys to enter and
press

Press or to choose the desired flash time,
then press . You can choose from 100ms,
120ms, 300ms or 600ms.

1590

Left Right
Save

beneath Select

beneath OK.

beneath 

1

2

3

4

5

Base

1

2

During a conversation,      allows you to access special 
services offered by your telephone network or to transfer a 
call to another extension if you are connected to a PABX
(Private Automatic Branch of eXchange). 

Press       beneath Menu to display the main menu items. 

Press       beneath Select to access Flash time. The current setting 
appears.
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Key Functions

Press to enter # or to switch between upper case and
lower case letters in the English mode.

Press to scroll up or down when browsing menus.
In standby mode:

Left: Press to place an internal call.
Right: Press to review outgoing calls list.
Up: Press to view incoming calls list.
Down: Press to review contacts.

During use:
Up: Increases earpiece volume.
Down: Decreases earpiece volume.

Select keys: Press to perform the function listed above
the key.

Press to turn on the phone. If you press and hold, the
phone turns off. While navigating through menus,
briefly press it to cancel your input and return to the
main screen. During a call, briefly press it to end the
call.

Press to place and answer landline calls.

Press to place and answer Galaxy calls.

Press to activate the speakerphone for handsfree
operation during a call.

Press and hold to turn on or off the keypad lock function.

Auto Answer

Language

You can answer a call by simply picking up the handset from
the base, without pressing any key.

You can change the language used to display the menu
messages. There are multiple languages available.

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press or to choose , then
press

Press or to choose " " to activate this
feature or choose " " to deactivate it, press
beneath Select.

Up              Down                           Auto answer

Up             Down                            ON
   OFF

beneath Select.

beneath Select.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

. The current language appears.

Press or to select the language that you
want, press

 

Select

Up Down

beneath

beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

Handset

Handset
Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press Up        or Down       to choose Language  , then press
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Select Keys
Press the left or right button to initiate the function
shown above it, on the display.

Back

Cancel

Pause

Select

Option
Redial

Left: Right:

Save

Contacts
Menu

OK

List options during a call.Option

Enter the Contacts list.Contacts

Redial the last-dialed number.Redial

Enter the main menu:

Select the highlighted menu item.

Save a contact number.

Select

Save

Insert a pause while dialing a number.Pause

Return to the previous menu.

Cancel your setting.

Back

Cancel

Menu

Clear digits or characters.Delete

OK Confirm a selection.

Delete

Press to display the main menu items.

Press          to choose         ,then press        beneath Select.

The handset prompts you to enter the current base PIN code
(the default PIN is 1590). Use the numeric keys to enter the
PIN, and then press OK.

Press Up       or Down       to choose Base reset, then press

Press      .

 " B Reset? " appears. Press        beneath OK to confirm.

Menubeneath

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

6

Resetting the Base

Be careful! When you reset the handset, you will lose any
data stored in it (e.g. Numbers in the incoming and outgoing
lists). Jot them down before resetting the handset.
Resetting the base does not affect the handsets registered to
the base.

Notes:

Base
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AZ

The screen shows various icons.

az

The landline is engaged.

The cellphone line is engaged.

Indicates the case in which letters will be
entered (upper case or lower case).

Battery charge level.
Fully charged status Low battery
Very low battery warning

Sleep mode is activated.

Ringer volume is deactivated.

Indicates that only digits can be entered.

Signal strength. The greater the number of
bars, the stronger the signal.

The microphone is temporarily muted during a
conversation.

Speakerphone is enabled.

There are one or more missed calls.

Keypad is locked.

Alarm clock is set.

0-9

Handset Screen

or

Resetting the Handset or the Base
If you reset the handset or the base, all of the user-selectable
features restore to the factory settings: When resetting the
handset, the incoming and outgoing lists will be erased, but the
Contacts and Flash time do not reset.

It is useful for the following purposes:

If you have made many wrong settings and you want to
restore the handset to the factory presets.
If the phone shows logical malfunctions (incorrect symbols
on the display, incorrect behavior, etc.), the problem can be
caused by a switching power supply noise or an electrostatic
spike that can temporarily alter the memory of the internal
microprocessor. Resetting could solve the problem.

The handset and base can be reset independently.

Press                                 

Press          to choose        ,then press        beneath Select.

Press or to choose , then
press        beneath Select.

The handset asks you to enter the current handset PIN code
(the default PIN is ). Use the numeric keys to enter and
press . " " appears. Press

to confirm.

Press        .

Up            Down                           Resethandset

 1590
OK Reset ?

OK

beneath Menu to display the main menu items.

htaenebhtaeneb

1

2

3

4

5

Resetting the Handset

Handset
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Once you have unpacked your phone, make sure that you have
all of these parts. If any component is missing or broken, please
call your dealer.

*The shapes of the plug varies according to each country's specification.

Switching power
supply

Information
guide

Base with
Galaxy charger

Handset

2 Ni-MH
Batteries

Line cord

Package Contents

G-700

Product
Information Guide

Selecting a Base
Your handset can be used with up to 4 base units, provided that
it has been registered with them. This menu option enables you
to select which base you want to use:

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press

Press or to choose , then
press

Press or to select the base, then press

Press        .

Up               Down                             Select base
Select.

Up Down     

beneath Select.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

appears to the right of the selected base.

If the selected base has not been registered with your
handset, " " appears.

At step 4, if you select " ", handset finds the first
available unit as you move around.

Not registered

Best base

Notes:

Handset

Quick guide

G-700

Quick Guide
1

2

4 Rubber
Cushions
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Connecting
Connect the plug of the power supply to the power jack of the base,
and then plug the power supply into a standard AC wall outlet.

Connect one end of the phone line cord to the phone line jack on the
base, and then connect the other end to a standard phone wall outlet.

2

1

Installing the Batteries
Rechargeable Ni-MH batteries (AAA size, 1.2V, 800mAh) come with your
phone. Install the batteries before use.

Slide the battery cover in the direction of the arrow, and then pull it
out.

Insert new batteries as indicated, matching correct polarity (+,-).

To replace the battery cover, sliding the cover up until it snaps into
place.

2

1

3

14

To phone wall
outlet

To AC wall outlet

Press        beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press      beneath Select.

The handset prompts you to enter the current base PIN code
(the default PIN is 1590). Use the numeric keys to enter the code
and press .

Press Up       or Down       to choose Change PIN, then press

Enter the new four-digit PIN, and press       beneath OK.

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath OK.

beneath Select.

beneath

1

2

3

4

5

6

Base PIN

Base
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Notes:

When you place the handset (DECT phone) on the base, it
automatically turns on.

(when it's off), press       .

, press       until " Goodbye! " appears.

To turn on the handset

To turn off the handset

46 15

Replace batteries if they don't recover their full storage
capacity after recharging.
When replacing the batteries, always use high quality Ni-MH
re-chargeable batteries. Never use other types of batteries.

Notes:

Charging

Before initial operation, fully charge
the DECT phone for 15 hours or
more.

To charge the DECT phone or Galaxy,
simply place it on the base.

When charging, the bars in        scroll.
Hold the base and then pull out the Galaxy after the
charging.

Nothing appears on the screen when the battery power is
very low. Fully charge the handset before use.

Note:

DECT Phone & Galaxy

Turning On or Off the Phone

Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Base and handset PINs are required to protect your phone
against unauthorized use. They are set to at the factory.
You can change the PINs as follows:

1590

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press

Enter the current PIN code, then press

Enter the new four-digit PIN, and press

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath

beneath Select. 

beneath Select to choose PIN code.

beneath OK.

beneath OK.

beneath

1

2

3

4

5

6

Handset PIN

At step 4, if you enter the wrong PIN, your phone generates
a warning sound.

Note:

Handset
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Registering a New Handset
To share your phone line with other people, you can register up
to 5 handsets to your base. To do this, assign a new number to
each handset that you register. The supplied handset is already
registered with the number 1, appearing as.    For security
reasons, the registration procedure can only be performed by
people who are close to your base and know the
PIN.

1

REGISTER
Please note that this PIN cannot be modified.

On the base, press and hold for about three seconds,
and then release the button.

Press to        beneath Menu display the main menu items.

Press          to choose,        and then press
.

Press Down        to choose Registrer, then press        beneath
.

Press or to choose the base number that
you want. Press  to search the base. The
display shows a series of characters.

Press to confirm. The display asks you
to enter the AC (the authentication code is ). Enter this
code and press  

If the registration is successful, a confirm tone occurs and
the new handset shows the handset number (e.g. 1).

Select

Select

Up Down
Select

Select

Select.

beneath

beneath

beneath

beneath

1

2

3

4

5

6

7

45

Press         beneath Select to display the option menus.

Press or to choose the desired option:
-

-
-

Up Down
Edit
Delete
Delete all

allows you to edit the selected entry.
deletes the selected entry.

deletes all of the contact entries.

3

4

Handset

Download Phonebook from the Galaxy

Press        beneath to display the main menu items.

Press beneath to choose , then press
or to choose or .

If avaible, press Down       to choose Update, then press
beneath . The contacts from the Galaxy is updated

on the DECT phone.

After that, you can review the Galaxy's contacts via your
DECT phone.

Menu

pU
Down                           Cell 1     Cell 2

Select

2

3

4

5

Contacts

Important Note:
Since the speed of Bluetooth transmission is limited, the
process of contacts downloading may last for several minutes.
If there is an incoming call when contacts downloading is in
progress, the downloading is terminated. You have to repeat
above operations.

1590

Up to 2 cell phonebooks can be downloaded to your DECT
phone via Bluetooth wireless technology. Each downloaded
phonebook can store up to 500 entries. You can access any
phonebook entry and use it to make a call on the landline or
either of two Galaxies.

1  Make sure that the Galaxy is already connected to the DECT
phone with Bluetooth, and place your Galaxy next to the
telephone base during the downloading.

Select

To extend radio coverage, a handset can be registered to up
to 4 different base units. A base can be used with up to 5
handsets, and one base can connect to only one handset at
a time.

Note:
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Deactivating a Handset
If necessary, you can clear a handsets registration, but you
cannot deactivate the handset that you are using.

Press

Press          to choose         , then press

Enter the current base PIN (the default is 1590) and press

Press Up        or Down       to choose Release handset, then
press       beneath Select.  
keypad to press the handset number for which you want to
clear the registration, then press       beneath OK. A confirm
tone occurs, and the handset cannot be used anymore with
the base.

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath OK.

1

2

3

4

44

Speed Dial
You can store up to 9 speed dial numbers on the numeric
keypad (0~9), so you can easily dial the numbers by pressing
and holding the associated numeric key.

Press                         Menu to display the main menu items.

beneath Select to choose Home.

Press Up        or Down       to choose Speed dial, then press

Repeatedly press Up       or Down        to scroll to the desired 
location                         , and then press       beneath

.

You can press or to scroll to the desired
entries, and then press       beneath Select.                           

Press                                     again to confirm.

(KEY 1~KEY 9)
Modify

Up Down

beneath

beneath Select.

beneath Select

Press and hold the numeric key(1~9),then press        to dial the
number through your landline or dial it through your Galaxy
using        .

1

2

3

4

5

6

Storing Speed Dial Numbers

Dialing a Speed Dial Number

Contacts

Base

Editing or Deleting Contacts
You can edit or delete a number in the contacts, as follows:

Find the desired number in the contacts.

Press                                   
entry.

beneath Select to view the details of the selected

1

2

Press         beneath Select to choose         , then press

"H Desub ?" appears. Use the 

Choosing the Dialing Mode
Your phone can be set to pulse dialing (rotary), or tone dialing
(DTMF). To change the dialing mode:

Press

Press          to choose         , then press

Enter the current base PIN (the default is ) and press
.

Press Down       to choose Dial mode, then press       beneath
Select. The current setting appears.

Press Left       or Right       to choose DTMF or PULSE, then
press        beneath Save to confirm.

1590
OK

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath

1

2

3

4

5

Base
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Setting Date & Time

Press         beneath Menu to display the main menu items.         

Press          to choose        , then press

Press       beneath Select to choose Set Clock. The current
settings are displayed:

Using the keypad, enter the current date and time (four digits
for each, as explained below in the notes).

Press

beneath Select.

beneath Select to save the setting.

1

2

3

4

5

43

Reviewing or Dialing a Number in Contacts

Press

Press       beneath Select to choose        then press
beneath Select to choose Home. 

Press

Enter the first few letters of the name by using the
alphanumeric keys, and press        beneath Select. The
details appear.

Press to dial the number through your landline or dial it
through your Galaxy with       .

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select to access View.

Press        beneath Contacts. The entire list appears in 
alphabetical order.

Repeatedly Up       or Down        to scroll to the desired
entry.

Press                        
entry.

Press to dial the number through your landline or dial it
through your Galaxy with       .

beneath Select to view the details of the selected

1

1

2

2

3

3

4

4

5

Method 1: Alphabetic Search

Method 2: Searching by Scrolling the Contacts List

Date and time
Contacts

Your phone can display the current date and time.
You must set the correct date and time to indicate when call 
or messages are received.

You can search stored contacts by entering the first characters 
of their names (alphabetic search). You can also scroll through 
the entire list without accessing the Contacts menu.

19

Notes:

42

1

2

Method 2: In Standby Mode

Character Map

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

If you want to shift the case while entering letter, press        .

Notes:

Key Characters in the displayed order

i

Enter a phone number, then press       beneath Save.      

Complete storage by starting from Step 4 in the last 
paragraph of Method 1.

To enter a specific alphanumeric character, press the relevant 
key according to the following table: once for the first character,
twice for the second and so on.

To delete letters, use       beneath Delete.

When entering the same letter twice or a different letter on the 
same key, wait for a few seconds for the cursor to move 
automatically, and then select the next letter.

If you selected 12-HOUR in the Time format menu, enter the 
time in12h format and use Up       or  Down       to select AM 
or PM.

When setting the month, you can enter1digitor 2 digits at a 
time, but it is displayed in 2 -digit format. (For example: 
ForAugust, you can enter 8 or 08 in the month field, but the 
display shows "08".)

After the time setting, press       beneath Select to set the 
date. During the date setting, press Left      to switch to time 
setting. Select Left.
If your service uses the FSK standard, the date and time is 
automatically set when you receive a call to this unit.
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Chapter 2: Bluetooth
Pairing with a Galaxy

Connecting a Galaxy

On the Galaxy, click        button, Settings, Wireless and

to the left side of Bluetooth appears as green color,
the Bluetooth on the Galaxy is turned on.

Click, Search for devices the Galaxy searches for available
devices. When the Galaxy finds G-700, click Pair with this
device to pair and connect it with the base, then click Accept.
When the connection is successful, Connected to phone audio
appears.

network, Blue tooth settings, then click Bluetooth. When
1

1

2

3

4

5

To use a Galaxy with your DECT phone, you must first pair and
connect the Galaxy with the DECT phone.

Method 1: Using the Galaxy

Chapter 6: Contacts

Storing Contact Entries

Press Up       or Down      to choose New number, then
press        

Enter a name. For additional details, please see the

Press to move       the cursor to the number field, then
enter the appropriate phone number (upto16digits).
Press and hold        to insert a pause if necessary.

Use the same method to associate a picture with this
number, press       beneath Save to confirm.

"Character Map".

Press         beneath Menu to display the main items.

Press         beneath Select to choose         , then press
beneath Select to choose Home.

beneath Select.

1

2

3

4

5

7

6

Method 1: Using the Contacts Menu

At step 5,      or       changes to      . This indicates that you
can only enter digits.

az AZ 0-9

Notes:

Bluetooth

ContactsOn the DECT phone, press       beneath Menu.

All Bluetooth-paired devices are stored in the Device list, 
and only devices in the list can establish a Bluetooth-
connection with the DECTphone. Although seven 
Galaxies can be paired with the DECT phone, only two 
can be connected to the base and be engaged in a 
call at one time.

Click       button, Settings, Wireless and network, 
Bluetooth settings. If the Bluetooth feature is switched 
off, click Bluetooth to switch it on.

Press          to choose         , then press       beneath.    

Press       beneath Select to choose  Add device. The LCD 
shows Please wait..., and the Bluetooth LED flashes.

You can store frequently used numbers so that you can 
easily make a call without having to remember or enter 
the phone number. You can store up 200 entries in your 
contact list.

Press Down       to highlight the ring type number at the 
right of     , then press Left      or Right      to select a ring 
to associate with the number.

If you make a mistake while entering a number or name,
press       beneath Delete to clear the last character. You 
can also use Left       or Right      to navigate to incorrect
characters, then press       beneath Delete to clear them. 
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Dialed Calls List

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose       , then press        beneath Select.

Press Up       or Down       to choose Dialed calls, then press
       beneath Select. The last dialed number appears
on the screen.

Press Up      or Down      to find the desired number, press
.

Press       to dial it via your landline or dial it via your Galaxy
using      .

Press       beneath Select to display the option menus.

Press or to choose the desired option:
- allows you to save the number in the

- deletes the selected number.

Up Down
Add to contacts

Delete
Delete all - allows you to delete the entire dialed calls list (a
prompt confirms your intent). Press       beneath Select to
confirm or       beneath cancel to exit without deleting
the entries.

contacts list. If the number is longer than16 digits, only the
first 16 digits are stored.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

6

The last 20 dialed calls are stored in the Dialed Calls list. You
can review, redial, delete and save these numbers.

At step 3, if the list is empty, "No record" appears.

Note:

The display shows all devices that have been paired before.
Press Up or      Down       to choose the desired device,
press .beneath Select.

2

3

5

4

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

1

2

Method 2: Using the DECT Phone Menu

The display shows all devices that have been paired before.

When the connection is successful, Connected to phone
audio appears belowon the screen.  

2

3

Press        on the DECT phone.1

Method 3: Quick Connection

Note:

Call logs

Bluetooth

Click Paired below G-700 to connect the Galaxy to the 
DECT phone. When the connection is successful, 
Connected to phone audio appears instead of Paired.

Press Down      to choose Device list, press        beneath 
Select.

Press       beneath Select to choose Connect. When the 
connection is successful, Connected to phone audio
appears below G-700 on the Galaxy screen.

Press Up      or Down to choose the desired device, 
press       beneath Select to complete the connection.

If you switch off the Bluetooth function on the Galaxy then 
switch on, you must connect it again. To ensure your 
calling quality, you are recommended touse the Galaxy 
within a distance of 3 meters with the DECT base.
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At step 3, if the list is empty, "No record" appears.
When "Missed called xx" appears, you can press the Ok key
to access the Incoming Calls list.
If the caller has his name and number not be
sent,  "Private" appears on the screen and in the list.
"Out of area" appears and is stored in the incoming call list
when someone calls from an area where the telephone
company does not offer identification services or name and
number delivery to your region.

Notes:

Answered and Missed Calls Options

Find the desired number in the incoming calls list.

Press       beneath Select to display the call information.

Press       beneath Select to display the option menus.

Press Up      or Down to choose the desired option:

-
-

Add to contacts - allows you to save the number in
the contacts list. If the number is longer than 16 digits,
you can store only first 16 digits of the number.
Delete
Delete all

deletes the selected number.
allows yo u to delete the whole incoming calls list

(a prompt confirms your intent). Press       beneath Select
to confirm or       beneath cancel to exit without deleting the
entries.

1

2

3

You can save or delete a number in the missed calls list, as
follows:

4

Disconnecting a Galaxy

Press Dow      to choose Device list, press       beneath Select.

Press       beneath Select to choose Disconnect. 
Then a prompt tone occurs and Paired appears instead 
of Connected to phone audio below G-700 on the Galaxy 
screen.

1

2

3

4

5

Bluetooth
Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

The display shows all devices that have been paired before.
Press Up      or Down       to  choose the desired device, 
press       beneath Select.
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Chapter 5: Call Logs

Press          to choose        , tehn press

Press          breneath Select to access Missed calls or press
Down        to choose Answered calls. Press        beneath

Numbers received via a landline appear with     , and
numbers received via cellphone line appear with    .

until you find the desired number, and then press

appears.

To dial a number through your landline, press      or dial it
through your Galaxy using      .

Select to confirm. The list of incoming calls appears.

Scroll through the relevant calls list using Up       or Down

Press         beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath Select. The date/time that you received the call

1

2

3

4

5

When you receive a call and you subscribe to your network
providers caller ID service, if the caller's information is transmitte
from the network on which the call was made (and
the caller doesn't hide it), the caller's phone number is
displayed. Additionally, you miss calls "Missed calls" followed
by the number of missed calls (01, 02, etc.) and the icon
appears.
The last 30 received (ormissed) calls are stored in the Answered
calls list Missed calls list(orlist), and you can call back the
numbers, delete them or store them in the contacts
list. To view the numbers, you can access the Answered calls
list (or list).Missed calls

Reviewing or Dialing a Number in the Incoming Calls List

Answered or Missed Calls

On your Galaxy, press and hold G-700, then click Unpair, or
Disconnect and unpair.

6

Removing a Paired Galaxy

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.                        

Press Down        to choose Device list, and then press       
beneath Select.    

The display shows all devices that have been paired. Press
Up       or Down        to choose the one you want to remove,
and then press        beneath Select.

1

2

3

4

5

Call logs

Bluetooth

If you already have the maximum of seven paired Galaxies in 
the Device list and you want to add another Galaxy, you must 
first delete a paired Galaxy.

Press Down      to choose Remove, and then press       beneath
Select Remove? Galaxy SII.
Press       beneath Select to confirm. After successful operation,
a confirm tone occurs.

Reminder

Some of Instant Messenger, such as Viber, Skype, Fring,
I m+, Nettalk......may not well support Bluetooth protocol, please 
check with relevant providers and up date the software to use 
G-700properly.

Thanks!
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Charging Tone

Press       beneath Menu to display the main menu items.        

Press          to choose         , then press .

Press Up       or Down       to choose Charging tone, then
press

Press               or                   to choose "ON" to activate this 
feature or choose " " to deactivate it, and then press

           

Up             Down        
OFF

beneath Select 

beneath Select.

beneath Select.     

1

2

3

4

Note:

Chapter 3: Basic Functions
Making a Call
When you dial, up to 25 digits appear on the screen. If the
number is longer than 16 digits, the digits become smaller to
accommodate the whole number.

You can place your calls in two ways:

Pick up the handset and press to engage the line. You
hear a dial tone, and       appears.

Dial a telephone number. The number appears on the
screen. When you hear your called party, speak with a
normal voice.

To end the call, press       or place the handset on the base.

Enter a telephone number. Press and hold to insert a
pause if necessary. Check the number on the display.

If you make a mistake, correct it by using

When the number correctly appears, press      to dial it out
through a landline.

Or press        to dial through your Galaxy.

beneath Delete.

Note  : The DECT phone must first be connected to the Galaxy
via Bluetooth. For more details please refer to Bluetooth
section. 

1

1

2

2

3

3

Traditional Mode

High-featured Mode
This procedure is more convenient and reliable, because you
can check the number as you enter it:

Sound

Every time you place the handset on the base, a tone occurs. 
This tone confirms that the hand set is charging. You can 
switch the tone ON or OFF.

For normal use, were commend that you leave the charging
tone enabled. This makes the phone easier to use and avoid the 
risk improper placement in the charging cradle. In this case, the 
handset would not charge and it might go unnoticed.
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Key Tone

Power Off Tone

Press       beneath Menu to display the main menu items.           

Press          to choose       , then press       beneath Select.          

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press the navigation keys         to choose,        then press
      beneath Select.

      Press Up      or Down      to choose Power off tone, then
press       beneath Select.

Press Up      or Down      to choose "ON" to activate this feature
or choose "OFF" to deactivate it, and then press       
beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

Note:

Options during a call
During a call, you can press       beneath Option, and then
select Hold to put the call or hold, or select Contacts to enter
the Contacts list. 

During a cell line call using the DECT phone, click              
(the bar below Bluetooth is green)on the display of the
Galaxy. The call switches to the Galaxy.

To switch back, click               (the bar below  Bluetooth is
gray) on the Galaxy. The call switches back to the DECT
phone.

1

2

Call Switching between the DECT Phone and a Galaxy

Note:

Sound

Sound

Everytime that you press a key, your handset acknowledges it 
with a key tone. You can disable the key tones.

Press Up      or Down      to choose Key tone, then press
      beneath Select.
      
Press Up      or Down      to choose "ON" to activate this
feature or choose "OFF" to deactivate it, press       beneath
Select.
          

For normal use, we recommend that you leave the  
key tones enabled. This makes the phone easier to use.

When you turn off the handset, it generates atone. You can 
disable the tone.

During a call, youcan switch between your DECT phone and 
your Galaxy. 

To use this feature, the DECT phone must be paired and 
connected to the Galaxy beforehand. For more details, 
please refer to Bluetooth section.
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Ring Setting

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press         to choose        , then press       beneath Select.

1

2

3

4

5

6

7

Notes:

Receiving a Call

Toend the call, press      or replace the handset on the base.

Note:

Sound

When a call is received, the phone rings and  "Incomming Call" 
appears on the screen.     indicates a landline call or       
indicates a cellphone line call. If the incoming call can be 
identified (i.e.Thecaller's information is transmitted) you also see 
the caller's number.

Press      to answer a landline call or press      to answer a cell 
line call when your Galaxy ischarging. Or if the handset is on 
the base and you have activated the"Auto Answer" function 
(See page 51 for details), simply pick it up to answer the call. 
During conversation, the screen shows the elapsed time.

The caller is identified only if your telephone network and 
thecaller's network supports the service. However, a caller 
can still hide his/her number.

You can select unique cell, landline and internal call ring tones 
and volumes. There are15 ringtones, and four volume levels. 
You can also turn off the ringer.

Press       beneath Select to choose Cell ringtone, or press 
Up      or Down      to choose PSTN ringtone or INT
ringtone, then press       beneath Select.    

Press Left      or Right       to select the ring tone that you
like. Each time you press Left      or right      , the handset
sounds with the selected ring.

Press       beneath Select to save the ring tone setting and 
enter the ring volume setting.

Press Left      or Right      to choose the volume level that 
you want. Each time you press Left      or Right      , the   
handset sounds with the selected volume.

Press       to save the settings and return to the previous 
menu.

If you turn off the ringer, when a call comes in, only the 
incoming call message appears on the display.You canal 
so turn the PSTN ring off/on by long pressing when       the 
line is not engaged.
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Background Color

Handset Name

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

Press Up       or Down       to choose Background, then
press        beneath Select. The current setting appears on
the screen.

Press          to choose among 9 pre-defined colors, then press
       beneath Select.

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press         to choose       , then press       benath Select.

Press Up       or Down       to choose Handset name, then
press       beneath Select.

Press Up       or Down      to choose"ON",press        benath
Select.      

Enter the name, up to15 characters long that you want to
assign  to the handset, and then press        beneath Save.

Press      . The handset name appears.

To deactivate this feature, access the Handset name menu
and choose "OFF", press       beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

6

7

Adjusting the Volume

Muting a Call

During a conversation, press the or key to adjust the
earpiece volume (or the handfree speakerphone volume).
There are five levels, wich are shown by the bars of       .

When the last  bar is red, the volume is at its maximum level.

Using the Speakerphone

To turn on the speakerphone, press        during a call.
appears

To turn off the speakerphone, press                 disappears.

Display

Display

During a call, you can turn on the speakerphone that is built 
into the handset. You can simply putyour handset on a 
surface(e.g.a desk) and enjoy the comfort of a handsfree 
conversation.

During a conversation, you can temporarily mute the micro-
phone so that the party on the other end of the line can not 
hear you. You can still hear the other party. This enables you 
to converse privately with someone near you.

To mute your microphone, press the Right       during the
conversation:      appears.

To unmute your microphone, press the Right       ,
disappears.



EN

EN ::: 27 

28 33

Chapter 4: Display and Sound
Display Contrast

Wallpaper

Press to display the main menu items.

Press          to choose         , then press .

ehT.esoohcotniagasserP
current setting appears.

Press repeatedly to choose among the 11 available
contrast levels, then press .

Menu

Select

Select Contrast

Select

beneath

beneath

beneath

beneath

Press

Press          to choose         , then press .

Press or to choose , then press
. The current setting appears on the

display.

Press           to  choose among 12 pre-defined wallpaper
images, then press the Left       .

Select

Up Down Wallpaper
Select

beneath Menu display the main menu items.

beneath

beneath

1

1

2

2

3

3

4

4

This adjustment enables you to optimize the visibility of the
display by changing its contrast according to environmental
conditions.

Last Number Redial

Flash Signal

Using a Pause

Your phone allows you to quickly redial the last dialed number.

Pick up the handset and press       to engage the line. Then
press        beneath Redial to dial the last-dialed number.

To initiate any of these functions, press        while the line is
engaged.

Display

Display

If your phone service includes call waiting or conference call 
service, you can use       to initiate these functions. For further  
details please contact your telephone company. Additionally, if 
you are connected to an extension line (PABX), you can use          
to transfer a call to another extension.

A pause is useful when you access an interactive voice 
response system, such as an automated banking system. A 
pause provides a delay of 3 seconds.

After you dial a number and press      , if you need to insert a 3-
second pause        beneath Pause.
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Three-way Conference Calling Out of Range Indicator

Locking the Keypad

When you have an external call and an intercom call in 
progress, you can set up a three-way conference call, like this:

Press       beneath Confer to set up a three-way conference 
call.

The bars to the right of     show the signal strength received from 
thebase. If you are too far from the base, the radio signal might 
become too weak for the phone to access the telephoneline.
In these conditions you can't make or receive phone calls, and
    turns red and "Searching..." appears.                

This function is useful to avoid accidentally pressing keys when
you are carrying your handset. If you activate keylock, all keys 
are inhibited except       and        .

In this condition, when a call comes in, you can answer the by 
pressing       or       . When the call ends, the keys are locked
again.

To lock the keys, press and hold        until       appears.

To unlock the keys, press and hold        until       disappears 
from the display.
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Intercom

Transferring Calls between Handsets
If you have more than one handset registered to the same
base, you can transfer an outside call between the handsets.

Pick up the handset and press. The      screen display

At the end of the conversation, press      .

Press the number of the handset that you want to contact
(from 1 to 5). The called handset starts to ring.

If the called party can answer your call, he/she can      press
and start talking.

If you want to cancel the transfer before the called party
answers, press . The call transfer is cancelled.Left

1

1

2

2

3

3

4

Paging

Temporary Tone-Dial Switchover

Note:

Pick up the handset and press       to engage the line.

Press and hold         until "-" is displayed: your DECT phone is
temporarily in the tone dial mode.

Enter the number of the service that you need to access.

When you hang up, the phone automatically returns to the 
pulse mode.

1

2

3

4

You can page the handset from the base by making the 
handset ring with a special ring. It's useful to locate a lost 
handset or call the user who currently has the handset. 

To send the paging signal, briefly press      ,located on the 
base. All handsets registred with the base ring for 15 seconds.

To stop the paging signal before 15 seconds hace passed, 
press      or any keys on the handset.

If a call comes in while the handset is being paged, the 
handset stops the paging operation and starts ringing 
normally.

If you are using pulse dialing because your telephone line 
doesn't suport tone dialing, you might not be able to access-
certain external services (e.g.automatic call centers, voicemail 
boxes, interactive telephone systems etc.), because they need 
to nedialing.Youcanavoidthislimitationandaccessthemanyway 
by doing this:

If you connected more than one handset to a base (you can 
connect up to 5 handsets to the same base), you can have a 
conversation between two people using two different handsets.

If the called party can answer your call, he/she can press 
and start talking. You can see the handset number of the 
called party on your screen.

When you are connected to a nexternal call, press Left 
and the number of the handset that you want to contact 
1 to 5).
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Intercom

Transferring Calls between Handsets
If you have more than one handset registered to the same
base, you can transfer an outside call between the handsets.

Pick up the handset and press. The      screen display

At the end of the conversation, press      .

Press the number of the handset that you want to contact
(from 1 to 5). The called handset starts to ring.

If the called party can answer your call, he/she can      press
and start talking.

If you want to cancel the transfer before the called party
answers, press . The call transfer is cancelled.Left

1

1

2

2

3

3

4

Paging

Temporary Tone-Dial Switchover

Note:

Pick up the handset and press       to engage the line.

Press and hold         until "-" is displayed: your DECT phone is
temporarily in the tone dial mode.

Enter the number of the service that you need to access.

When you hang up, the phone automatically returns to the 
pulse mode.

1

2

3

4

You can page the handset from the base by making the 
handset ring with a special ring. It's useful to locate a lost 
handset or call the user who currently has the handset. 

To send the paging signal, briefly press      ,located on the 
base. All handsets registred with the base ring for 15 seconds.

To stop the paging signal before 15 seconds hace passed, 
press      or any keys on the handset.

If a call comes in while the handset is being paged, the 
handset stops the paging operation and starts ringing 
normally.

If you are using pulse dialing because your telephone line 
doesn't suport tone dialing, you might not be able to access-
certain external services (e.g.automatic call centers, voicemail 
boxes, interactive telephone systems etc.), because they need 
to nedialing.Youcanavoidthislimitationandaccessthemanyway 
by doing this:

If you connected more than one handset to a base (you can 
connect up to 5 handsets to the same base), you can have a 
conversation between two people using two different handsets.

If the called party can answer your call, he/she can press 
and start talking. You can see the handset number of the 
called party on your screen.

When you are connected to a nexternal call, press Left 
and the number of the handset that you want to contact 
1 to 5).
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Three-way Conference Calling Out of Range Indicator

Locking the Keypad

When you have an external call and an intercom call in 
progress, you can set up a three-way conference call, like this:

Press       beneath Confer to set up a three-way conference 
call.

The bars to the right of     show the signal strength received from 
thebase. If you are too far from the base, the radio signal might 
become too weak for the phone to access the telephoneline.
In these conditions you can't make or receive phone calls, and
    turns red and "Searching..." appears.                

This function is useful to avoid accidentally pressing keys when
you are carrying your handset. If you activate keylock, all keys 
are inhibited except       and        .

In this condition, when a call comes in, you can answer the by 
pressing       or       . When the call ends, the keys are locked
again.

To lock the keys, press and hold        until       appears.

To unlock the keys, press and hold        until       disappears 
from the display.
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Chapter 4: Display and Sound
Display Contrast

Wallpaper

Press to display the main menu items.

Press          to choose         , then press .

ehT.esoohcotniagasserP
current setting appears.

Press repeatedly to choose among the 11 available
contrast levels, then press .

Menu

Select

Select Contrast

Select

beneath

beneath

beneath

beneath

Press

Press          to choose         , then press .

Press or to choose , then press
. The current setting appears on the

display.

Press           to  choose among 12 pre-defined wallpaper
images, then press the Left       .

Select

Up Down Wallpaper
Select

beneath Menu display the main menu items.

beneath

beneath

1

1

2

2

3

3

4

4

This adjustment enables you to optimize the visibility of the
display by changing its contrast according to environmental
conditions.

Last Number Redial

Flash Signal

Using a Pause

Your phone allows you to quickly redial the last dialed number.

Pick up the handset and press       to engage the line. Then
press        beneath Redial to dial the last-dialed number.

To initiate any of these functions, press        while the line is
engaged.

Display

Display

If your phone service includes call waiting or conference call 
service, you can use       to initiate these functions. For further  
details please contact your telephone company. Additionally, if 
you are connected to an extension line (PABX), you can use          
to transfer a call to another extension.

A pause is useful when you access an interactive voice 
response system, such as an automated banking system. A 
pause provides a delay of 3 seconds.

After you dial a number and press      , if you need to insert a 3-
second pause        beneath Pause.
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Background Color

Handset Name

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

Press Up       or Down       to choose Background, then
press        beneath Select. The current setting appears on
the screen.

Press          to choose among 9 pre-defined colors, then press
       beneath Select.

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press         to choose       , then press       benath Select.

Press Up       or Down       to choose Handset name, then
press       beneath Select.

Press Up       or Down      to choose"ON",press        benath
Select.      

Enter the name, up to15 characters long that you want to
assign  to the handset, and then press        beneath Save.

Press      . The handset name appears.

To deactivate this feature, access the Handset name menu
and choose "OFF", press       beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

6

7

Adjusting the Volume

Muting a Call

During a conversation, press the or key to adjust the
earpiece volume (or the handfree speakerphone volume).
There are five levels, wich are shown by the bars of       .

When the last  bar is red, the volume is at its maximum level.

Using the Speakerphone

To turn on the speakerphone, press        during a call.
appears

To turn off the speakerphone, press                 disappears.

Display

Display

During a call, you can turn on the speakerphone that is built 
into the handset. You can simply putyour handset on a 
surface(e.g.a desk) and enjoy the comfort of a handsfree 
conversation.

During a conversation, you can temporarily mute the micro-
phone so that the party on the other end of the line can not 
hear you. You can still hear the other party. This enables you 
to converse privately with someone near you.

To mute your microphone, press the Right       during the
conversation:      appears.

To unmute your microphone, press the Right       ,
disappears.
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Ring Setting

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press         to choose        , then press       beneath Select.

1

2

3

4

5

6

7

Notes:

Receiving a Call

Toend the call, press      or replace the handset on the base.

Note:

Sound

When a call is received, the phone rings and  "Incomming Call" 
appears on the screen.     indicates a landline call or       
indicates a cellphone line call. If the incoming call can be 
identified (i.e.Thecaller's information is transmitted) you also see 
the caller's number.

Press      to answer a landline call or press      to answer a cell 
line call when your Galaxy ischarging. Or if the handset is on 
the base and you have activated the"Auto Answer" function 
(See page 51 for details), simply pick it up to answer the call. 
During conversation, the screen shows the elapsed time.

The caller is identified only if your telephone network and 
thecaller's network supports the service. However, a caller 
can still hide his/her number.

You can select unique cell, landline and internal call ring tones 
and volumes. There are15 ringtones, and four volume levels. 
You can also turn off the ringer.

Press       beneath Select to choose Cell ringtone, or press 
Up      or Down      to choose PSTN ringtone or INT
ringtone, then press       beneath Select.    

Press Left      or Right       to select the ring tone that you
like. Each time you press Left      or right      , the handset
sounds with the selected ring.

Press       beneath Select to save the ring tone setting and 
enter the ring volume setting.

Press Left      or Right      to choose the volume level that 
you want. Each time you press Left      or Right      , the   
handset sounds with the selected volume.

Press       to save the settings and return to the previous 
menu.

If you turn off the ringer, when a call comes in, only the 
incoming call message appears on the display.You canal 
so turn the PSTN ring off/on by long pressing when       the 
line is not engaged.
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Key Tone

Power Off Tone

Press       beneath Menu to display the main menu items.           

Press          to choose       , then press       beneath Select.          

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press the navigation keys         to choose,        then press
      beneath Select.

      Press Up      or Down      to choose Power off tone, then
press       beneath Select.

Press Up      or Down      to choose "ON" to activate this feature
or choose "OFF" to deactivate it, and then press       
beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

Note:

Options during a call
During a call, you can press       beneath Option, and then
select Hold to put the call or hold, or select Contacts to enter
the Contacts list. 

During a cell line call using the DECT phone, click              
(the bar below Bluetooth is green)on the display of the
Galaxy. The call switches to the Galaxy.

To switch back, click               (the bar below  Bluetooth is
gray) on the Galaxy. The call switches back to the DECT
phone.

1

2

Call Switching between the DECT Phone and a Galaxy

Note:

Sound

Sound

Everytime that you press a key, your handset acknowledges it 
with a key tone. You can disable the key tones.

Press Up      or Down      to choose Key tone, then press
      beneath Select.
      
Press Up      or Down      to choose "ON" to activate this
feature or choose "OFF" to deactivate it, press       beneath
Select.
          

For normal use, we recommend that you leave the  
key tones enabled. This makes the phone easier to use.

When you turn off the handset, it generates atone. You can 
disable the tone.

During a call, youcan switch between your DECT phone and 
your Galaxy. 

To use this feature, the DECT phone must be paired and 
connected to the Galaxy beforehand. For more details, 
please refer to Bluetooth section.
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Charging Tone

Press       beneath Menu to display the main menu items.        

Press          to choose         , then press .

Press Up       or Down       to choose Charging tone, then
press

Press               or                   to choose "ON" to activate this 
feature or choose " " to deactivate it, and then press

           

Up             Down        
OFF

beneath Select 

beneath Select.

beneath Select.     

1

2

3

4

Note:

Chapter 3: Basic Functions
Making a Call
When you dial, up to 25 digits appear on the screen. If the
number is longer than 16 digits, the digits become smaller to
accommodate the whole number.

You can place your calls in two ways:

Pick up the handset and press to engage the line. You
hear a dial tone, and       appears.

Dial a telephone number. The number appears on the
screen. When you hear your called party, speak with a
normal voice.

To end the call, press       or place the handset on the base.

Enter a telephone number. Press and hold to insert a
pause if necessary. Check the number on the display.

If you make a mistake, correct it by using

When the number correctly appears, press      to dial it out
through a landline.

Or press        to dial through your Galaxy.

beneath Delete.

Note  : The DECT phone must first be connected to the Galaxy
via Bluetooth. For more details please refer to Bluetooth
section. 

1

1

2

2

3

3

Traditional Mode

High-featured Mode
This procedure is more convenient and reliable, because you
can check the number as you enter it:

Sound

Every time you place the handset on the base, a tone occurs. 
This tone confirms that the hand set is charging. You can 
switch the tone ON or OFF.

For normal use, were commend that you leave the charging
tone enabled. This makes the phone easier to use and avoid the 
risk improper placement in the charging cradle. In this case, the 
handset would not charge and it might go unnoticed.
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Chapter 5: Call Logs

Press          to choose        , tehn press

Press          breneath Select to access Missed calls or press
Down        to choose Answered calls. Press        beneath

Numbers received via a landline appear with     , and
numbers received via cellphone line appear with    .

until you find the desired number, and then press

appears.

To dial a number through your landline, press      or dial it
through your Galaxy using      .

Select to confirm. The list of incoming calls appears.

Scroll through the relevant calls list using Up       or Down

Press         beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath Select. The date/time that you received the call

1

2

3

4

5

When you receive a call and you subscribe to your network
providers caller ID service, if the caller's information is transmitte
from the network on which the call was made (and
the caller doesn't hide it), the caller's phone number is
displayed. Additionally, you miss calls "Missed calls" followed
by the number of missed calls (01, 02, etc.) and the icon
appears.
The last 30 received (ormissed) calls are stored in the Answered
calls list Missed calls list(orlist), and you can call back the
numbers, delete them or store them in the contacts
list. To view the numbers, you can access the Answered calls
list (or list).Missed calls

Reviewing or Dialing a Number in the Incoming Calls List

Answered or Missed Calls

On your Galaxy, press and hold G-700, then click Unpair, or
Disconnect and unpair.

6

Removing a Paired Galaxy

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.                        

Press Down        to choose Device list, and then press       
beneath Select.    

The display shows all devices that have been paired. Press
Up       or Down        to choose the one you want to remove,
and then press        beneath Select.

1

2

3

4

5

Call logs

Bluetooth

If you already have the maximum of seven paired Galaxies in 
the Device list and you want to add another Galaxy, you must 
first delete a paired Galaxy.

Press Down      to choose Remove, and then press       beneath
Select Remove? Galaxy SII.
Press       beneath Select to confirm. After successful operation,
a confirm tone occurs.

Reminder

Some of Instant Messenger, such as Viber, Skype, Fring,
I m+, Nettalk......may not well support Bluetooth protocol, please 
check with relevant providers and up date the software to use 
G-700properly.

Thanks!
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At step 3, if the list is empty, "No record" appears.
When "Missed called xx" appears, you can press the Ok key
to access the Incoming Calls list.
If the caller has his name and number not be
sent,  "Private" appears on the screen and in the list.
"Out of area" appears and is stored in the incoming call list
when someone calls from an area where the telephone
company does not offer identification services or name and
number delivery to your region.

Notes:

Answered and Missed Calls Options

Find the desired number in the incoming calls list.

Press       beneath Select to display the call information.

Press       beneath Select to display the option menus.

Press Up      or Down to choose the desired option:

-
-

Add to contacts - allows you to save the number in
the contacts list. If the number is longer than 16 digits,
you can store only first 16 digits of the number.
Delete
Delete all

deletes the selected number.
allows yo u to delete the whole incoming calls list

(a prompt confirms your intent). Press       beneath Select
to confirm or       beneath cancel to exit without deleting the
entries.

1

2

3

You can save or delete a number in the missed calls list, as
follows:

4

Disconnecting a Galaxy

Press Dow      to choose Device list, press       beneath Select.

Press       beneath Select to choose Disconnect. 
Then a prompt tone occurs and Paired appears instead 
of Connected to phone audio below G-700 on the Galaxy 
screen.

1

2

3

4

5

Bluetooth
Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

The display shows all devices that have been paired before.
Press Up      or Down       to  choose the desired device, 
press       beneath Select.
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Dialed Calls List

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose       , then press        beneath Select.

Press Up       or Down       to choose Dialed calls, then press
       beneath Select. The last dialed number appears
on the screen.

Press Up      or Down      to find the desired number, press
.

Press       to dial it via your landline or dial it via your Galaxy
using      .

Press       beneath Select to display the option menus.

Press or to choose the desired option:
- allows you to save the number in the

- deletes the selected number.

Up Down
Add to contacts

Delete
Delete all - allows you to delete the entire dialed calls list (a
prompt confirms your intent). Press       beneath Select to
confirm or       beneath cancel to exit without deleting
the entries.

contacts list. If the number is longer than16 digits, only the
first 16 digits are stored.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

6

The last 20 dialed calls are stored in the Dialed Calls list. You
can review, redial, delete and save these numbers.

At step 3, if the list is empty, "No record" appears.

Note:

The display shows all devices that have been paired before.
Press Up or      Down       to choose the desired device,
press .beneath Select.

2

3

5

4

Press       beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

1

2

Method 2: Using the DECT Phone Menu

The display shows all devices that have been paired before.

When the connection is successful, Connected to phone
audio appears belowon the screen.  

2

3

Press        on the DECT phone.1

Method 3: Quick Connection

Note:

Call logs

Bluetooth

Click Paired below G-700 to connect the Galaxy to the 
DECT phone. When the connection is successful, 
Connected to phone audio appears instead of Paired.

Press Down      to choose Device list, press        beneath 
Select.

Press       beneath Select to choose Connect. When the 
connection is successful, Connected to phone audio
appears below G-700 on the Galaxy screen.

Press Up      or Down to choose the desired device, 
press       beneath Select to complete the connection.

If you switch off the Bluetooth function on the Galaxy then 
switch on, you must connect it again. To ensure your 
calling quality, you are recommended touse the Galaxy 
within a distance of 3 meters with the DECT base.
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Chapter 2: Bluetooth
Pairing with a Galaxy

Connecting a Galaxy

On the Galaxy, click        button, Settings, Wireless and

to the left side of Bluetooth appears as green color,
the Bluetooth on the Galaxy is turned on.

Click, Search for devices the Galaxy searches for available
devices. When the Galaxy finds G-700, click Pair with this
device to pair and connect it with the base, then click Accept.
When the connection is successful, Connected to phone audio
appears.

network, Blue tooth settings, then click Bluetooth. When
1

1

2

3

4

5

To use a Galaxy with your DECT phone, you must first pair and
connect the Galaxy with the DECT phone.

Method 1: Using the Galaxy

Chapter 6: Contacts

Storing Contact Entries

Press Up       or Down      to choose New number, then
press        

Enter a name. For additional details, please see the

Press to move       the cursor to the number field, then
enter the appropriate phone number (upto16digits).
Press and hold        to insert a pause if necessary.

Use the same method to associate a picture with this
number, press       beneath Save to confirm.

"Character Map".

Press         beneath Menu to display the main items.

Press         beneath Select to choose         , then press
beneath Select to choose Home.

beneath Select.

1

2

3

4

5

7

6

Method 1: Using the Contacts Menu

At step 5,      or       changes to      . This indicates that you
can only enter digits.

az AZ 0-9

Notes:

Bluetooth

ContactsOn the DECT phone, press       beneath Menu.

All Bluetooth-paired devices are stored in the Device list, 
and only devices in the list can establish a Bluetooth-
connection with the DECTphone. Although seven 
Galaxies can be paired with the DECT phone, only two 
can be connected to the base and be engaged in a 
call at one time.

Click       button, Settings, Wireless and network, 
Bluetooth settings. If the Bluetooth feature is switched 
off, click Bluetooth to switch it on.

Press          to choose         , then press       beneath.    

Press       beneath Select to choose  Add device. The LCD 
shows Please wait..., and the Bluetooth LED flashes.

You can store frequently used numbers so that you can 
easily make a call without having to remember or enter 
the phone number. You can store up 200 entries in your 
contact list.

Press Down       to highlight the ring type number at the 
right of     , then press Left      or Right      to select a ring 
to associate with the number.

If you make a mistake while entering a number or name,
press       beneath Delete to clear the last character. You 
can also use Left       or Right      to navigate to incorrect
characters, then press       beneath Delete to clear them. 
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Notes:

42

1

2

Method 2: In Standby Mode

Character Map

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

If you want to shift the case while entering letter, press        .

Notes:

Key Characters in the displayed order

i

Enter a phone number, then press       beneath Save.      

Complete storage by starting from Step 4 in the last 
paragraph of Method 1.

To enter a specific alphanumeric character, press the relevant 
key according to the following table: once for the first character,
twice for the second and so on.

To delete letters, use       beneath Delete.

When entering the same letter twice or a different letter on the 
same key, wait for a few seconds for the cursor to move 
automatically, and then select the next letter.

If you selected 12-HOUR in the Time format menu, enter the 
time in12h format and use Up       or  Down       to select AM 
or PM.

When setting the month, you can enter1digitor 2 digits at a 
time, but it is displayed in 2 -digit format. (For example: 
ForAugust, you can enter 8 or 08 in the month field, but the 
display shows "08".)

After the time setting, press       beneath Select to set the 
date. During the date setting, press Left      to switch to time 
setting. Select Left.
If your service uses the FSK standard, the date and time is 
automatically set when you receive a call to this unit.
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Setting Date & Time

Press         beneath Menu to display the main menu items.         

Press          to choose        , then press

Press       beneath Select to choose Set Clock. The current
settings are displayed:

Using the keypad, enter the current date and time (four digits
for each, as explained below in the notes).

Press

beneath Select.

beneath Select to save the setting.

1

2

3

4

5

43

Reviewing or Dialing a Number in Contacts

Press

Press       beneath Select to choose        then press
beneath Select to choose Home. 

Press

Enter the first few letters of the name by using the
alphanumeric keys, and press        beneath Select. The
details appear.

Press to dial the number through your landline or dial it
through your Galaxy with       .

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select to access View.

Press        beneath Contacts. The entire list appears in 
alphabetical order.

Repeatedly Up       or Down        to scroll to the desired
entry.

Press                        
entry.

Press to dial the number through your landline or dial it
through your Galaxy with       .

beneath Select to view the details of the selected

1

1

2

2

3

3

4

4

5

Method 1: Alphabetic Search

Method 2: Searching by Scrolling the Contacts List

Date and time
Contacts

Your phone can display the current date and time.
You must set the correct date and time to indicate when call 
or messages are received.

You can search stored contacts by entering the first characters 
of their names (alphabetic search). You can also scroll through 
the entire list without accessing the Contacts menu.
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Deactivating a Handset
If necessary, you can clear a handsets registration, but you
cannot deactivate the handset that you are using.

Press

Press          to choose         , then press

Enter the current base PIN (the default is 1590) and press

Press Up        or Down       to choose Release handset, then
press       beneath Select.  
keypad to press the handset number for which you want to
clear the registration, then press       beneath OK. A confirm
tone occurs, and the handset cannot be used anymore with
the base.

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath OK.

1

2

3

4

44

Speed Dial
You can store up to 9 speed dial numbers on the numeric
keypad (0~9), so you can easily dial the numbers by pressing
and holding the associated numeric key.

Press                         Menu to display the main menu items.

beneath Select to choose Home.

Press Up        or Down       to choose Speed dial, then press

Repeatedly press Up       or Down        to scroll to the desired 
location                         , and then press       beneath

.

You can press or to scroll to the desired
entries, and then press       beneath Select.                           

Press                                     again to confirm.

(KEY 1~KEY 9)
Modify

Up Down

beneath

beneath Select.

beneath Select

Press and hold the numeric key(1~9),then press        to dial the
number through your landline or dial it through your Galaxy
using        .

1

2

3

4

5

6

Storing Speed Dial Numbers

Dialing a Speed Dial Number

Contacts

Base

Editing or Deleting Contacts
You can edit or delete a number in the contacts, as follows:

Find the desired number in the contacts.

Press                                   
entry.

beneath Select to view the details of the selected

1

2

Press         beneath Select to choose         , then press

"H Desub ?" appears. Use the 

Choosing the Dialing Mode
Your phone can be set to pulse dialing (rotary), or tone dialing
(DTMF). To change the dialing mode:

Press

Press          to choose         , then press

Enter the current base PIN (the default is ) and press
.

Press Down       to choose Dial mode, then press       beneath
Select. The current setting appears.

Press Left       or Right       to choose DTMF or PULSE, then
press        beneath Save to confirm.

1590
OK

beneath Menu to display the main menu items.

beneath Select.

beneath

1

2

3

4

5

Base
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Registering a New Handset
To share your phone line with other people, you can register up
to 5 handsets to your base. To do this, assign a new number to
each handset that you register. The supplied handset is already
registered with the number 1, appearing as.    For security
reasons, the registration procedure can only be performed by
people who are close to your base and know the
PIN.

1

REGISTER
Please note that this PIN cannot be modified.

On the base, press and hold for about three seconds,
and then release the button.

Press to        beneath Menu display the main menu items.

Press          to choose,        and then press
.

Press Down        to choose Registrer, then press        beneath
.

Press or to choose the base number that
you want. Press  to search the base. The
display shows a series of characters.

Press to confirm. The display asks you
to enter the AC (the authentication code is ). Enter this
code and press  

If the registration is successful, a confirm tone occurs and
the new handset shows the handset number (e.g. 1).

Select

Select

Up Down
Select

Select

Select.

beneath

beneath

beneath

beneath

1

2

3

4

5

6

7

45

Press         beneath Select to display the option menus.

Press or to choose the desired option:
-

-
-

Up Down
Edit
Delete
Delete all

allows you to edit the selected entry.
deletes the selected entry.

deletes all of the contact entries.

3

4

Handset

Download Phonebook from the Galaxy

Press        beneath to display the main menu items.

Press beneath to choose , then press
or to choose or .

If avaible, press Down       to choose Update, then press
beneath . The contacts from the Galaxy is updated

on the DECT phone.

After that, you can review the Galaxy's contacts via your
DECT phone.

Menu

pU
Down                           Cell 1     Cell 2

Select

2

3

4

5

Contacts

Important Note:
Since the speed of Bluetooth transmission is limited, the
process of contacts downloading may last for several minutes.
If there is an incoming call when contacts downloading is in
progress, the downloading is terminated. You have to repeat
above operations.

1590

Up to 2 cell phonebooks can be downloaded to your DECT
phone via Bluetooth wireless technology. Each downloaded
phonebook can store up to 500 entries. You can access any
phonebook entry and use it to make a call on the landline or
either of two Galaxies.

1  Make sure that the Galaxy is already connected to the DECT
phone with Bluetooth, and place your Galaxy next to the
telephone base during the downloading.

Select

To extend radio coverage, a handset can be registered to up
to 4 different base units. A base can be used with up to 5
handsets, and one base can connect to only one handset at
a time.

Note:
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Notes:

When you place the handset (DECT phone) on the base, it
automatically turns on.

(when it's off), press       .

, press       until " Goodbye! " appears.

To turn on the handset

To turn off the handset

46 15

Replace batteries if they don't recover their full storage
capacity after recharging.
When replacing the batteries, always use high quality Ni-MH
re-chargeable batteries. Never use other types of batteries.

Notes:

Charging

Before initial operation, fully charge
the DECT phone for 15 hours or
more.

To charge the DECT phone or Galaxy,
simply place it on the base.

When charging, the bars in        scroll.
Hold the base and then pull out the Galaxy after the
charging.

Nothing appears on the screen when the battery power is
very low. Fully charge the handset before use.

Note:

DECT Phone & Galaxy

Turning On or Off the Phone

Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Base and handset PINs are required to protect your phone
against unauthorized use. They are set to at the factory.
You can change the PINs as follows:

1590

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press

Enter the current PIN code, then press

Enter the new four-digit PIN, and press

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath

beneath Select. 

beneath Select to choose PIN code.

beneath OK.

beneath OK.

beneath

1

2

3

4

5

6

Handset PIN

At step 4, if you enter the wrong PIN, your phone generates
a warning sound.

Note:

Handset
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Connecting
Connect the plug of the power supply to the power jack of the base,
and then plug the power supply into a standard AC wall outlet.

Connect one end of the phone line cord to the phone line jack on the
base, and then connect the other end to a standard phone wall outlet.

2

1

Installing the Batteries
Rechargeable Ni-MH batteries (AAA size, 1.2V, 800mAh) come with your
phone. Install the batteries before use.

Slide the battery cover in the direction of the arrow, and then pull it
out.

Insert new batteries as indicated, matching correct polarity (+,-).

To replace the battery cover, sliding the cover up until it snaps into
place.

2

1

3

14

To phone wall
outlet

To AC wall outlet

Press        beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press      beneath Select.

The handset prompts you to enter the current base PIN code
(the default PIN is 1590). Use the numeric keys to enter the code
and press .

Press Up       or Down       to choose Change PIN, then press

Enter the new four-digit PIN, and press       beneath OK.

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath OK.

beneath Select.

beneath

1

2

3

4

5

6

Base PIN

Base
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Once you have unpacked your phone, make sure that you have
all of these parts. If any component is missing or broken, please
call your dealer.

*The shapes of the plug varies according to each country's specification.

Switching power
supply

Information
guide

Base with
Galaxy charger

Handset

2 Ni-MH
Batteries

Line cord

Package Contents

G-700

Product
Information Guide

Selecting a Base
Your handset can be used with up to 4 base units, provided that
it has been registered with them. This menu option enables you
to select which base you want to use:

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press

Press or to choose , then
press

Press or to select the base, then press

Press        .

Up               Down                             Select base
Select.

Up Down     

beneath Select.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

appears to the right of the selected base.

If the selected base has not been registered with your
handset, " " appears.

At step 4, if you select " ", handset finds the first
available unit as you move around.

Not registered

Best base

Notes:

Handset

Quick guide

G-700

Quick Guide
1

2

4 Rubber
Cushions
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AZ

The screen shows various icons.

az

The landline is engaged.

The cellphone line is engaged.

Indicates the case in which letters will be
entered (upper case or lower case).

Battery charge level.
Fully charged status Low battery
Very low battery warning

Sleep mode is activated.

Ringer volume is deactivated.

Indicates that only digits can be entered.

Signal strength. The greater the number of
bars, the stronger the signal.

The microphone is temporarily muted during a
conversation.

Speakerphone is enabled.

There are one or more missed calls.

Keypad is locked.

Alarm clock is set.

0-9

Handset Screen

or

Resetting the Handset or the Base
If you reset the handset or the base, all of the user-selectable
features restore to the factory settings: When resetting the
handset, the incoming and outgoing lists will be erased, but the
Contacts and Flash time do not reset.

It is useful for the following purposes:

If you have made many wrong settings and you want to
restore the handset to the factory presets.
If the phone shows logical malfunctions (incorrect symbols
on the display, incorrect behavior, etc.), the problem can be
caused by a switching power supply noise or an electrostatic
spike that can temporarily alter the memory of the internal
microprocessor. Resetting could solve the problem.

The handset and base can be reset independently.

Press                                 

Press          to choose        ,then press        beneath Select.

Press or to choose , then
press        beneath Select.

The handset asks you to enter the current handset PIN code
(the default PIN is ). Use the numeric keys to enter and
press . " " appears. Press

to confirm.

Press        .

Up            Down                           Resethandset

 1590
OK Reset ?

OK

beneath Menu to display the main menu items.

htaenebhtaeneb

1

2

3

4

5

Resetting the Handset

Handset
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Select Keys
Press the left or right button to initiate the function
shown above it, on the display.

Back

Cancel

Pause

Select

Option
Redial

Left: Right:

Save

Contacts
Menu

OK

List options during a call.Option

Enter the Contacts list.Contacts

Redial the last-dialed number.Redial

Enter the main menu:

Select the highlighted menu item.

Save a contact number.

Select

Save

Insert a pause while dialing a number.Pause

Return to the previous menu.

Cancel your setting.

Back

Cancel

Menu

Clear digits or characters.Delete

OK Confirm a selection.

Delete

Press to display the main menu items.

Press          to choose         ,then press        beneath Select.

The handset prompts you to enter the current base PIN code
(the default PIN is 1590). Use the numeric keys to enter the
PIN, and then press OK.

Press Up       or Down       to choose Base reset, then press

Press      .

 " B Reset? " appears. Press        beneath OK to confirm.

Menubeneath

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

6

Resetting the Base

Be careful! When you reset the handset, you will lose any
data stored in it (e.g. Numbers in the incoming and outgoing
lists). Jot them down before resetting the handset.
Resetting the base does not affect the handsets registered to
the base.

Notes:

Base
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Key Functions

Press to enter # or to switch between upper case and
lower case letters in the English mode.

Press to scroll up or down when browsing menus.
In standby mode:

Left: Press to place an internal call.
Right: Press to review outgoing calls list.
Up: Press to view incoming calls list.
Down: Press to review contacts.

During use:
Up: Increases earpiece volume.
Down: Decreases earpiece volume.

Select keys: Press to perform the function listed above
the key.

Press to turn on the phone. If you press and hold, the
phone turns off. While navigating through menus,
briefly press it to cancel your input and return to the
main screen. During a call, briefly press it to end the
call.

Press to place and answer landline calls.

Press to place and answer Galaxy calls.

Press to activate the speakerphone for handsfree
operation during a call.

Press and hold to turn on or off the keypad lock function.

Auto Answer

Language

You can answer a call by simply picking up the handset from
the base, without pressing any key.

You can change the language used to display the menu
messages. There are multiple languages available.

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press or to choose , then
press

Press or to choose " " to activate this
feature or choose " " to deactivate it, press
beneath Select.

Up              Down                           Auto answer

Up             Down                            ON
   OFF

beneath Select.

beneath Select.

Press          to choose        , then press       beneath Select.

. The current language appears.

Press or to select the language that you
want, press

 

Select

Up Down

beneath

beneath Select.

1

1

2

2

3

3

4

4

Handset

Handset
Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press Up        or Down       to choose Language  , then press
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Phone Layout

Handset

Base

Earpiece

Microphone
Charging pins

LCD Screen
(1.8 inches)

Navigation
keys

Select key Back key
Loudspeaker

Battery
compartment
cover

Charging
(for DECT) (for Galaxy)

cradle

Paging key
(Find Handset)

Chargingcradle
   

Bluetooth LED

Galaxy key Speaker key

Flash Time

If your key does not work properly, you need to adjust the
Flash time, as follows:

Press          to choose        , then press                                  .

You are prompted to enter the current base PIN code (the
default PIN is ). Use the numeric keys to enter and
press

Press or to choose the desired flash time,
then press . You can choose from 100ms,
120ms, 300ms or 600ms.

1590

Left Right
Save

beneath Select

beneath OK.

beneath 

1

2

3

4

5

Base

1

2

During a conversation,      allows you to access special 
services offered by your telephone network or to transfer a 
call to another extension if you are connected to a PABX
(Private Automatic Branch of eXchange). 

Press       beneath Menu to display the main menu items. 

Press       beneath Select to access Flash time. The current setting 
appears.
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9 selectable background colors
Call duration display
Internal calling
Password protection
Mute function
Real clock (12-hour or 24-hour)
Keypad lock
Redial, Flash, Pause

electable dialing mode
Selectable Flash time

Preparation dialing
Sleep mode selection
Alarm

FSK/DTMF Caller ID
Incoming call indicator
Private/Out of area notification
Message waiting notification
S

Landline

8

Chapter 8: Date and Time
Date Format

Time Format

If you have set the date, you can choose the date format.

If you have set the time, you can choose the time format.

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press                                  .

Press Down to choose Date format, then press
Three different date formats appear,

Press or to highlight the format that you
prefer, then press

(MM/DD, DD/MM and M-DD).

Up              Down

beneath Select

beneath Select.

beneath Select.

Press                                    to display the main menu items.

Press          to choose         ,then press                                   .

Press or to highlight the format that you
prefer, then press                                 .

Select

Press Up        or down        to choose Time format, then press
       beneath Select. two different time formats appear, (12-hour
and 24-hour.

Up Down
Select

beneath Menu

beneath

beneath

1

1

2

2

3

3

4

4

Date and time

Date and time
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Chapter 1: Getting Started
Features List
Color DECT BT Phone

1.8G/1.9G and 2.4G DECT

Bluetooth connection
Receives and makes landline and cell phone calls
Reduce cellphone radiation
2 Galaxies can sync. connect to the base
Call switch between DECT phone and your Galaxy
1.8 inches large color display
Contact list (

)
Phonebook synchronization
Call log (30 missed, 30 answered, 20 dialed)
Up to five handsets

12 polyphonic and three monophonic ring tones
Four
Three-way conference calling
Call transfer
Call hold
Languages options
Adjustable voice volume (5 levels)
Adjustable contrast (11 levels)

High definition sound
Key tones (selectable)
Auto answering (selectable)
12 selectable wallpapers

200 entries for landline, each 500 entries for cell1
& cell2

Charging cradle for Galaxy Series (such as GalaxySIIII/
GalaxyS Ⅲ/ GalaxyS Ⅱ/ GalaxyS / Note 1/Note2 etc).

can be registered with one base

ringer volume levels

Handsfree speakerphone 

7

Alarm

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press.

Press         beneath Select to choose Alarm.

Press               or Down        to choose "ON", and then press

Press the or to select the ring type.

When the alarm sounds, press to stop it

Up             

Press         beneath Select to save the alarm time setting.  

Left             Right

Stop

beneath Select.

beneath Select.

beneath
or press        beneath Snooze to let it ring again, after 10 minutes.    

Use the numeric keys to enter the time using the HH:MM
format.

Perform steps 1through 3 from the last section, and then
choose "OFF", and then press        beneath Select

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Activating the Alarm Feature

Deactivating the Alarm Feature

Notes:

Date and time

You can set an alarm to ring once or ring in regular intervals 
about every 10 minutes.

Up to four bases can be registred with one handset

If you selected 12-HOUR in the Time format menu, enter the time
in 12h format and use the Up       or Down       to select AM or PM.  

appears on the screen.appears on the screen.

Press         beneath Select to save the setting and return to the 
previous menu.
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Chapter 7: Settings

Chapter 8: Date and Time

Chapter 9: Menu Structure

Chapter 10: Additional Information

Changing the Handset & Base PIN 46
Selecting a Base 48
Resetting the Handset or the Base 49

Date Format 53

Auto Answer 51

Time Format 53

Language 51

Alarm 54

Troubleshooting 58

Flash Time 52

Sleep Mode 55

Technical Specifications 60

56
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Sleep Mode
This feature enables you to not be disturbed by the ring tone at
night. If the sleep mode is activated, the ring volume
automatically switches to volume level 1 during the period of
time that you set.

Press       beneath  Menu to display the main menu items.

Press         to choose         , then press

Press Up          or Down        to choose "ON" to activate
this feature or choose "OFF" to deactivate it, press

If you choose "ON", enter the period of time that you define
as sleep mode time, in 24-Hour format, and then press

.

beneath Select to confirm.

 

OK

beneath Select.

beneath Select.
Press Down       to choose Sleep mode, then press

beneath

1

2

3

4

5

appears to the right of      if you activate sleep mode.
and set an alarm.

Note:

Date and time

Download Phonebook from the Galaxy 45
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Chapter 4: Display and Sound

Chapter 5: Call Logs

Chapter 6: Contacts

Display Contrast 32

Storing Contact Entries 40

Wallpaper 32

Character Map 41

Background color 33

Reviewing or Dialing a Number in Contacts 42

Handset Name 33

Speed Dial 43

Ring Setting 34

Editing or Deleting Contacts 43

Key Tone 35
Power Off Tone 35
Charging Tone 36

Answered or Missed Calls 37
Dialed Calls List 39

5

Chapter 9: Menu Structure

Contrast

Add device

Wallpaper

Device list

Background

Handset name

Cell ringtone

INT ringtone

PSTN ringtone

Key tone

Power off tone

Charging tone

Display

Missed calls

Call logs

Answered calls

Dialed calls

Bluetooth

Sound

Chapter 7: Settings

Chapter 8: Date and Time

Chapter 9: Menu Structure

Chapter 10: Additional Information

Changing the Handset & Base PIN 45
Selecting a Base 47
Resetting the Handset or the Base 48

Date Format 52

Auto Answer 50

Time Format 52

Language 50

Alarm 53

Troubleshooting 57

Flash Time 51

Sleep Mode 54

Technical Specifications 59

55

Download Phonebook from the Galaxy 44
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Chapter 2: Bluetooth
 GalaxyPairing with a 19

Connecting a Galaxy 19
Disconnecting a Galaxy 21
Removing a Paired Galaxy 22

57
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Handset

Flash time

Dial mode

Release handset

Change PIN

Base reset

PIN:
(1590)

PIN code

Set Clock

Register

Date format

Select base

Time format

Reset handset

Alarm

Sleep mode

Auto answer

Language

Home

Cell 1

Cell 2

Contacts

Base

Date and time

Intercom 30
Transferring Calls between Handsets 30
Three-way Conference Calling 31

Using a Pause 27
Flash Signal 27

Out of Range Indicator 28
Locking the Keypad 28
Paging 29
Temporary Tone-Dial Switchover 29
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Warnings
Your has been carefully designed to give you
years of safe, reliable performance. As with all electrical
equipment, however, there are a few basic precautions that you
should take to avoid hurting yourself or damaging the unit:

DECT BT phone

Read the instructions in this handbook carefully. Be sure to save it for
future reference.
Read and follow all warning and instruction labels on the equipment
itself.
Be sure to use only the switching power supply in the package, and
ensure that your power source matches the rating listed for it. If you
are not sure, check with your dealer or with your local power
company.
Avoid strong shocks. Don't use the switching power supply if it has
received any hard knocks or looks damaged in any way; immediately
contact an authorised service center.
Hold your handset firmly. Otherwise it may fall and be damaged.
Do not operate the phone in an explosive atmosphere.
Do not use the phone near water, or spill liquid of any kind on it. If
you think that liquid has penetrated the phone, immediately unplug
it, dry it with a soft, clean cloth and contact your dealer.
Respect the environmental conditions. All of the parts of this
equipment are designed for indoor use only. Never expose them to
extremely hot or cold temperatures. Don't expose the cordless
telephone to excessive vibrations or dusty, rainy places.
Never try to disassemble or service the equipment by yourself (aside
from the routine maintenance described in this handbook). Doing so
immediately voids the warranty, and you can cause damage
requiring extensive repair work. Always contact your local dealer for
assistance.
Handle the batteries properly. Particularly, strictly follow the
directions stated in this guide.
Never use the phone with non-suitable batteries, and charge them
only with the supplied base. The use of any non-genuine parts can
create hazards, electric shocks and other risks, and voids the
warranty.
In case of problems, please refer to this information guide or contact
your dealer or the nearest official service center. Every service
operation not provided by official service centers voids the warranty.

Do not use this phone near emergency medical equipment

Additionally, radio signals between the handset and the base can
interfere with hearing aids, causing strong noise.

The phone cannot be used to place calls, including emergency calls,
under these conditions: during power failure, if batteries are
defective or depleted, or if the keypad is locked.

or near
people with implanted electrical devices, such as pacemakers.

3
58

Chapter 10: Additional Information
Troubleshooting

Symptom Solution

The handset doesn't
turn on.

The handset works, but
it doesn't access the
base unit.

The handset works and
it accesses the base unit,
but no dial tone is heard.

The handset works
perfectly, but a beep
occurs during phone
calls.

There is noise and audio
interference during
phone calls.

Try charging the handset for a few
minutes, then remove it from the
base. If it still doesn't turn on, check
the battery installation.

If these efforts are unsuccessful, try
replacing the batteries.

Contact an authorized service
center.

Check the connection of the
switching power supply.

Check the connection of the phone
line cord.

Check the batteries charge and
charge them if necessary.

Get closer to the base unit. If you
can access more base units, try
selecting a closer one.

Try registering the handset to the
base.

The handset works
perfectly, but it doesn't
ring with incoming calls.

Select another ring level.
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Introduction
Thank you for purchasing the color DECT BT phone. Your new
DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications) can
connect to an Galaxy with Bluetooth function, which enables you to
make calls through cell phone lines and landline. Enjoy these
additional features, as well:

Large displays and accessible menus.
Color display-Customizable with wall papers and
backgrounds.

Contacts list -Your person al phone book of up to 200 listings,
arranged alphabetically.

Speakerphone - Enjoy handsfree conversations.
12 ringstones and sleep mode - Sleep mode automatically
switches the phone to the minimum volume at night.
Alarm clock
Personal cordless network - Connect up to five handsets to

Galaxy charger - Charge an Galaxy using a port on your new
phone.

your base. Each hand set can access up to four additional base
units in order to extend your total wireless coverage.

Phonebook synchronization - You can download the
phonebook from Galaxy and review it via your DECT phone.

Because we are committed to continuous quality improvement,
specifications and features may vary without prior notice.
Certain services, suchas CallerID, are available only if provided by
your local telephone network.

2 59

Symptom Solution

The handset works
perfectly, but it doesn't
ring with incoming calls.

The phone doesn't work
properly with some
special services or if it is
connected to an
exchange extension
(PABX).

The handset can only
receive calls. The keypad
locked.

The battery charge level
is very low.

Logical malfunctioning in
the handset or base unit.

The phone loses the
connection with Galaxy.

Select another ring level.

Press and hold        .

Check the Flash time and set it
properly.

Clean the charging pins, and if
the problem is still not solved,
replace the batteries.

Try resetting the handset or
the base.

After switching off the
Bluetooth function on the
Galaxy then switching on, you
must connect the Galaxy
again.
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This guide contains helpful information

Welcome. You are using Color DECT
BT phone with Galaxy charger

that enables you to enjoy all of the features
of your phone.

Technical Specifications

Frequency Range

Channels

Frequency Stability

RF Carrier Power

Modulation

Charging time
Ambient temperature

Humidity

Size (mm)

Power supply ；

Design and specifications are subject to change without notice.

60

Normal: 15°C~35°C, Extreme: 0°C~40°C



assistance téléphonique 
au 0 892 350 490 (0.34 € ttc la minute)

horaire, voir sur le site internet

scs-laboutique.com



V.11-2014 / Ind.A

SPEEROCK

S E N T I N E L

Gebruikershandleiding 



Plaats van aankoop

Naam : ..................................................................................   Datum van aankoop :  ....................
Plaats : ..............................................................................   PC :  ........................................................

U 

Naam : ...........................................................   Voornaam :  .............................................................

Tel. : ..................................................   Email :  .....................................................................................
Plaats : ..............................................................................   PC :  ........................................................

installateur 

 Particulier          Bedrijf

 Bedrijfsnaam : ......................................................................................................  

 KvK nummer :  ......................................................................................................

!

Uw Product

Naam  : Speerock 
Streepjescode (nummer van 13 cijfers) :  .........................................................................................
Serienummer (aangegeven bij de streepjescode van de verpakking) :  ...................................

garantie 2 jaar

Vergeet niet om uw garantie binnen één maand na aankoop te registreren. 
Bewaar uw aankoopbewijs (fotokopie kassabon of factuur) zorgvuldig. Bij 
beroep op garantie wordt hierom gevraagd.

S E N T I N E L

Garantiebewijs
PEr PoST
SCS SENTINEL - Service commande
Rte de St Symphorien - BP 69
85130 Les Landes génusson (FRANCE)

VIA INTERNET
scs-laboutique.com
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Introductie 
Hartelijk gefeliciteerd met uw aankoop van een DECT telefoon. 
Uw nieuwe DECT telefoon (Digital Enhanced Cordless  
Telecommunication – digitale draadloze communicatie) kan  
via Bluetooth worden aangesloten op een Samsung Galaxy,  
waardoor u dan uw oproepen via uw mobiele lijn en dan  
weer via uw vaste lijn kunt doen. Maar u krijgt nog meer  
mogelijkheden: 

•  Groot scherm, eenvoudig toegankelijke menu’s 

•  Kleurenscherm, met instelbare schermachtergronden. 

•  Geïntegreerde laadvoet voor Samsung Galaxy.

•  Contactenlijst: uw persoonlijke lijst kan maximaal 200 op 
alfabetische volgorde geordende contacten bevatten.

•  Luidspreker: geniet van het comfort van handsfree bellen 

•  12 beltonen, slaapstand: ‘s nachts wordt de beltoon van 
de telefoon automatisch op de zachtste stand gezet 

•  Alarm

•  Persoonlijk draadloos netwerk: verbind maximaal 5 hand-
sets met uw basisstation. Elke handset kan op maximaal 4 
basisstations worden aangemeld, zodat de dekking van 
uw draadloze telefoon maximaal is. 

Wij hechten veel waarde aan een constante verbetering 
van onze producten. Daarom kunnen de eigenschappen 
en mogelijkheden van de apparaten zonder voorafgaand 
bericht worden verbeterd. 

Bepaalde diensten zoals herkenning van de beller zijn 
uitsluitend beschikbaar als deze compatibel zijn met het 
aanbod van uw telefoonprovider.
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Waarschuwingen 
Uw DECT telefoon is ontwikkeld voor een jarenlang betrouwbaar gebruik. Echter, 
net als bij ieder elektrisch apparaat, dienen er enkele basisvoorzorgsmaatregelen 
in acht te worden genomen om te voorkomen dat u zich verwondt of het appa-
raat beschadigd raakt.
•  Lees de instructies uit de handleiding aandachtig door. Bewaar de handleiding 

zorgvuldig om deze op een later tijdstip te kunnen raadplegen indien nodig. 
•  Lees de veiligheidswaarschuwingen die direct gelden voor het apparaat en 

neem deze in acht.
•  Gebruik uitsluitend de meegeleverde netvoedingsadapter en controleer of de 

beschikbare netvoeding op de plaats waar het apparaat wordt aangesloten 
conform het apparaat is. Neem ingeval van twijfel contact op met uw verkoper 
of het energiebedrijf. 

•  Vermijd heftige schokken. Gebruik de netvoedingsadapter niet als deze is 
blootgesteld aan een hevige schok of beschadigd lijkt.  
Neem onverwijld contact op met een erkende reparateur. 

•Houd de handset stevig vast. U zou hem kunnen laten vallen en beschadigen. 
•  Gebruik de telefoon niet op een plaats waar explosiegevaar heerst. 
•  Gebruik de telefoon niet in de nabijheid van een waterbron of rondvliegende  

scherven.  Als u denkt dat een vloeistof uw apparaat is binnengedrongen, haal 
dan direct de stekker eruit en droog het apparaat met een zachte droge doek 
of neem contact op met uw verkoper.

•  Gebruik de telefoon in een daarvoor geschikte omgeving. De neerdelen van 
dit apparaat zijn ontwikkeld voor gebruik uitsluitend binnenshuis. Vermijd bloots-
telling aan extreem hoge of lage temperaturen. Vermijd te grote trillingen, 
stoffige plaatsen of die zijn blootgesteld aan regen.

•   Probeer nooit zelf het apparaat te demonteren of te repareren (behalve voor 
regulier onderhoud zoals omschreven in deze handleiding). Uw garantie vervalt 
onmiddellijk en u kunt schade veroorzaken waardoor een kostbare reparatie 
nodig is. Aarzel vooral niet om voor hulp contact op te nemen met uw plaatse-
lijke verkoper.

•  Behandel de batterijen met zorg. Volg de adviezen op die in deze handlei- ding 
worden gegeven.

•  Gebruik nooit batterijen die niet compatibel zijn met het apparaat. Laad de 
batterijen altijd in de handset op. Het gebruik van originele neerdelen voorkomt 
ieder risico op elektrische schok of andere gevaren en de garantie blijft van 
kracht. Gebruik nooit gewone batterijen in plaats van oplaadbare batterijen.

•  Raadpleeg ingeval van problemen deze handleiding of neem contact op met 
uw plaatselijke verkoper of het dichtstbijzijnde erkende service centrum. iedere 
ingreep die niet door een erkend reparateur is uitgevoerd leidt tot verval van 
de garantie.

•  U kunt met deze telefoon in de volgende gevallen geen oproepen doen, 
ook geen spoedeisende oproepen: stroomstoring, defecte of lege batterijen, 
vergrendeld toetsenbord.

•  Gebruik uw telefoon niet in de nabijheid van spoed medische apparatuur of 
mensen die een elektrisch implantaat dragen zoals een pacemaker. De uitge-
zonden radiosignalen tussen de handset en het basisstation kunnen eveneens 
storingen en een hevig zoemend geluid veroorzaken met gehoortoestellen.
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Hoofdstuk 1 Het apparaat ontdekken 
Mogelijkheden 
Kleuren DECt telefoon 

• DECT 1,8G/1,9G  en Bluetooth 2,4G
• Laadvoet voor Samsung Galaxy
• Bluetooth verbinding
• Ontvangst en uitzending van vaste en mobiele communicatie 
• Richtbare Samsung Galaxy lader
• Beperkt de straling van de mobiele telefoon 
•  Doorverbinden van oproepen tussen de DECT telefoon  

en de Samsung Galaxy
• Groot kleurenscherm 1,8 inch 
• Contactenlijst (maximaal 200 ingangen)
•  Beljournaal (30 gemiste oproepen, 30 ontvangen oproepen,  

20 gekozen nummers) 
• Maximaal 5 handsets verbonden aan een basisstation 
• Maximaal 4 basisstations verbonden aan een handset 
• 12 meertonige beltonen en 3 monotone beltonen 
• 4 beltoonvolumeniveau’s 
• Wisselgesprek 
• Doorverbinden van oproepen 
• In de wacht zetten 
• Meerdere talen beschikbaar 
• Instelbaar communicatievolume (5 niveau’s)
• Instelling van het contrast (11 niveau´s)
• Luidspreker voor handsfreegesprekken 
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• High definition geluid 
• Toetspiepjes (instelbaar)
• Automatisch antwoord (instelbaar)
• 12 verschillende bureaubladen
• 9 verschillende achtergrondkleuren
• Weergave van de gespreksduur 
• Interne oproepen
• Bescherming met wachtwoord 
• Functie geheim 
• Klok (12 of 24 uur)
• Toetsenbordvergrendeling 
• Laatste nummer herhalen. Flash (eigen toestel bellen), Pauze
• Voorkeuze 
• Slaapstand 
• Alarm

Vaste lijn 
• Identificatie van de beller door FSI</I)TMF
• Signaal inkomende oproep 
• Signaal privénummer buiten de zone
• Signaal bericht in de wacht 
• Instelbare wijze van nummerkeuze 
• Instellen van de flashduur
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Presentatie van de telefoon 

Handset

Basisstation

Oortelefoon

Microfoon
Laadpennen

LCD scherm
(1,8 inch)

Navigatie-
toetsen

Functietoets
Terug toets 

Luidspreker

Klepje van het 
batterijcompartiment

Laadvoet voor 
DECT handset 

Oproeptoets (lokalisatie 
van een handset)

Laadvoet 
voor Samsung Galaxy

Oog Bluetooth

Galaxy toets Luidspreker

Flashduur 

Als de toets       niet juist werkt, dient u de flashduur in te stellen. 

1

2

Tijdens het gesprek kunt u de toets       gebruiken om naar de 
diensten van uw telefoonprovider te gaan of om een gesprek 
naar een ander toestel door te verbinden als uw toestel aan 
een standaard telefoonlijn is verbonden.

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
   te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen         om         Basisstation te 
   kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3 De handset vraagt u de huidige PINcode in te voeren 
   (de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke
   toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met 
   de functietoets OK.

4 Druk op de functietoets        Select om naar Flashtijd te gaan. 
   Op het scherm verschijnt de huidige instelling.

5 Gebruik de toetsen Links       of Rechts       om de flasduur 
   te kiezen. Druk daarna op de functietoets Bewaren om de
   wijzingen te bewaren. U kunt tussen de volgende waarden
   kiezen: 100 ms,120 ms, 300 ms of 600 ms.
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Automatisch antwoord 

Taal
U kunt de taal waarin de menu´s van de telefoon worden 
weergegeven kiezen. U kunt uit meerdere talen kiezen

Functies van de toetsen

Druk op deze toets voor # of om te wisselen tussen hoofdletters 
en kleine letters. 
Houd deze toets meer dan 3 seconden ingedrukt om de modus 
stil te activeren of te deactiveren

Vanuit het standbyscherm:
Links: een interne oproep beginnen.
Rechts: het uitgaande oproepen journaal bekijken
Op: het inkomende oproepen journaal bekijken. 
Neer: de lijst openen 

Tijdens een gesprek:
Op: verhoog het volume van de handset. 
Bas: verlaag het volume van de handset.

 

Functietoetsen: voeren de functie uit die op 
de toets staat. 

Druk op deze toets om de telefoon in te schakelen. Ingedrukt 
houden om het toestel uit te schakelen. 
Druk tijdens het navigeren in het menu op deze toets om 
de invoer te annuleren en terug te keren naar het hoofdscherm. 
Druk tijdens een oproep op deze toets om het gesprek 
te beëindigen. 

Druk op deze toets om een oproep op de vaste lijn te beginnen 
of aan te nemen

Druk op deze toets om een oproep op de Samsung Galaxy te 
beginnen of aan te nemen.

Druk tijdens een gesprek op deze toets om de luidspreker 
te activeren om naar de handsfree modus te gaan.

Houd deze toets ingedrukt om het toetsenbord 
te vergrendelen.

Gebruik deze toetsen om het menu van op naar neer en v.v. 
te doorlopen.

U kunt eenvoudig een oproep aannemen door de handset 
van het basisstation te nemen zonder een toets in te hoeven 
drukken.

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om         Handset te 
kiezen. Bevestig met de functietoets       Select.

3 Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar  
   Auto Antwoord te gaan en bevestig met        Select.
 
4 Druk op Op       of Neer       om «START» de functie activeren 
   of «STOP» deactiveren te kiezen. Druk daarna op        Select 
   om te bevestigen.

1  Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

2  Gebruik de navigatietoetsen         om Handset         te 
kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3  Gebruik de toetsen Op       of Neer        om naar taal te gaan 
en bevestig met        Select. De huidige weergavetaal 
verschijnt op het scherm.

4  Gebruik de toetsen Op       of Neer       om de taal van uw 
kiezen te selecteren en bevestig met        Select.



NL

NL ::: 11 
50 11

Functietoetsen 
Druk op de linker        of rechter        functietoets om de 
functie weergegeven op het scherm uit te voeren.

Terug 

Wissen 

Pauze 

Select

Opties
Herhaal 

Linker
toets:

Rechter 
toets:

Opslaan

Contacten
Menu

OK

Opent de contactenlijst Contacten

Selecteert de geselecteerde menu optie Select 

Opent het hoofdmenu:

Slaat het nummer van een contact op 

Geeft de beschikbare Wopties weer 

Opslaan

Bel opties 

Herhaalt het laatst gekozen nummer Herhaal 

Terug naar het vorige scherm 

Annuleert de wijziging en gaat terug naar 
het vorige scherm  

Terug

Wissen

Menu

Voegt een pauze in tijdens het nummer kiezen Pauze 

OK Bevestigt de selectie.

Wijzig 

Het basisstation resetten 

RETOURSELECT

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
   te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om         Basisstation 
   te kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3  De handset vraagt u de huidige PINcode in de voeren
    (de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
    toetsenbord om de code in te toetsen en bevestig 
    met OK.

4  Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar 
    Fabrieksinstellingen te gaan en bevestig met        Select.

5  Op het scherm verschijnt dan Resetten? Druk op 
    de functietoets OK om te bevestigen.

Wees oplettend. Door het resetten van de handset vergeet 
u alle gegevens die zijn opgeslagen (bijvoorbeeld de 
telefoonnummers uit de journalen van inkomende  en 
gekozen nummers). Wij adviseren u deze nummers op 
te schrijven alvorens de handset te resetten.

Het resetten van het basisstation heeft geen gevolgenvoor 
de handsets die op het basisstation zijn aangemeld.

Opmerkingen
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AZaz

De vaste lijn is bezet

De mobiele lijn is bezet

Geeft de grootte van de ingevoerde tekens 
weer (hoofdletters of kleine letters) 

Laadniveau van de batterij.
batterij vol                    batterij bijna leeg
batterij leeg 

Slaapstand is actief

Beltoon uit

Teken dat u alleen cijfers kunt invoeren

Signaalsterkte. Hoe meer streepjes, des te beter 
is de ontvangst

Tijdens een gesprek, geeft aan dat 
de microfoon tijdelijk is uitgeschakeld

De luidspreker is geactiveerd 

U heeft één of meerdere oproepen gemist

De stil modus is actief

Alarm is geactiveerd

0-9

Scherm van de handset 
Op het scherm worden meerdere iconen weergegeven:

or

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Handset te 
kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.       

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar RAZ Handset 
te gaan en bevestig met    Select. 

De handset vraagt u de huidige PINcode in te voeren 
(de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met de 
functietoets OK. Op het beeldscherm verschijnt dan RAZ ?. 
Druk op de functietoets OK om te bevestigen.
Druk op de toets       om het te proberen.

1

2

3

4

5

De handset resetten

De handset of het basisstation resetten
Als u de handset of het basisstation reset, worden alle instellingen 
die door de gebruiker kunnen worden aangepast teruggezet 
naar fabrieksinstellingen. Daarom worden bij het resetten de 
journaals van inkomende en uitgaande oproepen gewist, maar 
niet de lijst en de flashduur. 
Het is mogelijk de handset en het basisstation afzonderlijk te 
resetten. Deze handeling kan in de volgende gevallen nuttig zijn:
U heeft een fout gemaakt bij het instellen en u wilt de handset 
terugzetten naar fabrieksinstellingen.
Als de telefoon softwarefouten vertoont (onjuiste symbolen 
weergegeven op het beeldscherm, onjuiste functies bij de 
toetsen, etc.). Dat kan komen door verstoringen in de elektrische 
voeding of elektrostatische pieken waardoor het geheugen van 
de interne microprocessor tijdelijk wordt veranderd.  Door het 
apparaat te  resetten kan het probleem worden opgelost. 

•

•
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*Het formaat van de stekker hangt af van het land.

 
1 netvoedings-
adapter 

Handleiding 

Notice
d’utilisation

Basisstation met 
een Samsung 
Galaxy lader

1 Handset

2 
batterijen 
Ni-MH

Kabel

Meegeleverde neerdelen 

SpeeRock

Selecting a Base
Your handset can be used with up to 4 base units, provided that
it has been registered with them. This menu option enables you
to select which base you want to use:

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press

Press or to choose , then
press

Press or to select the base, then press

Press        .

Up               Down                             Select base
Select.

Up Down     

beneath Select.

beneath

beneath Select.

1

2

3

4

5

appears to the right of the selected base.

If the selected base has not been registered with your
handset, " " appears.

At step 4, if you select " ", handset finds the first
available unit as you move around.

Not registered

Best base

Notes:

Handset

1

2

4 rubber 
dopjes 

Controleer, wanneer u het toestel voor de eerste keer 
uitpakt, of de doos wel alle volgende neerdelen bevat.
Als er een onderdeel ontbreekt of als u constateert dat 
een onderdeel beschadigd is, neem dan meteen 
contact op met de verkoper.
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Aansluitingen 
Steek de transparante stekker van de netvoedingsadapter in het 
voedingscontact van het basisstation. Steek daarna de adapter 
in een wandcontactdoos.

Steek één uiteinde van de telefoonkabel in het contact op het 
basisstation. Steek daarna het andere uiteinde in een klassieke 
telefoon wandcontactdoos.

2

1

Plaatsen van de batterijen
De telefoon wordt geleverd met twee oplaadbare Ni-MH (formaat AAA,
1,2V,800 mAh) batterijen. Plaats om het apparaat te kunnen gebruiken 
de batterijen op de daarvoor bestemde plek:

Schuif het klepje van het batterijcompartiment helemaal weg 
in de richting van de pijl, tot het klepje los is.

Plaats de nieuwe batterijen zoals aangegeven op de tekening, 
neem de + en -  polen in acht.

Plaats het klepje terug en schuif tot deze vastklikt.

2

1

3

14

Naar de telefoon 
wandcontactdoos

Naar de wandcontact-
doos 

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

Gebruik de navigatietoetsen om         Basisstation te kiezen.
Bevestig met de functietoets        Select.

De handset vraagt u om de huidige PINcode in te toetsen 
(de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met 
de functietoets OK.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om Code wijzingen 
te kiezen en bevestig met       Select.

Voer een nieuwe code van 4 cijfers in en bevestig met OK.

Voer nogmaals de nieuwe PINcode in om te bevestigen 
druk op de functietoets OK om de wijzigingen te 
bevestigen.

1

2

3

4

5

6

PINcode van het Basisstation



NL

NL ::: 15 

46

15

● Tijdens het opladen ziet u dat de streepjes in het  
   laadicoon knipperen.
● U kunt de plaatsingshoek van uw iPhone instellen 
   (van 30° tot 75°).

De telefoon in- of uitschakelen

Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Base and handset PINs are required to protect your phone
against unauthorized use. They are set to at the factory.
You can change the PINs as follows:

1590

Press                         Menu to display the main menu items.

Press          to choose         , then press

Press

Enter the current PIN code, then press

Enter the new four-digit PIN, and press

Enter the new PIN code again to confirm it, then press
to save the setting.OK

beneath

beneath Select. 

beneath Select to choose PIN code.

beneath OK.

beneath OK.

beneath

1

2

3

4

5

6

Handset PIN

At step 4, if you enter the wrong PIN, your phone generates
a warning sound.

Note:

Handset

De handset (DECT telefoon) licht automatisch op als u deze op het 
basisstation plaatst.
Om de handset in te schakelen (als deze uit staat), drukt u op 
de toets       .
Om de handset uit te schakelen, houd u de toets ingedrukt tot op 
het beeldscherm de melding « Tot ziens!» verschijnt       .

● Op het scherm wordt geen informatie weergegeven als de 
   batterij leeg is. Om de handset te gebruiken, dient u deze 
   geheel op te laden.

• Vervang de batterijen als deze niet meer 
   helemaal kunnen worden opgeladen.
• Gebruik altijd nieuwe oplaadbare Ni-MH 

batterijen van goede kwaliteit. Gebruik 
nooit batterijen van een ander type.

DECT telefoon en Samsung Galaxy
opladen
Laad de DECT handset voor het eerste gebruik gedurende 
minimaal 15 uur helemaal op.

U kunt de DECT handset of uw Samsung Galaxy op de 
daarvoor bestemde plaats op het basisstation zetten om 
hem op te laden. 

Opmerkingen:

Opmerkingen:

Opmerkingen:
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Een nieuwe handset aanmelden 

Houd op het basisstation de toets  neerop ongeveer drie 
seconden ingedrukt, laat daarna los. 

Druk op de functietoets  Menu om het hoofdmenu weer 
te geven.

Druk op         om         handset te kiezen, druk daarna op 
de functietoets    Selecteren

Druk op de toets Neer        om Opslaan te kiezen, daarna 
op de functietoets        selecteren.

Druk op de toets Op        of Neer        om het nummer van het 
basisstation van uw keuze te selecteren. Druk op de functietoets 
       Selecteren  om het basisstation om het basisstation te 
bevestigen. Op het scherm wordt dan een lijst met karakters 
weergegeven.    

Druk op de functietoets        Selecteren om uw keuze te 
bevestigen. Op het scherm verschijnt dan de vraag of u 
de PINcode wilt intoetsen (deze code is 1590). Voer deze code 
in en druk op de functietoets        Selecteren.

Als de aanmeldprocedure is gelukt, hoort u een piep ter 
bevestiging en op het scherm van de nieuw gekoppelde 
handset verschijnt het nummer van de handset (bijv. 1). 
De handset gaat daarna Wterug naar de slaapstand.  

1

2

3

4

5

6

7

45

Druk o de toets Op       of Neer       om een optie te kiezen: 
•Wijzigen: het geselecteerde contact wijzigen.
•Verwijderen: het geselecteerde contact verwijderen.
•Alles verwijderen: de hele lijst wissen. 
 

Druk op de functietoets Select om de beschikbare opties 
te tonen.

3

4

De contactenlijst van uw Galaxy downloaden

Druk op       om de opties uit het hoofdmenu te tonen.

Druk op        om de lijst        weer te geven. Druk daarna op 
Op       of Neer       om Cell 1 of Cell 2 te selecteren.

Indien beschikbaar, druk op Neer       om bijwerken te kiezen. 
Druk daarna op        select. De contacten uit de Samsung 
Galaxy worden bijgewerkt op de DECT telefoon.

Daarna kunt u de contacten uit de Galaxy raadplegen via 
uw DECT telefoon.

2

3

4

5

Belangrijk

Op uw DECT telefoon kunnen maximaal 2 lijsten van mobiele 
telefoons worden gedownload via de draadloze technologie 
Bluetooth. In elke download van een lijst kunnen maximaal 500 
ingangen worden opgeslagen. U kunt naar een willekeurige 
telefoonlijst gaan en deze gebruiken om een oproep te doen 
via de vaste lijn of één van de Galaxys.

1  Controleer of de Galaxy al via Bluetooth is verbonden met 
    het basisstation van de DECT telefoon en plaats uw Galaxy 
    tijdens het downloaden naast het basisstation van de telefoon.

Om uw telefoonlijn met andere mensen te delen, kunt u 
maximaal 5 handsets op uw basisstation aanmelden. Daartoe 
hoeft u alleen maar een nieuw nummer toe te kennen aan elke 
handset die u wilt aanmelden. De handset die met uw telefoon is 
meegeleverd heeft nummer 1. Op het scherm staat « 1 ». Om 
veiligheidsredenen kunnen alleen personen die zich dichtbij het 
basisstation bevinden een nieuwe handset aanmelden. U heeft 
de aanmeld PINcode nodig voor het aanmelden. 
(let op: het is niet mogelijk om deze code te wijzigen).

Daar de Bluetooth transmissiesnelheid beperkt is, kan het 
downloaden van de contacten meerdere minuten duren. 
Als er tijdens het downloaden van de contacten een 
oproep binnenkomt, stopt het downloaden en u dient 
de bovenstaande handelingen te herhalen.
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Een handset kan op 4 verschillende basisstations worden 
aangemeld om de dekking van het signaal uit te breiden. 
Elk basisstation kan door 5 verschillende handsets worden 
gebruikt. Het basisstation kan natuurlijk maar door één 
handset tegelijk worden gebruikt (want het basisstation is 
op één telefoonlijn aangesloten).

Opmerking

Een handset deactiveren 
Indien nodig kunt u de aanmelding van een handset 
annuleren, zodat die geen toegang meer heeft tot één of 
meer basisstations.
Daarentegen kunt u de handset die u gebruikt niet deactiveren. 
Hier staat hoe u dit doet :

Druk op de toets Menu       om het hoofdmenu te tonen. 

Gebruik de navigatietoetsen om [        Basisstation] te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Selecteren.

Voer nu de PINcode van het basisstation in (de standaard 
PINcode 1590). Druk op de functietoets        Selecteren.

1

2

3

4

44

Verkort kiezen 
Op het numerieke toetsenbord kunt u maximaal 9 (1 tot 9) 
snelkeuzetoetsen inprogrammeren. Houd één van deze toetsen 
ingedrukt om eenvoudig het betreffende nummer te kiezen.

Druk op de functietoets Menu om het menu te tonen.

Druk op de functietoets       Select om Verkorte Nummers te 
kiezen. Druk daarna op de functietoets       Select om te 
bevestigen.

Gebruik de navigatietoetsen Op       of Neer       om de plaats 
van het verkorte nummer te kiezen (toetsen 1 t/m 9).
Druk vervolgens op de functietoets Wijzig.

Druk opnieuw op de functietoets        Select om te bevestigen.       

Houd de verkort kiezen toets (van 1 t/m 9) ingedrukt. Druk daarna 
op de toets       om het nummer via de vaste lijn te kiezen of op 
de toets        om uw Samsung Galaxy te gebruiken.

1

2

3

4

5

6

Een verkort kiezen toets inprogrammeren 

Een verkort kiezen nummer kiezen 

Gebruik de navigatietoetsen Op       of Neer       om door de 
contacten te lopen. Druk daarna op de functietoets        
Select om de selectie te bevestigen.

Een contact wijzigen of verwijderen 
U kunt een nummer uit de lijst wijzigen of verwijderen:

Ga naar het contact van uw keuze.

Druk op de functietoets       Select om de details van het 
contact te tonen.

1

2

Gebruik de navigatietoetsen om         Lijst te kiezen. Druk 
daarna op de functietoets        Select om te bevestigen.

Druk op de toets       Op of Neer       om Handset verwijderen 
te kiezen. Druk daarna op de functietoets Selecteren. 
Op het scherm verschijnt dan de melding « Hand Verw? ». 
Voer met behulp van het toetsenbord het nummer van de 
handset in die u wilt verwijderen. Druk daarna op de 
functietoets OK. U hoort een bevestigingspiepje van de 
telefoon. De handset kan nu niet meer met dit basisstation 
worden gebruikt. 
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Een nummer uit de contactenlijst 
bekijken of kiezen 

Methode 1: Alfabetisch zoeken 

Methode 2: Zoeken in de lijst 

U kunt naar een nummer uit de lijst gaan door eenvoudig de 
eerste karakters van het contact in te voeren (alfabetisch 
zoeken). U kunt ook de hele lijst doorlopen zonder naar het 
menu Contacten te gaan. 

De wijze van nummerkeuze kiezen 

U kunt uw telefoon instellen op pulse nummerkeuze of op 
toonkiezen (DTMF). Om de keuzewijze te kiezen: 

1. Druk op de toets        Menu om het hoofdmenu te tonen. 

2. Gebruik de navigatietoetsen om        Basisstation te kiezen, 
    druk daarna op de functietoets        Selecteren.
3. Voer nu de PINcode van het basisstation in (de standaard
    PINcode is 1590). Druk daarna op de functietoets OK.
4. Druk op de toets Neer  om Mode Num., te kiezen. 
    Druk daarna op de functietoets   Select.
5. Druk op de linker       of rechter       toets om DTMF (tonen) 
    of  PULSE (pulsen) te kiezen. Druk daarna op de functietoets 
           bewaren om de wijziging te bevestigen.

Instelling van de datum en tijd
Uw telefoon kan de datum en tijd weergeven. 
U dient de datum en tijd juist in te stellen om te weten wanneer 
een oproep of bericht is binnengekomen.

1. Druk op de toets        Menu om het hoofdmenu te tonen.
2. Gebruik de navigatietoetsen         om        de datum en tijd   
    te kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.
3. Druk nu op de functietoets         Select om Tijd en Datum 
    te kiezen. Op het scherm worden de huidige instellingen 
    weergegeven. 
4. Voer met behulp van het toetsenbord de datum en de tijd 
    in (steeds vier cijfers, zie de opmerking hieronder).
5. Druk nu op de functietoets       Select. om de wijziging te
    bevestigen. 
 

1. Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

2. Gebruik de navigatietoetsen om lijst        te kiezen. Druk daarna 
op de functietoets        Select om te bevestigen.

3. Druk op de functietoets        Select om Bekijken te kiezen.

4. Voer met behulp van het alfanumerieke toetsenbord de 
eerste letters van de gezochte naam in. Druk daarna op de 
functietoets        Select. De details van het contact worden 
op het scherm weergegeven.

5. Druk op de toets       om het nummer te kiezen via de vaste lijn 
of druk op       om uw Galaxy te gebruiken.

1. Druk op de toets Neer . Op het scherm verschijnt de lijst met 
contacten in alfabetische volgorde. 

2. Gebruik de functietoetsen       of       om naar het contact van 
uw keuze te gaan.

3. Druk op de functietoets       Select om de details van het 
geselecteerde contact weer te geven. 

4. Druk op de toets       om het nummer via de vaste lijn te kiezen 
of druk op de toets       om uw Samsung Galaxy te gebruiken.
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1

2

Methode 2: vanuit het standbyscherm 

Karaktertabel 

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

Om tussen hoofdletters en kleine letters te wisselen, gebruik 
de toets        . 

Opmerking

Toets Karakters, in volgorde van weergave

i

Voer een telefoonnummer in. Druk daarna op de functietoets 
Bewaren.

Volg voor verdergaan met het opslaan van het nummer stap 
4 en verder van methode 1.

Om een specifiek alfanumeriek karakter in te voeren, drukt u op de 
bijbehorende toets volgens de volgende tabel. Eenmaal voor het 
eerste karakter, twee keer voor het volgende karakter, etc.

Om letters te wissen, gebruik de functietoets Wissen.

Om tweemaal dezelfde toets in te voeren of voor een andere 
letter die op dezelfde toets zit, wacht u enkele seconden tot 
de cursor automatisch naar de volgende positie gaat. Daarna 
tikt u het gewenste karakter in.

 Opmerkingen
• Als u in het menu tijdweergave de tijdweergave 12 uur 
heeft gekozen, geeft u de tijd in 12 uur weergave aan en 
gebruikt u de toetsen  Op       en Neer        om AM of PM 
te selecteren.

• Voor de instelling van de maand kunt u 1 of 2 cijfers 
kiezen, maar op het scherm worden altijd 2 cijfers 
weergegeven. U kunt bijvoorbeeld voor de maand 
augustus 8 of 08 invoeren, maar op het scherm staat 
altijd "08".

• Als u klaar bent met de instelling van de tijd, drukt u op 
de functietoets Select        om naar de instelling van de 
datum te gaan. Druk tijdens het instellen van de datum 
op de linker toets       om terug te keren naar de instelling 
van de tijd.

• Als u een abonnement heeft op nummerherkenning 
worden de datum en tijd automatisch ingesteld zodra 
u een oproep op uw telefoon ontvangt.
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Hoofdstuk 2 Bluetooth
Gebruik met een Samsung Galaxy

De Samsung Galaxy verbinden of loskoppelen

Activeer de Bluetooth functie van de 1Phone. Bijvoorbeeld, 
op een Samsung Galaxy klikt u op Instellingen, Algemeen, 
Bluetooth en Actief. De Samsung Galaxy zoekt dan de 
beschikbare randapparaten.

Als de Samsung Galaxy de telefoon heeft herkend en G-700 
weergeeft, kiest u Gekoppeld om deze aan het basisstation 
te verbinden. Als de Samsung Galaxy wordt herkend, 
verschijnt op het scherm de melding “verbonden”.

1

2

3

4

5

Om een Samsung Galaxy met uw DECT telefoon te gebruiken, 
koppelt u eerst de Samsung Galaxy en het basisstation van 
uw telefoon.

Hoofdstuk 6: Contacten

Een contact aan de lijst toevoegen 
Methode 1: vanuit het menu contacten 

Bij stap 5 verandert het icoon «az» of «AZ» in «0-9» om 
aan te geven dat u uitsluitend cijfers kunt invoeren.

Opmerkingen

Druk daarna op de functietoets        Menu
van uw handset om het hoofdmenu te tonen.

Alle gekoppelde Bluetooth randapparaten staat in de lijst van 
randapparaten Lijst Apparaat. Alleen de randapparaten uit 
deze lijst kunnen via Bluetooth communiceren met het 
basisstation van de telefoon.  U kunt maximaal 7 Samsung 
Galaxy´s aan het basisstation koppelen, maar voor een 
oproep kan steeds maar 1 Samsung Galaxy met het 
basisstation zijn verbonden.
1. Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om "Bluetooth         te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets         select.
Druk nu op de functietoets        Select. om apparaat 
toevoegen te kiezen. Op het scherm verschijnt de melding 
(Wachten...). Het Bluetooth symbool knippert.

U kunt die nummers die u vaak kiest opslaan, zodat u 
uw contacten eenvoudig  kunt bellen zonder het 
telefoonnummer te hoeven onthouden of in te voeren. 
Inde lijst kunnen maximaal 200 contacten worden 
opgeslagen.

Als u een fout maakt bij het invoeren van het nummer of 
de naam van het contact, kunt u de functietoets Wissen       
gebruiken om het laatst ingevoerde karakter te wissen. 
U kunt ook de toetsen Links       of Rechts       gebruiken 
om naar het onjuiste karakter te gaan. Gebruik daarna 
de toets wissen om het karakter te wissen.

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.
2. Gebruik de navigatietoetsen om Lijst       te kiezen. Druk 
daarna op de functietoets        Select om te bevestigen.
3. Druk op de toets Op      of Neer       om Num. Toevoegen 
te kiezen. Druk op de functietoets  Select. om te 
bevestigen.
4. Voer eerst de naam van het contact in. Voor meer 
informatie over het invoeren, zie « Karaktertabel » van deze 
handleiding.
5. Druk op de toets Neer       om de cursor naar het veld 
Nummer te verplaatsen. Voer nu het telefoonnummer van 
het contact in (maximaal 16 cijfers).
6. Druk op de toets Neer       om het nummer van de 
beltoon die u aan het nummer wilt toevoegen te 
highlighten. Druk daarna op de toets Links       of 
Rechts       om de beltoon van uw keuze te selecteren. 
7. Volg dezelfde stappen om een actergrond aan dit 
contact toe te voegen. Druk vervolgens op de functietoets 
Bewaren om te bevestigen.
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Journaal gekozen nummers 
De 20 laatst gekozen nummers worden bewaard in het journaal 
gekozen nummers.  U kunt de nummers uit de lijst weergeven of 
herhalen of wissen of opslaan in uw lijst.

Druk op de functie Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beljournaal te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select om te bevestigen. 

Druk op de toets Op       of Neer       om Gemaakte oproepen te 
kiezen. Druk op de functietoets       Select om te bevestigen. 
Op het scherm verschijnt dan de lijst van gekozen nummers

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar het nummer van 
uw keuze in de lijst te gaan. Druk daarna op de functietoets
       Select.
Om een nummer via de vaste lijn te kiezen, drukt u op de 
toets      . Gebruik anders de toets      om het nummer op uw 
Samsung Galaxy te kiezen.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om een optie te kiezen:

Druk op de functietoets Select om de beschikbare opties 
te tonen.

Toevoegen aan lijst: het nummer opslaan in de lijst. Als het 
nummer langer dan 16 cijfers is, kunt u alleen de eerste 16 
cijfers opslaan. 
Verwijderen: Het geselecteerde nummer verwijderen. 
Alles verwijderen: Het hele journaal van gebelde nummers 
wissen (u krijgt een melding waarin u wordt gevraagd
 deze keuze te bevestigen). Druk op de functietoets        
Select om te bevestigen of op Terug om te verlaten zonder 
het journaal te verwijderen. 
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Bij stap 3, als de lijst leeg is, verschijnt op het scherm de melding 
Geen Oproep.

Opmerking

2. Gebruik de navigatietoetsen om Bluetooth te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        select.

3. Druk nu op de toets Neer        om «Lijst Apparaat» te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets        Select. Op het scherm wordt 
nu de lijst van randapparaten weergegeven die aan het 
basisstation zijn gekoppeld. Gebruik de toets Op       of Neer
       om het gewenste randapparaat te selecteren en bevestig 
met de toets        Select.                

4. Druk nu op de functietoets        Select. om Verbinden/
Verwijderen) te kiezen. De Samsung Galaxy zou nu het 
verzoek om verbinding moeten accepteren. Klik op 
Instellingen, Algemeen, Bluetooth. De Samsung Galaxy 
zoekt nu de beschikbare randapparaten.

5. Wanneer de Samsung Galaxy de telefoon heeft herkend 
en G-700 wordt weergegeven, klikt u op Gekoppeld/Niet 
Gekoppeld om deze wel of niet met het basisstation te 
verbinden. Op het scherm verschijnt dan de melding 
Gekoppeld/Niet Gekoppeld.

Als uw iPhone is verbonden, wordt u gevraagd
«Niet gekoppeld»  (verbreken) te kiezen.  Als uw Samsung 
Galaxy niet is verbonden, wordt u gevraagd “Koppelen” 
(verbinden)  te kiezen. Uw DECT telefoon hoeft maar één keer 
aan uw Samsung Galaxy gekoppeld  te zijn geweest om 
daarna  automatisch  met de Samsung Galaxy te kunnen 
worden verbonden. Probeer uw Samsung Galaxy niet met een 
ander Bluetooth randapparaat te verbinden als deze met het 
basisstation  is verbonden.
Om een andere Samsung Galaxy die al aan de DECT telefoon 
gekoppeld  is geweest, dient u deze opnieuw te verbinden.

 

Opmerkingen 



NL

NL ::: 22 

39

Opmerkingen

Opties van Ontvangen en Gemiste Oproepen 

Ga naar het nummer van uw keuze in het journaal Gemiste 
Oproepen.

Druk op de functietoets Select. om de gegevens van de 
oproep weer te geven.

Druk op de functietoets Select. om de beschikbare opties weer 
te geven.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om een optie te kiezen:

1

2

3

U kunt de nummers uit het journaal gemiste oproepen opslaan 
of wissen :

4

Het koppelen van een Samsung Galaxy 
annuleren
Als u een Samsung Galaxy wilt toevoegen terwijl er al 
maximaal zeven gekoppelde Samsung Galaxy’s in de 
apparatenlijst staan, dient u eerst de koppeling van een  
iPhone te annuleren.

1 Druk op de functietoets Menu       om het hoofdmenu te tonen.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om 'Bluetooth’          
te kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.

3 Druk nu op de toets Neer       om “apparatenlijst” te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets       Select. 

 
4 Op het beeldscherm staat nu de lijst met randapparatuur 

die aan het basisstation is gekoppeld. Gebruik de toets Op
      of Neer       om het randapparaat dat u wilt ontkoppelen 
te selecteren. Bevestig daarna met de toets        Select

5 Druk nu op de toets Neer       om ”Verwijderen” te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets        Select. Op het scherm 
verschijnt dan “G-700 verwijderen”.  Druk op        Select om 
te bevestigen. U hoort een piepje ter bevestiging dat de 
handeling is gelukt. 

6 Verwijder nu de gegevens van de Bluetooth verbinding van 
de DECT telefoon in uw Samsung Galaxy. Klik op de pijl naar 
rechts G-700. Kies daarna «Vergeet dit apparaat». Op het 
scherm verschijnt de melding «Apparaat vergeten». Klik om 
de verwijdering te bevestigen of annuleer de handeling en 
verlaat het menu.

 

•Toevoegen aan lijst: hiermee kunt u het nummer in de lijst 
opslaan. Als het nummer uit meer dan 16 cijfers bestaat, kunt u 
alleen maar de eerste 16 cijfers opslaan.
•Verwijderen: het geselecteerde nummer verwijderen.
•Alles verwijderen: het hele journaal Gemiste Oproepen wissen 
(er verschijnt een melding waarin u wordt gevraagd uw keuze 
te bevestigen "Wissen"). Druk op de functietoets       Select. om 
te bevestigen op of Terug om het journaal te verlaten zonder 
te wissen. 

Bij stap 3, als de lijst leeg is, verschijnt op het scherm de 
melding Geen Oproep.
Als op het scherm de melding Gemiste Oproepen xx wordt 
weergegeven, kunt u op OK drukken om naar het journaal 
ontvangen oproepen te gaan.
Als de beller ervoor heeft gekozen zijn naam en nummer te 
verbergen, verschijnt de melding Privé op het scherm en in het 
journaal.
De melding Buiten gebied verschijnt op het scherm als iemand 
u probeert te bereiken vanuit een gebied waar de 
telefoonprovider de dienst herkenning van de beller of 
naam/nummerweergave naar uw regio niet aanbiedt. 
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Oplaadpiepje 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om Beltonen, te        kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Druk op Op       of Neer       om Oplaadpiepje te kiezen. Druk 
daarna op        Select om te bevestigen,

Druk op Op       of Neer       om «START» activeren of «STOP» 
deactiveren van de functie te kiezen. Druk daarna op 
       Select om te bevestigen. 
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Opmerking

Hoofdstuk 3: Belangrijkste functies 
Een oproep beginnen 
Op het scherm kunnen maximaal 25 cijfers staan om een nummer 
te kiezen. Als het nummer uit meer dan 16 cijfers bestaat, wordt 
het formaat van de cijfers kleiner zodat op het beeldscherm het 
hele nummer kan worden weergegeven.
U kunt op twee verschillende manieren een oproep beginnen :

Neem de handset op. Druk op de toets       om de lijn te nemen. 
U hoort de kiestoon en op het scherm staat het icoon      .

Voer nu een telefoonnummer in. Het nummer verschijnt op het 
scherm. Als de oproep wordt aangenomen, kunt u gewoon 
spreken. 

Om een oproep te beëindigen, drukt u op        of legt u de 
handset eenvoudigweg op het basisstation. 

Voer een telefoonnummer in. Controleer dit nummer op het 
scherm.
Als u bij het invoeren een fout heeft gemaakt, kunt u de 
functietoets wissen gebruiken om te corrigeren.

Als het weergegeven nummer juist is, drukt u op de toets 
om de oproep via de vaste lijn te beginnen of druk op de 
toets      om uw Samsung Galaxy te gebruiken.

Opmerking 
De DECT telefoon dient eerst via Bluetooth met de 
Samsung Galaxy te zijn verbonden. Raadpleeg het deel over 
Bluetooth voor meer informatie over deze handeling. 

1
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Klassieke methode 

Geavanceerde methode 

Dit is de meest praktische en betrouwbare methode, omdat 
u het ingevoerde nummer kunt controleren alvorens het te kiezen:

 

Elke keer als u de handset op het basisstation legt, hoort u een 
piepje. Deze piep dient om te bevestigen dat de batterijen 
van de handset nu worden opgeladen. U kunt ervoor kiezen 
dit signaal uit te zetten.

Bij gewoon gebruik adviseren wij u het oplaadpiepje aan te 
laten staan. Door deze functie wordt de telefoon eenvoudiger 
te bedienen en u voorkomt dat de handset niet goed op het 
basisstation wordt geplaatst. Als de handset niet goed op het 
basisstation is geplaatst, kan de batterij leeglopen zonder dat 
u dat in de gaten heeft.
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Piepjes toetsenbord

Piepje bij stoppen 

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beltonen te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beltonen
Te kiezen. Druk daarna op de functietoets Select.
      
Druk op Op       of Neer       om Stoppiepje te kiezen. Druk 
daarna op       Select om te bevestigen.
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Opmerking

Opties tijdens de oproep 

Tijdens een mobiele oproep aangenomen op de DECT 
telefoon klikt u op            op de Samsung Galaxy. De oproep 
wordt dan doorverbonden naar de Samsung Galaxy.

Om de oproep weer naar de DECT telefoon terug te 
verbinden, klikt u eenvoudig op             op G-700 op het 
scherm van de Samsung Galaxy).

1

2

Doorverbinden van gesprekken tussen 
de DECT telefoon en de Samsung Galaxy

Opmerking

De handset bevestigt elke toetsindruk met een piepje. U kunt 
ervoor kiezen deze toetsenbordpiepjes te deactiveren.

Druk op Op       of Neer        om Toetsenbordpiep te kiezen. 
Druk daarna op        Select.
      
Druk op Op       of Neer       om de mogelijkheid «START»
activeren of deactiveren  «STOP» te kiezen. Druk daarna 
op       Select om te bevestigen. 

Bij gewoon gebruik adviseren wij u het toetsenbordgeluid 
aan te laten staan. Door deze functie wordt de telefoon 
eenvoudiger te bedienen.

U hoort een piepje als u de handset uitschakelt. U kunt dit 
signaal deactiveren.

Tijdens het gesprek kunt u de oproep doorverbinden naar 
uw Samsung Galaxy of uw DECT telefoon:

Om deze functie te gebruiken moet de DECT telefoon 
eerst met de Samsung Galaxy zijn gekoppeld en 
verbonden.
Kijk het hoofdstuk over Bluetooth voor meer informatie 
over deze handeling.

Als u een oproep ontvangt, kunt u op de functietoets Optie 
drukken en kiezen. Wacht om de oproep in de wacht te 
zetten of Contactenlijst om naar de lijst te gaan. 

Druk op de functietoets  Menu        om het hoofdmenu te tonen.

1 Druk op de functietoets  Menu       om het hoofdmenu 
te tonen.

Druk op Op      of Neer       om «START» voor activeren of 
 «STOP» om de functie te deactiveren te kiezen. DrWuk 
daarna op        Select om te bevestigen
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Instelling van de beltoon 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Druk op Op       of Neer       om Beltoon GMS, Beltoon Tel. 
of Interne Oproep te kiezen. Druk daarna op        Select om 
te bevestigen.

1

Gebruik de navigatietoetsen          om         Beltoon te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.
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Opmerkingen

Een oproep ontvangen 

Om de oproep te beëindigen, drukt u op de toets       of 
u legt de handset eenvoudigweg op het basisstation.

Opmerking

Als u een oproep ontvangt, rinkelt de telefoon en op het 
scherm verschijnt de melding "Inkomende oproep". 
Het icoon     geeft een inkomend gesprek op de lijn aan en 
(als de beller zijn gegevens niet heeft afgeschermd) kunt u 
op het scherm ook het nummer van de beller zien.

Druk op de toets       om een oproep op de vaste lijn aan te 
nemen of op       om een mobiele oproep aan te nemen als 
uw Samsung Galaxy wordt opgeladen. Als de handset op 
het basisstation is geplaatst en u de functie automatisch 
antwoord heeft geactiveerd, zie details op pagina 50), hoeft 
u de handset alleen maar op te pakken om de oproep aan 
te nemen. Tijdens het gesprek wordt op het scherm de 
verstreken tijd weergegeven.

De beller wordt alleen herkend als uw telefoonprovider en 
die van de beller nummerherkenning bieden. Bedenk ook 
dat de beller altijd ervoor kan kiezen zijn nummer af te 
schermen.

U kunt een speciale beltoon en volume toekennen aan 
oproepen via de mobiele lijn, de vaste lijn en de intercom. 
U kunt kiezen uit 15 verschillende beltonen met voor elke 
beltoon vier verschillende volumeniveaus.  U kunt er ook voor 
kiezen de beltoon te deactiveren.

Druk op Linker       of Rechter       om een beltoon te kiezen. 
Elke keer als u naar een andere beltoon gaat, laat de 
handset de beltoon horen.

Druk opnieuw op        Select om de wijziging op te slaan 
en naar de instelling van het volume te gaan.

Druk op Linker        of Rechter       om een volumeniveau 
te kiezen. Elke keer als u op Linker      of Rechter       drukt,
laat de handset de beltoon op het gekozen volume 
horen.

Druk nog een keer op de functietoets Select       om de 
wijzigingen op te slaan en naar het voorgaande menu 
terug te keren.

Als u de beltoon deactiveert, wordt op het scherm van de 
telefoon alleen een melding van inkomende oproep 
weergegeven.  
U kunt ook kiezen de beltoon voor oproepen via de vaste 
lijn te activeren/deactiveren door de toets         ingedrukt 
te houden als de lijn niet bezet is.
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Naam van de handset 
Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Druk op Op       of        Neer om Naam van de handset 
te kiezen. Druk daarna opnieuw op        Select.      

Druk op Op       of       Neer om « Stap » te kiezen. Druk 
daarna opnieuw op       Select om te bevestigen.

Voer de naam in die u aan de handset wilt toekennen 
(maximaal 15 karakters). Druk daarna opnieuw op       Select. 
om te bevestigen.

Druk op de functietoets BEWAREN. Op het scherm wordt nu 
de naam van de handset weergegeven.

Om deze functie te deactiveren, open het menu « Naam van 
de Handset » en kies « STOP ». Druk daarna op        Select om 
te bevestigen.
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Gebruik de luidspreker 
Tijdens een gesprek kunt u de luidspreker activeren die op 
de handset is ingebouwd. Plaats de handset eenvoudigweg 
op een vlakke ondergrond (bijvoorbeeld op een tafel) om te 
genieten van het comfort van handsfree bellen. 
 
Om de luidspreker te activeren, drukt u op de        toets       
tijdens het gesprek. Op het scherm verschijnt het icoon        
Om de luidspreker te deactiveren drukt u opnieuw op de 
toet       Het icoon        verdwijnt van het scherm.

Het volume instellen
Tijdens het gesprek drukt u op de toets op       of Neer      om 
het volume van de oortelefoon (of het volume van de 
luidspreker bij een handsfreegesprek) in te stellen. Er zijn 5 
volumeniveaus. Op het scherm worden deze aangegeven 
met meerdere streepjes       .

Als het laatste streepje in rood wordt weergegeven, staat 
het volume op maximaal.

Functie geheim 
U kunt tijdens een gesprek de microfoon tijdelijk uitzetten 
zodat de persoon waarmee u belt u niet kan horen. 
Daarentegen kunt u de persoon met wie u belt wel steeds 
horen. Met deze functie kunt u in alle discretie spreken met 
een persoon die zich dichtbij u bevindt. 
 
Om de microfoon uit te zetten: druk op de toets rechts 
tijdens het gesprek. Het icoon      verschijnt op het scherm. 

Om de microfoon weer aan te zetten drukt u opnieuw op 
de Rechter toets      . Het icoon      verdwijnt van het 
scherm.
 

 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te kiezen.  
Druk daarna op de functietoets G Select.

Druk op Op       of       Neer om Achtergrond te kiezen. Druk 
daarna opnieuw op       Select. De huidige instelling wordt 
op het scherm weergegeven.

Gebruik meerdere keren de navigatietoetsen          om één 
van de 9 beschikbare kleuren te kiezen. Bevestig door op 
de functietoets        Select te drukken.

Achtergrondkleur
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Hoofdstuk 4: Weergave en Geluid

Schermachtergrond 
Druk op de functietoets        menu om het hoofdmenu 
te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te 
kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.
 
Druk op Op       of Neer       om Achtergrond scherm 
te        kiezen. Druk daarna opnieuw op       Select. 
De huidige instelling wordt op het scherm weergegeven.

Gebruik meerdere keren de navigatietoetsen          om 
één van de 12 beschikbare achtergronden te kiezen.  
Bevestig door op de functietoets        Select te drukken.
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Laatste nummer herhalen 

Flashsignaal  (nummerweergave)

Een pauze invoegen 

Met uw telefoon kunt u snel het laatst gekozen nummer herhalen.

Neem de handset op en druk op de toets       om de kiestoon 
te krijgen. Druk vervolgens op de functietoets BIS. om het laatst 
gekozen nummer opnieuw te kiezen.

Om deze verschillende functies te gebruiken, hoeft u alleen maar 
op de toets       te drukken tijdens de oproep.

Als u een abonnement heeft op nummerweergave of wisselgespek 
kunt u de toets       gebruiken voor deze functies. 
Neem voor meer informatie contact op met uw telefoonprovider. 
Ook als uw toestel op een standaard telefoonlijn is aangesloten, 
kunt u de toets       gebruiken om met het gesprek naar een ander 
toestel door te verbinden. 

Het kan nodig zijn om een pauze in te voegen in een gesprek met 
een auto response systeem zoals bijvoorbeeld een telefoonsysteem 
van een bank. Een pauze komt overeen met 3 seconden wachten.

Nadat u op de toets        heeft gedrukt en het nummer heeft 
gekozen, drukt u op de functietoets Pauze om een pauze in te 
voegen. 
Op het scherm verschijnt een P en u kunt daarna verder gaan 
met het kiezen van uw nummer. 

Contrast van het weergavescherm 
Met deze instelling kunt u de zichtbaarheid van het 
weergavescherm optimaliseren door het contrast te 
veranderen en aan te passen aan de condities van 
het omgevingslicht.

1 Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen. 

2 Gebruik de navigatietoetsen           om         Scherm te kiezen.  
   Druk daarna op de functietoets       Select.

3 Druk opnieuw op       Select om Contrast scherm te kiezen. 
De gemaakte instelling verschijnt op het scherm.  

4 Gebruik de navigatietoetsen          meerdere keren tot u het 
gewenste contrast tussen de 11 beschikbare niveaus heeft 
gekregen. Bevestig door op de functietoets        Select 
te drukken.    
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Wisselgesprek Indicator verloren signaal 

Het toetsenbord vergrendelen 

Als u een externe oproep ontvangt terwijl u al een intern 
gesprek per telefoon voert, kunt u een wisselgesprek 
beginnen: 

Houd de toets twee seconden ingedrukt om het 
wisselgesprek te beginnen. 

Het aantal streepjes rechts van het icoon geeft de sterkte 
van het ontvangen signaal van het basisstation aan. Als u te ver 
van het basisstation bent verwijderd, kan het radiosignaal te 
zwak worden om de telefoonlijn te bereiken. U kunt dan geen 
oproepen meer doen en ontvangen. Het icoon     wordt rood 
en de melding « Zoeken... » verschijnt op het scherm. 

Met deze functie voorkomt u dat u per ongeluk op een toets 
drukt terwijl u de handset vervoert. Als u de toetsenbord-
vergrendeling activeert, zijn alle toetsen gedeactiveerd, 
behalve de toets       .

Als u een oproep ontvangt terwijl het toetsenbord vergrendeld 
is, drukt u op de toets       of      . Als het gesprek afgelopen is, is 
het toetsenbord opnieuw vergrendeld.

Om het toetsenbord te vergrendelen: houd de toets        
ingedrukt om het toetsenbord te vergrendelen. Het icoon 
verschijnt op het scherm.

Om het toetsenbord te ontgrendelen: houd de toets         
ingedrukt. Het icoon        verdwijnt.
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Een oproep naar een andere handset 
doorverbinden 

Localisatie

Tijdelijke wijziging van de keuzemodus 

Opmerking

Neem de handset op en druk op       om de kiestoon te krijgen.

Houd de toets         ingedrukt tot op het scherm een  «-» wordt 
weergeven. De telefoon staat nu tijdelijk op toonkiezen.

Voer het nummer van de dienst in die u wilt bellen.

Als u de verbinding verbreekt, gaat de telefoon automatisch 
terug op pulsekiezen.

1

2

3

4

U kunt de handset vanaf het basisstation bellen. Er is een 
specifieke praktische beltoon aan deze functie gekoppeld om 
de handset te kunnen vinden  of om contact op te nemen met 
de gebruiker die de handset op dat moment in zijn bezit heeft. 

Druk om het signaal te verzenden kort op de toets       onderop 
het basisstation. Alle handsets die op het basisstation zijn 
aangemeld, rinkelen gedurende 15 seconden. 

Om het pagingsignaal binnen 15 seconden te stoppen, drukt 
u op de toets       of op een willekeurige toets van de handset.

Als u tijdens het pagingsignaal van de handset een oproep 
ontvangt, stopt de handset het pagingsignaal en rinkelt 
normaal.

Als u gebruik maakt van pulsekiezen, omdat met uw telefoonlijn 
toonkiezen niet ondersteunt, is het mogelijk dat u geen toegang 
heeft tot bepaalde externe diensten (bijvoorbeeld automatische 
keuzemenu´s, toonboxen, interactieve telefoonsystemen) 
waarvoor toonkiezen noodzakelijk is. U kunt deze beperking 
omzeilen en ook gebruik maken van deze diensten:

Intercom 
Als u meerdere handsets aan uw basisstation heeft verbonden 
(u kunt maximaal 5 handsets op hetzelfde basisstation 
aanmelden), kunt u een gesprek tussen twee personen die 
2 verschillende handsets gebruiken opzetten.

1 Neem de handset op en druk op de linker       toets. Op het 
scherm verschijnt «INT X » (X is het nummer van uw handset). 

2 Voer het nummer van de handset die u wilt bellen in (een 
nummer van 1 tot 5).

3 Als de gebelde persoon uw oproep kan aannemen, hoeft hij 
alleen maar op de       te drukken om met u te spreken. U kunt 
het nummer van de handset van uw gesprekspartner op het 
scherm zien.

4 Aan het eind van het gesprek drukt u op       om te verbreken. 

Als u meerdere handsets aan hetzelfde basisstation heeft 
verbonden, kunt u een externe oproep doorverbinden naar een 
andere handset: 

1 Na een externe oproep te hebben beantwoord, drukt u op 
de Linker       toets, daarna op het nummer van de handset 
dat u wilt bellen (een nummer van 1 tot 5).

2 Als de gebelde persoon uw oproep kan aannemen, hoeft hij 
alleen maar op de       toets te drukken om te spreken.

3 Als u het doorverbinden wilt annuleren voordat de gebelde 
persoon heeft opgenomen, drukt u op de Linker       toets. 
Het doorverbinden van de oproep wordt geannuleerd. 
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Een oproep naar een andere handset 
doorverbinden 

Localisatie

Tijdelijke wijziging van de keuzemodus 

Opmerking

Neem de handset op en druk op       om de kiestoon te krijgen.

Houd de toets         ingedrukt tot op het scherm een  «-» wordt 
weergeven. De telefoon staat nu tijdelijk op toonkiezen.

Voer het nummer van de dienst in die u wilt bellen.

Als u de verbinding verbreekt, gaat de telefoon automatisch 
terug op pulsekiezen.

1

2

3

4

U kunt de handset vanaf het basisstation bellen. Er is een 
specifieke praktische beltoon aan deze functie gekoppeld om 
de handset te kunnen vinden  of om contact op te nemen met 
de gebruiker die de handset op dat moment in zijn bezit heeft. 

Druk om het signaal te verzenden kort op de toets       onderop 
het basisstation. Alle handsets die op het basisstation zijn 
aangemeld, rinkelen gedurende 15 seconden. 

Om het pagingsignaal binnen 15 seconden te stoppen, drukt 
u op de toets       of op een willekeurige toets van de handset.

Als u tijdens het pagingsignaal van de handset een oproep 
ontvangt, stopt de handset het pagingsignaal en rinkelt 
normaal.

Als u gebruik maakt van pulsekiezen, omdat met uw telefoonlijn 
toonkiezen niet ondersteunt, is het mogelijk dat u geen toegang 
heeft tot bepaalde externe diensten (bijvoorbeeld automatische 
keuzemenu´s, toonboxen, interactieve telefoonsystemen) 
waarvoor toonkiezen noodzakelijk is. U kunt deze beperking 
omzeilen en ook gebruik maken van deze diensten:

Intercom 
Als u meerdere handsets aan uw basisstation heeft verbonden 
(u kunt maximaal 5 handsets op hetzelfde basisstation 
aanmelden), kunt u een gesprek tussen twee personen die 
2 verschillende handsets gebruiken opzetten.

1 Neem de handset op en druk op de linker       toets. Op het 
scherm verschijnt «INT X » (X is het nummer van uw handset). 

2 Voer het nummer van de handset die u wilt bellen in (een 
nummer van 1 tot 5).

3 Als de gebelde persoon uw oproep kan aannemen, hoeft hij 
alleen maar op de       te drukken om met u te spreken. U kunt 
het nummer van de handset van uw gesprekspartner op het 
scherm zien.

4 Aan het eind van het gesprek drukt u op       om te verbreken. 

Als u meerdere handsets aan hetzelfde basisstation heeft 
verbonden, kunt u een externe oproep doorverbinden naar een 
andere handset: 

1 Na een externe oproep te hebben beantwoord, drukt u op 
de Linker       toets, daarna op het nummer van de handset 
dat u wilt bellen (een nummer van 1 tot 5).

2 Als de gebelde persoon uw oproep kan aannemen, hoeft hij 
alleen maar op de       toets te drukken om te spreken.

3 Als u het doorverbinden wilt annuleren voordat de gebelde 
persoon heeft opgenomen, drukt u op de Linker       toets. 
Het doorverbinden van de oproep wordt geannuleerd. 
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Wisselgesprek Indicator verloren signaal 

Het toetsenbord vergrendelen 

Als u een externe oproep ontvangt terwijl u al een intern 
gesprek per telefoon voert, kunt u een wisselgesprek 
beginnen: 

Houd de toets twee seconden ingedrukt om het 
wisselgesprek te beginnen. 

Het aantal streepjes rechts van het icoon geeft de sterkte 
van het ontvangen signaal van het basisstation aan. Als u te ver 
van het basisstation bent verwijderd, kan het radiosignaal te 
zwak worden om de telefoonlijn te bereiken. U kunt dan geen 
oproepen meer doen en ontvangen. Het icoon     wordt rood 
en de melding « Zoeken... » verschijnt op het scherm. 

Met deze functie voorkomt u dat u per ongeluk op een toets 
drukt terwijl u de handset vervoert. Als u de toetsenbord-
vergrendeling activeert, zijn alle toetsen gedeactiveerd, 
behalve de toets       .

Als u een oproep ontvangt terwijl het toetsenbord vergrendeld 
is, drukt u op de toets       of      . Als het gesprek afgelopen is, is 
het toetsenbord opnieuw vergrendeld.

Om het toetsenbord te vergrendelen: houd de toets        
ingedrukt om het toetsenbord te vergrendelen. Het icoon 
verschijnt op het scherm.

Om het toetsenbord te ontgrendelen: houd de toets         
ingedrukt. Het icoon        verdwijnt.
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Hoofdstuk 4: Weergave en Geluid

Schermachtergrond 
Druk op de functietoets        menu om het hoofdmenu 
te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te 
kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.
 
Druk op Op       of Neer       om Achtergrond scherm 
te        kiezen. Druk daarna opnieuw op       Select. 
De huidige instelling wordt op het scherm weergegeven.

Gebruik meerdere keren de navigatietoetsen          om 
één van de 12 beschikbare achtergronden te kiezen.  
Bevestig door op de functietoets        Select te drukken.

1

2

3

4

Laatste nummer herhalen 

Flashsignaal  (nummerweergave)

Een pauze invoegen 

Met uw telefoon kunt u snel het laatst gekozen nummer herhalen.

Neem de handset op en druk op de toets       om de kiestoon 
te krijgen. Druk vervolgens op de functietoets BIS. om het laatst 
gekozen nummer opnieuw te kiezen.

Om deze verschillende functies te gebruiken, hoeft u alleen maar 
op de toets       te drukken tijdens de oproep.

Als u een abonnement heeft op nummerweergave of wisselgespek 
kunt u de toets       gebruiken voor deze functies. 
Neem voor meer informatie contact op met uw telefoonprovider. 
Ook als uw toestel op een standaard telefoonlijn is aangesloten, 
kunt u de toets       gebruiken om met het gesprek naar een ander 
toestel door te verbinden. 

Het kan nodig zijn om een pauze in te voegen in een gesprek met 
een auto response systeem zoals bijvoorbeeld een telefoonsysteem 
van een bank. Een pauze komt overeen met 3 seconden wachten.

Nadat u op de toets        heeft gedrukt en het nummer heeft 
gekozen, drukt u op de functietoets Pauze om een pauze in te 
voegen. 
Op het scherm verschijnt een P en u kunt daarna verder gaan 
met het kiezen van uw nummer. 

Contrast van het weergavescherm 
Met deze instelling kunt u de zichtbaarheid van het 
weergavescherm optimaliseren door het contrast te 
veranderen en aan te passen aan de condities van 
het omgevingslicht.

1 Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen. 

2 Gebruik de navigatietoetsen           om         Scherm te kiezen.  
   Druk daarna op de functietoets       Select.

3 Druk opnieuw op       Select om Contrast scherm te kiezen. 
De gemaakte instelling verschijnt op het scherm.  

4 Gebruik de navigatietoetsen          meerdere keren tot u het 
gewenste contrast tussen de 11 beschikbare niveaus heeft 
gekregen. Bevestig door op de functietoets        Select 
te drukken.    
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Naam van de handset 
Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Druk op Op       of        Neer om Naam van de handset 
te kiezen. Druk daarna opnieuw op        Select.      

Druk op Op       of       Neer om « Stap » te kiezen. Druk 
daarna opnieuw op       Select om te bevestigen.

Voer de naam in die u aan de handset wilt toekennen 
(maximaal 15 karakters). Druk daarna opnieuw op       Select. 
om te bevestigen.

Druk op de functietoets BEWAREN. Op het scherm wordt nu 
de naam van de handset weergegeven.

Om deze functie te deactiveren, open het menu « Naam van 
de Handset » en kies « STOP ». Druk daarna op        Select om 
te bevestigen.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

6

7

Gebruik de luidspreker 
Tijdens een gesprek kunt u de luidspreker activeren die op 
de handset is ingebouwd. Plaats de handset eenvoudigweg 
op een vlakke ondergrond (bijvoorbeeld op een tafel) om te 
genieten van het comfort van handsfree bellen. 
 
Om de luidspreker te activeren, drukt u op de        toets       
tijdens het gesprek. Op het scherm verschijnt het icoon        
Om de luidspreker te deactiveren drukt u opnieuw op de 
toet       Het icoon        verdwijnt van het scherm.

Het volume instellen
Tijdens het gesprek drukt u op de toets op       of Neer      om 
het volume van de oortelefoon (of het volume van de 
luidspreker bij een handsfreegesprek) in te stellen. Er zijn 5 
volumeniveaus. Op het scherm worden deze aangegeven 
met meerdere streepjes       .

Als het laatste streepje in rood wordt weergegeven, staat 
het volume op maximaal.

Functie geheim 
U kunt tijdens een gesprek de microfoon tijdelijk uitzetten 
zodat de persoon waarmee u belt u niet kan horen. 
Daarentegen kunt u de persoon met wie u belt wel steeds 
horen. Met deze functie kunt u in alle discretie spreken met 
een persoon die zich dichtbij u bevindt. 
 
Om de microfoon uit te zetten: druk op de toets rechts 
tijdens het gesprek. Het icoon      verschijnt op het scherm. 

Om de microfoon weer aan te zetten drukt u opnieuw op 
de Rechter toets      . Het icoon      verdwijnt van het 
scherm.
 

 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Scherm te kiezen.  
Druk daarna op de functietoets G Select.

Druk op Op       of       Neer om Achtergrond te kiezen. Druk 
daarna opnieuw op       Select. De huidige instelling wordt 
op het scherm weergegeven.

Gebruik meerdere keren de navigatietoetsen          om één 
van de 9 beschikbare kleuren te kiezen. Bevestig door op 
de functietoets        Select te drukken.

Achtergrondkleur
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Instelling van de beltoon 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Druk op Op       of Neer       om Beltoon GMS, Beltoon Tel. 
of Interne Oproep te kiezen. Druk daarna op        Select om 
te bevestigen.

1

Gebruik de navigatietoetsen          om         Beltoon te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

2

3

4

5

6

7

Opmerkingen

Een oproep ontvangen 

Om de oproep te beëindigen, drukt u op de toets       of 
u legt de handset eenvoudigweg op het basisstation.

Opmerking

Als u een oproep ontvangt, rinkelt de telefoon en op het 
scherm verschijnt de melding "Inkomende oproep". 
Het icoon     geeft een inkomend gesprek op de lijn aan en 
(als de beller zijn gegevens niet heeft afgeschermd) kunt u 
op het scherm ook het nummer van de beller zien.

Druk op de toets       om een oproep op de vaste lijn aan te 
nemen of op       om een mobiele oproep aan te nemen als 
uw Samsung Galaxy wordt opgeladen. Als de handset op 
het basisstation is geplaatst en u de functie automatisch 
antwoord heeft geactiveerd, zie details op pagina 50), hoeft 
u de handset alleen maar op te pakken om de oproep aan 
te nemen. Tijdens het gesprek wordt op het scherm de 
verstreken tijd weergegeven.

De beller wordt alleen herkend als uw telefoonprovider en 
die van de beller nummerherkenning bieden. Bedenk ook 
dat de beller altijd ervoor kan kiezen zijn nummer af te 
schermen.

U kunt een speciale beltoon en volume toekennen aan 
oproepen via de mobiele lijn, de vaste lijn en de intercom. 
U kunt kiezen uit 15 verschillende beltonen met voor elke 
beltoon vier verschillende volumeniveaus.  U kunt er ook voor 
kiezen de beltoon te deactiveren.

Druk op Linker       of Rechter       om een beltoon te kiezen. 
Elke keer als u naar een andere beltoon gaat, laat de 
handset de beltoon horen.

Druk opnieuw op        Select om de wijziging op te slaan 
en naar de instelling van het volume te gaan.

Druk op Linker        of Rechter       om een volumeniveau 
te kiezen. Elke keer als u op Linker      of Rechter       drukt,
laat de handset de beltoon op het gekozen volume 
horen.

Druk nog een keer op de functietoets Select       om de 
wijzigingen op te slaan en naar het voorgaande menu 
terug te keren.

Als u de beltoon deactiveert, wordt op het scherm van de 
telefoon alleen een melding van inkomende oproep 
weergegeven.  
U kunt ook kiezen de beltoon voor oproepen via de vaste 
lijn te activeren/deactiveren door de toets         ingedrukt 
te houden als de lijn niet bezet is.
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Piepjes toetsenbord

Piepje bij stoppen 

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beltonen te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beltonen
Te kiezen. Druk daarna op de functietoets Select.
      
Druk op Op       of Neer       om Stoppiepje te kiezen. Druk 
daarna op       Select om te bevestigen.

1

2

2

3

3

4

4

Opmerking

Opties tijdens de oproep 

Tijdens een mobiele oproep aangenomen op de DECT 
telefoon klikt u op            op de Samsung Galaxy. De oproep 
wordt dan doorverbonden naar de Samsung Galaxy.

Om de oproep weer naar de DECT telefoon terug te 
verbinden, klikt u eenvoudig op             op G-700 op het 
scherm van de Samsung Galaxy).

1

2

Doorverbinden van gesprekken tussen 
de DECT telefoon en de Samsung Galaxy

Opmerking

De handset bevestigt elke toetsindruk met een piepje. U kunt 
ervoor kiezen deze toetsenbordpiepjes te deactiveren.

Druk op Op       of Neer        om Toetsenbordpiep te kiezen. 
Druk daarna op        Select.
      
Druk op Op       of Neer       om de mogelijkheid «START»
activeren of deactiveren  «STOP» te kiezen. Druk daarna 
op       Select om te bevestigen. 

Bij gewoon gebruik adviseren wij u het toetsenbordgeluid 
aan te laten staan. Door deze functie wordt de telefoon 
eenvoudiger te bedienen.

U hoort een piepje als u de handset uitschakelt. U kunt dit 
signaal deactiveren.

Tijdens het gesprek kunt u de oproep doorverbinden naar 
uw Samsung Galaxy of uw DECT telefoon:

Om deze functie te gebruiken moet de DECT telefoon 
eerst met de Samsung Galaxy zijn gekoppeld en 
verbonden.
Kijk het hoofdstuk over Bluetooth voor meer informatie 
over deze handeling.

Als u een oproep ontvangt, kunt u op de functietoets Optie 
drukken en kiezen. Wacht om de oproep in de wacht te 
zetten of Contactenlijst om naar de lijst te gaan. 

Druk op de functietoets  Menu        om het hoofdmenu te tonen.

1 Druk op de functietoets  Menu       om het hoofdmenu 
te tonen.

Druk op Op      of Neer       om «START» voor activeren of 
 «STOP» om de functie te deactiveren te kiezen. DrWuk 
daarna op        Select om te bevestigen
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Oplaadpiepje 

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om Beltonen, te        kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select.

Druk op Op       of Neer       om Oplaadpiepje te kiezen. Druk 
daarna op        Select om te bevestigen,

Druk op Op       of Neer       om «START» activeren of «STOP» 
deactiveren van de functie te kiezen. Druk daarna op 
       Select om te bevestigen. 

1

2

3

4

Opmerking

Hoofdstuk 3: Belangrijkste functies 
Een oproep beginnen 
Op het scherm kunnen maximaal 25 cijfers staan om een nummer 
te kiezen. Als het nummer uit meer dan 16 cijfers bestaat, wordt 
het formaat van de cijfers kleiner zodat op het beeldscherm het 
hele nummer kan worden weergegeven.
U kunt op twee verschillende manieren een oproep beginnen :

Neem de handset op. Druk op de toets       om de lijn te nemen. 
U hoort de kiestoon en op het scherm staat het icoon      .

Voer nu een telefoonnummer in. Het nummer verschijnt op het 
scherm. Als de oproep wordt aangenomen, kunt u gewoon 
spreken. 

Om een oproep te beëindigen, drukt u op        of legt u de 
handset eenvoudigweg op het basisstation. 

Voer een telefoonnummer in. Controleer dit nummer op het 
scherm.
Als u bij het invoeren een fout heeft gemaakt, kunt u de 
functietoets wissen gebruiken om te corrigeren.

Als het weergegeven nummer juist is, drukt u op de toets 
om de oproep via de vaste lijn te beginnen of druk op de 
toets      om uw Samsung Galaxy te gebruiken.

Opmerking 
De DECT telefoon dient eerst via Bluetooth met de 
Samsung Galaxy te zijn verbonden. Raadpleeg het deel over 
Bluetooth voor meer informatie over deze handeling. 

1

1

2

2

3

3

Klassieke methode 

Geavanceerde methode 

Dit is de meest praktische en betrouwbare methode, omdat 
u het ingevoerde nummer kunt controleren alvorens het te kiezen:

 

Elke keer als u de handset op het basisstation legt, hoort u een 
piepje. Deze piep dient om te bevestigen dat de batterijen 
van de handset nu worden opgeladen. U kunt ervoor kiezen 
dit signaal uit te zetten.

Bij gewoon gebruik adviseren wij u het oplaadpiepje aan te 
laten staan. Door deze functie wordt de telefoon eenvoudiger 
te bedienen en u voorkomt dat de handset niet goed op het 
basisstation wordt geplaatst. Als de handset niet goed op het 
basisstation is geplaatst, kan de batterij leeglopen zonder dat 
u dat in de gaten heeft.
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Hoofdstuk 5: Beljournalen

Gebruik de navigatietoetsen om        Beljournaal te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets       Select om te bevestigen.

Druk opnieuw op        Select om naar het journaal gemiste 
oproepen te gaan of druk op de toets Neer       voor het journaal 
Ontvangen oproepen. Druk op de functietoets        Select om te 
bevestigen. Op het scherm wordt dan de lijst ingekomen 
oproepen weergegeven. De oproepen die op de vaste lijn zijn 
ontvangen, worden aangegeven met het icoon     . De 
oproepen op de mobiele lijn zijn aangegeven met het icoon    .

Om een nummer via de vaste lijn te kiezen, drukt u op de 
toets      . Gebruik anders de toets       om het nummer op 
uw Samsung Galaxy te kiezen.
 

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar het nummer van 
uw keuze in de lijst te gaan. Druk daarna op de functietoets
       Select. Op het scherm worden dan de datum/tijd van 
ontvangst van de oproep weergegeven.

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.1

2

3

4

5

Een nummer uit het journaal inkomende oproepen 
weergeven of kiezen 

Ontvangen of gemiste oproepen

On your Galaxy, press and hold G-700, then click Unpair, or
Disconnect and unpair.

6

Removing a Paired Galaxy

Press         beneath Menu to display the main menu items.

Press          to choose        , then press       beneath Select.                        

Press Down        to choose Device list, and then press       
beneath Select.    

The display shows all devices that have been paired. Press
Up       or Down        to choose the one you want to remove,
and then press        beneath Select.

1

2

3

4

5

Bluetooth

If you already have the maximum of seven paired Galaxies in 
the Device list and you want to add another Galaxy, you must 
first delete a paired Galaxy.

Press Down      to choose Remove, and then press       beneath
Select Remove? Galaxy SII.
Press       beneath Select to confirm. After successful operation,
a confirm tone occurs.

Reminder

Some of Instant Messenger, such as Viber, Skype, Fring,
I m+, Nettalk......may not well support Bluetooth protocol, please 
check with relevant providers and up date the software to use 
G-700properly.

Thanks!

Als u bij uw telefoonprovider een abonnement heeft op 
naam-/nummerweergave, als het netwerk van waaraf de 
oproep wordt gedaan de informatie van de beller doorgeeft (en 
mits de beller zijn nummer niet heeft afgeschermd), wordt op het 
scherm van de handset het nummer/de naam van de persoon 
die u probeert te bereiken weergegeven. Als u niet antwoordt, 
worden daarna op het scherm de melding “Gemiste oproepen” 
gevolgd door het aantal gemiste oproepen (01,02,etc.) en het 
icoon     weergegeven. De laatste 30 ontvangen (of gemiste) 
oproepen worden bewaard in het journaal van gemiste (of 
ontvangen) oproepen. U kunt de nummers uit deze lijst terug-
bellen, wissen of opslaan in uw lijst. Om de nummers te bekijken 
dient u het Journaal Ontvangen Oproepen te openen.
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Opmerkingen

Opties van Ontvangen en Gemiste Oproepen 

Ga naar het nummer van uw keuze in het journaal Gemiste 
Oproepen.

Druk op de functietoets Select. om de gegevens van de 
oproep weer te geven.

Druk op de functietoets Select. om de beschikbare opties weer 
te geven.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om een optie te kiezen:

1

2

3

U kunt de nummers uit het journaal gemiste oproepen opslaan 
of wissen :

4

Het koppelen van een Samsung Galaxy 
annuleren
Als u een Samsung Galaxy wilt toevoegen terwijl er al 
maximaal zeven gekoppelde Samsung Galaxy’s in de 
apparatenlijst staan, dient u eerst de koppeling van een  
iPhone te annuleren.

1 Druk op de functietoets Menu       om het hoofdmenu te tonen.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om 'Bluetooth’          
te kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.

3 Druk nu op de toets Neer       om “apparatenlijst” te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets       Select. 

 
4 Op het beeldscherm staat nu de lijst met randapparatuur 

die aan het basisstation is gekoppeld. Gebruik de toets Op
      of Neer       om het randapparaat dat u wilt ontkoppelen 
te selecteren. Bevestig daarna met de toets        Select

5 Druk nu op de toets Neer       om ”Verwijderen” te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets        Select. Op het scherm 
verschijnt dan “G-700 verwijderen”.  Druk op        Select om 
te bevestigen. U hoort een piepje ter bevestiging dat de 
handeling is gelukt. 

6 Verwijder nu de gegevens van de Bluetooth verbinding van 
de DECT telefoon in uw Samsung Galaxy. Klik op de pijl naar 
rechts G-700. Kies daarna «Vergeet dit apparaat». Op het 
scherm verschijnt de melding «Apparaat vergeten». Klik om 
de verwijdering te bevestigen of annuleer de handeling en 
verlaat het menu.

 

•Toevoegen aan lijst: hiermee kunt u het nummer in de lijst 
opslaan. Als het nummer uit meer dan 16 cijfers bestaat, kunt u 
alleen maar de eerste 16 cijfers opslaan.
•Verwijderen: het geselecteerde nummer verwijderen.
•Alles verwijderen: het hele journaal Gemiste Oproepen wissen 
(er verschijnt een melding waarin u wordt gevraagd uw keuze 
te bevestigen "Wissen"). Druk op de functietoets       Select. om 
te bevestigen op of Terug om het journaal te verlaten zonder 
te wissen. 

Bij stap 3, als de lijst leeg is, verschijnt op het scherm de 
melding Geen Oproep.
Als op het scherm de melding Gemiste Oproepen xx wordt 
weergegeven, kunt u op OK drukken om naar het journaal 
ontvangen oproepen te gaan.
Als de beller ervoor heeft gekozen zijn naam en nummer te 
verbergen, verschijnt de melding Privé op het scherm en in het 
journaal.
De melding Buiten gebied verschijnt op het scherm als iemand 
u probeert te bereiken vanuit een gebied waar de 
telefoonprovider de dienst herkenning van de beller of 
naam/nummerweergave naar uw regio niet aanbiedt. 
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Journaal gekozen nummers 
De 20 laatst gekozen nummers worden bewaard in het journaal 
gekozen nummers.  U kunt de nummers uit de lijst weergeven of 
herhalen of wissen of opslaan in uw lijst.

Druk op de functie Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om        Beljournaal te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Select om te bevestigen. 

Druk op de toets Op       of Neer       om Gemaakte oproepen te 
kiezen. Druk op de functietoets       Select om te bevestigen. 
Op het scherm verschijnt dan de lijst van gekozen nummers

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar het nummer van 
uw keuze in de lijst te gaan. Druk daarna op de functietoets
       Select.
Om een nummer via de vaste lijn te kiezen, drukt u op de 
toets      . Gebruik anders de toets      om het nummer op uw 
Samsung Galaxy te kiezen.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om een optie te kiezen:

Druk op de functietoets Select om de beschikbare opties 
te tonen.

Toevoegen aan lijst: het nummer opslaan in de lijst. Als het 
nummer langer dan 16 cijfers is, kunt u alleen de eerste 16 
cijfers opslaan. 
Verwijderen: Het geselecteerde nummer verwijderen. 
Alles verwijderen: Het hele journaal van gebelde nummers 
wissen (u krijgt een melding waarin u wordt gevraagd
 deze keuze te bevestigen). Druk op de functietoets        
Select om te bevestigen of op Terug om te verlaten zonder 
het journaal te verwijderen. 

1
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6

Bij stap 3, als de lijst leeg is, verschijnt op het scherm de melding 
Geen Oproep.

Opmerking

2. Gebruik de navigatietoetsen om Bluetooth te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        select.

3. Druk nu op de toets Neer        om «Lijst Apparaat» te kiezen. 
Bevestig daarna met de toets        Select. Op het scherm wordt 
nu de lijst van randapparaten weergegeven die aan het 
basisstation zijn gekoppeld. Gebruik de toets Op       of Neer
       om het gewenste randapparaat te selecteren en bevestig 
met de toets        Select.                

4. Druk nu op de functietoets        Select. om Verbinden/
Verwijderen) te kiezen. De Samsung Galaxy zou nu het 
verzoek om verbinding moeten accepteren. Klik op 
Instellingen, Algemeen, Bluetooth. De Samsung Galaxy 
zoekt nu de beschikbare randapparaten.

5. Wanneer de Samsung Galaxy de telefoon heeft herkend 
en G-700 wordt weergegeven, klikt u op Gekoppeld/Niet 
Gekoppeld om deze wel of niet met het basisstation te 
verbinden. Op het scherm verschijnt dan de melding 
Gekoppeld/Niet Gekoppeld.

Als uw iPhone is verbonden, wordt u gevraagd
«Niet gekoppeld»  (verbreken) te kiezen.  Als uw Samsung 
Galaxy niet is verbonden, wordt u gevraagd “Koppelen” 
(verbinden)  te kiezen. Uw DECT telefoon hoeft maar één keer 
aan uw Samsung Galaxy gekoppeld  te zijn geweest om 
daarna  automatisch  met de Samsung Galaxy te kunnen 
worden verbonden. Probeer uw Samsung Galaxy niet met een 
ander Bluetooth randapparaat te verbinden als deze met het 
basisstation  is verbonden.
Om een andere Samsung Galaxy die al aan de DECT telefoon 
gekoppeld  is geweest, dient u deze opnieuw te verbinden.

 

Opmerkingen 
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Hoofdstuk 2 Bluetooth
Gebruik met een Samsung Galaxy

De Samsung Galaxy verbinden of loskoppelen

Activeer de Bluetooth functie van de 1Phone. Bijvoorbeeld, 
op een Samsung Galaxy klikt u op Instellingen, Algemeen, 
Bluetooth en Actief. De Samsung Galaxy zoekt dan de 
beschikbare randapparaten.

Als de Samsung Galaxy de telefoon heeft herkend en G-700 
weergeeft, kiest u Gekoppeld om deze aan het basisstation 
te verbinden. Als de Samsung Galaxy wordt herkend, 
verschijnt op het scherm de melding “verbonden”.

1

2

3
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5

Om een Samsung Galaxy met uw DECT telefoon te gebruiken, 
koppelt u eerst de Samsung Galaxy en het basisstation van 
uw telefoon.

Hoofdstuk 6: Contacten

Een contact aan de lijst toevoegen 
Methode 1: vanuit het menu contacten 

Bij stap 5 verandert het icoon «az» of «AZ» in «0-9» om 
aan te geven dat u uitsluitend cijfers kunt invoeren.

Opmerkingen

Druk daarna op de functietoets        Menu
van uw handset om het hoofdmenu te tonen.

Alle gekoppelde Bluetooth randapparaten staat in de lijst van 
randapparaten Lijst Apparaat. Alleen de randapparaten uit 
deze lijst kunnen via Bluetooth communiceren met het 
basisstation van de telefoon.  U kunt maximaal 7 Samsung 
Galaxy´s aan het basisstation koppelen, maar voor een 
oproep kan steeds maar 1 Samsung Galaxy met het 
basisstation zijn verbonden.
1. Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

Gebruik de navigatietoetsen          om "Bluetooth         te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets         select.
Druk nu op de functietoets        Select. om apparaat 
toevoegen te kiezen. Op het scherm verschijnt de melding 
(Wachten...). Het Bluetooth symbool knippert.

U kunt die nummers die u vaak kiest opslaan, zodat u 
uw contacten eenvoudig  kunt bellen zonder het 
telefoonnummer te hoeven onthouden of in te voeren. 
Inde lijst kunnen maximaal 200 contacten worden 
opgeslagen.

Als u een fout maakt bij het invoeren van het nummer of 
de naam van het contact, kunt u de functietoets Wissen       
gebruiken om het laatst ingevoerde karakter te wissen. 
U kunt ook de toetsen Links       of Rechts       gebruiken 
om naar het onjuiste karakter te gaan. Gebruik daarna 
de toets wissen om het karakter te wissen.

Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.
2. Gebruik de navigatietoetsen om Lijst       te kiezen. Druk 
daarna op de functietoets        Select om te bevestigen.
3. Druk op de toets Op      of Neer       om Num. Toevoegen 
te kiezen. Druk op de functietoets  Select. om te 
bevestigen.
4. Voer eerst de naam van het contact in. Voor meer 
informatie over het invoeren, zie « Karaktertabel » van deze 
handleiding.
5. Druk op de toets Neer       om de cursor naar het veld 
Nummer te verplaatsen. Voer nu het telefoonnummer van 
het contact in (maximaal 16 cijfers).
6. Druk op de toets Neer       om het nummer van de 
beltoon die u aan het nummer wilt toevoegen te 
highlighten. Druk daarna op de toets Links       of 
Rechts       om de beltoon van uw keuze te selecteren. 
7. Volg dezelfde stappen om een actergrond aan dit 
contact toe te voegen. Druk vervolgens op de functietoets 
Bewaren om te bevestigen.
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1

2

Methode 2: vanuit het standbyscherm 

Karaktertabel 

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

(spc)      0
1      .      ,      ;     ?      !      -           #      @     &     /     :     (     )    "
A      B      C      2
D      E      F      3
G      H      I      4
J      K      L      5
M      N      O      6
P      Q      R      S      7
T      U      V      8
W    X    Y    Z    9

$

a     b     c     2
d      e      f      3
g      h      i      4
j      k      l      5
m     n      o      6
p      q      r      s      7
t      u      v      8
w     x     y     z     9

@

Om tussen hoofdletters en kleine letters te wisselen, gebruik 
de toets        . 

Opmerking

Toets Karakters, in volgorde van weergave

i

Voer een telefoonnummer in. Druk daarna op de functietoets 
Bewaren.

Volg voor verdergaan met het opslaan van het nummer stap 
4 en verder van methode 1.

Om een specifiek alfanumeriek karakter in te voeren, drukt u op de 
bijbehorende toets volgens de volgende tabel. Eenmaal voor het 
eerste karakter, twee keer voor het volgende karakter, etc.

Om letters te wissen, gebruik de functietoets Wissen.

Om tweemaal dezelfde toets in te voeren of voor een andere 
letter die op dezelfde toets zit, wacht u enkele seconden tot 
de cursor automatisch naar de volgende positie gaat. Daarna 
tikt u het gewenste karakter in.

 Opmerkingen
• Als u in het menu tijdweergave de tijdweergave 12 uur 
heeft gekozen, geeft u de tijd in 12 uur weergave aan en 
gebruikt u de toetsen  Op       en Neer        om AM of PM 
te selecteren.

• Voor de instelling van de maand kunt u 1 of 2 cijfers 
kiezen, maar op het scherm worden altijd 2 cijfers 
weergegeven. U kunt bijvoorbeeld voor de maand 
augustus 8 of 08 invoeren, maar op het scherm staat 
altijd "08".

• Als u klaar bent met de instelling van de tijd, drukt u op 
de functietoets Select        om naar de instelling van de 
datum te gaan. Druk tijdens het instellen van de datum 
op de linker toets       om terug te keren naar de instelling 
van de tijd.

• Als u een abonnement heeft op nummerherkenning 
worden de datum en tijd automatisch ingesteld zodra 
u een oproep op uw telefoon ontvangt.
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Een nummer uit de contactenlijst 
bekijken of kiezen 

Methode 1: Alfabetisch zoeken 

Methode 2: Zoeken in de lijst 

U kunt naar een nummer uit de lijst gaan door eenvoudig de 
eerste karakters van het contact in te voeren (alfabetisch 
zoeken). U kunt ook de hele lijst doorlopen zonder naar het 
menu Contacten te gaan. 

De wijze van nummerkeuze kiezen 

U kunt uw telefoon instellen op pulse nummerkeuze of op 
toonkiezen (DTMF). Om de keuzewijze te kiezen: 

1. Druk op de toets        Menu om het hoofdmenu te tonen. 

2. Gebruik de navigatietoetsen om        Basisstation te kiezen, 
    druk daarna op de functietoets        Selecteren.
3. Voer nu de PINcode van het basisstation in (de standaard
    PINcode is 1590). Druk daarna op de functietoets OK.
4. Druk op de toets Neer  om Mode Num., te kiezen. 
    Druk daarna op de functietoets   Select.
5. Druk op de linker       of rechter       toets om DTMF (tonen) 
    of  PULSE (pulsen) te kiezen. Druk daarna op de functietoets 
           bewaren om de wijziging te bevestigen.

Instelling van de datum en tijd
Uw telefoon kan de datum en tijd weergeven. 
U dient de datum en tijd juist in te stellen om te weten wanneer 
een oproep of bericht is binnengekomen.

1. Druk op de toets        Menu om het hoofdmenu te tonen.
2. Gebruik de navigatietoetsen         om        de datum en tijd   
    te kiezen. Druk daarna op de functietoets        Select.
3. Druk nu op de functietoets         Select om Tijd en Datum 
    te kiezen. Op het scherm worden de huidige instellingen 
    weergegeven. 
4. Voer met behulp van het toetsenbord de datum en de tijd 
    in (steeds vier cijfers, zie de opmerking hieronder).
5. Druk nu op de functietoets       Select. om de wijziging te
    bevestigen. 
 

1. Druk op de functietoets Menu om het hoofdmenu te tonen.

2. Gebruik de navigatietoetsen om lijst        te kiezen. Druk daarna 
op de functietoets        Select om te bevestigen.

3. Druk op de functietoets        Select om Bekijken te kiezen.

4. Voer met behulp van het alfanumerieke toetsenbord de 
eerste letters van de gezochte naam in. Druk daarna op de 
functietoets        Select. De details van het contact worden 
op het scherm weergegeven.

5. Druk op de toets       om het nummer te kiezen via de vaste lijn 
of druk op       om uw Galaxy te gebruiken.

1. Druk op de toets Neer . Op het scherm verschijnt de lijst met 
contacten in alfabetische volgorde. 

2. Gebruik de functietoetsen       of       om naar het contact van 
uw keuze te gaan.

3. Druk op de functietoets       Select om de details van het 
geselecteerde contact weer te geven. 

4. Druk op de toets       om het nummer via de vaste lijn te kiezen 
of druk op de toets       om uw Samsung Galaxy te gebruiken.
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Een handset kan op 4 verschillende basisstations worden 
aangemeld om de dekking van het signaal uit te breiden. 
Elk basisstation kan door 5 verschillende handsets worden 
gebruikt. Het basisstation kan natuurlijk maar door één 
handset tegelijk worden gebruikt (want het basisstation is 
op één telefoonlijn aangesloten).

Opmerking

Een handset deactiveren 
Indien nodig kunt u de aanmelding van een handset 
annuleren, zodat die geen toegang meer heeft tot één of 
meer basisstations.
Daarentegen kunt u de handset die u gebruikt niet deactiveren. 
Hier staat hoe u dit doet :

Druk op de toets Menu       om het hoofdmenu te tonen. 

Gebruik de navigatietoetsen om [        Basisstation] te kiezen. 
Druk daarna op de functietoets        Selecteren.

Voer nu de PINcode van het basisstation in (de standaard 
PINcode 1590). Druk op de functietoets        Selecteren.

1

2

3

4

44

Verkort kiezen 
Op het numerieke toetsenbord kunt u maximaal 9 (1 tot 9) 
snelkeuzetoetsen inprogrammeren. Houd één van deze toetsen 
ingedrukt om eenvoudig het betreffende nummer te kiezen.

Druk op de functietoets Menu om het menu te tonen.

Druk op de functietoets       Select om Verkorte Nummers te 
kiezen. Druk daarna op de functietoets       Select om te 
bevestigen.

Gebruik de navigatietoetsen Op       of Neer       om de plaats 
van het verkorte nummer te kiezen (toetsen 1 t/m 9).
Druk vervolgens op de functietoets Wijzig.

Druk opnieuw op de functietoets        Select om te bevestigen.       

Houd de verkort kiezen toets (van 1 t/m 9) ingedrukt. Druk daarna 
op de toets       om het nummer via de vaste lijn te kiezen of op 
de toets        om uw Samsung Galaxy te gebruiken.

1
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4
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6

Een verkort kiezen toets inprogrammeren 

Een verkort kiezen nummer kiezen 

Gebruik de navigatietoetsen Op       of Neer       om door de 
contacten te lopen. Druk daarna op de functietoets        
Select om de selectie te bevestigen.

Een contact wijzigen of verwijderen 
U kunt een nummer uit de lijst wijzigen of verwijderen:

Ga naar het contact van uw keuze.

Druk op de functietoets       Select om de details van het 
contact te tonen.

1

2

Gebruik de navigatietoetsen om         Lijst te kiezen. Druk 
daarna op de functietoets        Select om te bevestigen.

Druk op de toets       Op of Neer       om Handset verwijderen 
te kiezen. Druk daarna op de functietoets Selecteren. 
Op het scherm verschijnt dan de melding « Hand Verw? ». 
Voer met behulp van het toetsenbord het nummer van de 
handset in die u wilt verwijderen. Druk daarna op de 
functietoets OK. U hoort een bevestigingspiepje van de 
telefoon. De handset kan nu niet meer met dit basisstation 
worden gebruikt. 
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Een nieuwe handset aanmelden 

Houd op het basisstation de toets  neerop ongeveer drie 
seconden ingedrukt, laat daarna los. 

Druk op de functietoets  Menu om het hoofdmenu weer 
te geven.

Druk op         om         handset te kiezen, druk daarna op 
de functietoets    Selecteren

Druk op de toets Neer        om Opslaan te kiezen, daarna 
op de functietoets        selecteren.

Druk op de toets Op        of Neer        om het nummer van het 
basisstation van uw keuze te selecteren. Druk op de functietoets 
       Selecteren  om het basisstation om het basisstation te 
bevestigen. Op het scherm wordt dan een lijst met karakters 
weergegeven.    

Druk op de functietoets        Selecteren om uw keuze te 
bevestigen. Op het scherm verschijnt dan de vraag of u 
de PINcode wilt intoetsen (deze code is 1590). Voer deze code 
in en druk op de functietoets        Selecteren.

Als de aanmeldprocedure is gelukt, hoort u een piep ter 
bevestiging en op het scherm van de nieuw gekoppelde 
handset verschijnt het nummer van de handset (bijv. 1). 
De handset gaat daarna Wterug naar de slaapstand.  

1
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3

4
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7
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Druk o de toets Op       of Neer       om een optie te kiezen: 
•Wijzigen: het geselecteerde contact wijzigen.
•Verwijderen: het geselecteerde contact verwijderen.
•Alles verwijderen: de hele lijst wissen. 
 

Druk op de functietoets Select om de beschikbare opties 
te tonen.

3

4

De contactenlijst van uw Galaxy downloaden

Druk op       om de opties uit het hoofdmenu te tonen.

Druk op        om de lijst        weer te geven. Druk daarna op 
Op       of Neer       om Cell 1 of Cell 2 te selecteren.

Indien beschikbaar, druk op Neer       om bijwerken te kiezen. 
Druk daarna op        select. De contacten uit de Samsung 
Galaxy worden bijgewerkt op de DECT telefoon.

Daarna kunt u de contacten uit de Galaxy raadplegen via 
uw DECT telefoon.

2

3

4

5

Belangrijk

Op uw DECT telefoon kunnen maximaal 2 lijsten van mobiele 
telefoons worden gedownload via de draadloze technologie 
Bluetooth. In elke download van een lijst kunnen maximaal 500 
ingangen worden opgeslagen. U kunt naar een willekeurige 
telefoonlijst gaan en deze gebruiken om een oproep te doen 
via de vaste lijn of één van de Galaxys.

1  Controleer of de Galaxy al via Bluetooth is verbonden met 
    het basisstation van de DECT telefoon en plaats uw Galaxy 
    tijdens het downloaden naast het basisstation van de telefoon.

Om uw telefoonlijn met andere mensen te delen, kunt u 
maximaal 5 handsets op uw basisstation aanmelden. Daartoe 
hoeft u alleen maar een nieuw nummer toe te kennen aan elke 
handset die u wilt aanmelden. De handset die met uw telefoon is 
meegeleverd heeft nummer 1. Op het scherm staat « 1 ». Om 
veiligheidsredenen kunnen alleen personen die zich dichtbij het 
basisstation bevinden een nieuwe handset aanmelden. U heeft 
de aanmeld PINcode nodig voor het aanmelden. 
(let op: het is niet mogelijk om deze code te wijzigen).

Daar de Bluetooth transmissiesnelheid beperkt is, kan het 
downloaden van de contacten meerdere minuten duren. 
Als er tijdens het downloaden van de contacten een 
oproep binnenkomt, stopt het downloaden en u dient 
de bovenstaande handelingen te herhalen.
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Notes:

When you place the handset (DECT phone) on the base, it
automatically turns on.

(when it's off), press       .

, press       until " Goodbye! " appears.

To turn on the handset

To turn off the handset

46 15

Replace batteries if they don't recover their full storage
capacity after recharging.
When replacing the batteries, always use high quality Ni-MH
re-chargeable batteries. Never use other types of batteries.

Notes:

Charging

Before initial operation, fully charge
the DECT phone for 15 hours or
more.

To charge the DECT phone or Galaxy,
simply place it on the base.

When charging, the bars in        scroll.
Hold the base and then pull out the Galaxy after the
charging.

Nothing appears on the screen when the battery power is
very low. Fully charge the handset before use.

Note:

DECT Phone & Galaxy

Turning On or Off the Phone

Hoofdstuk 7: Instellingen 
De PINcode van de handset en het 
basisstation wijzigen 
Met de PINcode van het basisstation en van de handset kunt 
u uw toestel beschermen tegen ongeautoriseerd gebruik. 
De standaard fabriekscode is 1590. U kunt de PINcode 
aanpassen.

Druk op de functietoets Menu       om naar het hoofdmenu 
te gaan.

Druk op de functietoets       Select om PINcode te kiezen.   

Voer een nieuwe code van 4 cijfers in en bevestig met OK.

Voer nogmaals de nieuwe PINcode in om te bevestigen en 
druk op de functietoets OK om de wijzigingen te bevestigen.

1

2

3

Voer de huidige PINcode in en bevestig met OK.
   

4

5

6

PINcode van de handset

Bij stap 4 geeft de telefoon een pieptoon als de ingevoerde 
PINcode onjuist is.

Opmerking

Druk op de navigatietoetsen om Handset         te kiezen. 
Bevestig met de functietoets       .
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Aansluitingen 
Steek de transparante stekker van de netvoedingsadapter in het 
voedingscontact van het basisstation. Steek daarna de adapter 
in een wandcontactdoos.

Steek één uiteinde van de telefoonkabel in het contact op het 
basisstation. Steek daarna het andere uiteinde in een klassieke 
telefoon wandcontactdoos.

2

1

Plaatsen van de batterijen
De telefoon wordt geleverd met twee oplaadbare Ni-MH (formaat AAA,
1,2V,800 mAh) batterijen. Plaats om het apparaat te kunnen gebruiken 
de batterijen op de daarvoor bestemde plek:

Schuif het klepje van het batterijcompartiment helemaal weg 
in de richting van de pijl, tot het klepje los is.

Plaats de nieuwe batterijen zoals aangegeven op de tekening, 
neem de + en -  polen in acht.

Plaats het klepje terug en schuif tot deze vastklikt.

2

1

3

14

Naar de telefoon 
wandcontactdoos

Naar de wandcontact-
doos 

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

Gebruik de navigatietoetsen om         Basisstation te kiezen.
Bevestig met de functietoets        Select.

De handset vraagt u om de huidige PINcode in te toetsen 
(de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met 
de functietoets OK.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om Code wijzingen 
te kiezen en bevestig met       Select.

Voer een nieuwe code van 4 cijfers in en bevestig met OK.

Voer nogmaals de nieuwe PINcode in om te bevestigen 
druk op de functietoets OK om de wijzigingen te 
bevestigen.

1

2

3

4

5

6

PINcode van het Basisstation
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Once you have unpacked your phone, make sure that you have
all of these parts. If any component is missing or broken, please
call your dealer.

*The shapes of the plug varies according to each country's specification.

Switching power
supply

Information
guide

Base with
Galaxy charger

Handset

2 Ni-MH
Batteries

Line cord

Package Contents

G-700

Product
Information Guide

Een basisstation kiezen 
Uw handset kan werken op maximaal 4 verschillende basisstations, 
mits de handset op elk van deze basisstations is aangemeld. Met 
deze menu optie kunt u het basisstation kiezen dat u wilt gebruiken

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan
Gebruik de navigatietoetsen om         Handset te kiezen. 
Bevestig met de functietoets       Select
Gebruik de functietoetsen Op       of Neer       om naar selectie 
Basisstation te gaan en bevestig met        Select

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om het basisstation te 
kiezen en bevestig met        Select

Druk op de toets       om de lijn te nemen

1

2

3

4

5

Het icoon     verschijnt rechts van het actieve basisstation.

Als het actieve basisstation niet in uw handset is opgeslagen, 
verschijnt de melding “niet aangemeld” op het scherm.

Bij stap 4, als u «Base Auto» kiest, zoekt de handset het eerste 
beschikbare apparaat vanuit uw positie.

Opmerkingen

Quick guide

G-700

Quick Guide
1

2

4 Rubber
Cushions
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AZaz

De vaste lijn is bezet

De mobiele lijn is bezet

Geeft de grootte van de ingevoerde tekens 
weer (hoofdletters of kleine letters) 

Laadniveau van de batterij.
batterij vol                    batterij bijna leeg
batterij leeg 

Slaapstand is actief

Beltoon uit

Teken dat u alleen cijfers kunt invoeren

Signaalsterkte. Hoe meer streepjes, des te beter 
is de ontvangst

Tijdens een gesprek, geeft aan dat 
de microfoon tijdelijk is uitgeschakeld

De luidspreker is geactiveerd 

U heeft één of meerdere oproepen gemist

De stil modus is actief

Alarm is geactiveerd

0-9

Scherm van de handset 
Op het scherm worden meerdere iconen weergegeven:

or

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

Gebruik de navigatietoetsen          om         Handset te 
kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.       

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar RAZ Handset 
te gaan en bevestig met    Select. 

De handset vraagt u de huidige PINcode in te voeren 
(de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met de 
functietoets OK. Op het beeldscherm verschijnt dan RAZ ?. 
Druk op de functietoets OK om te bevestigen.
Druk op de toets       om het te proberen.

1

2

3

4

5

De handset resetten

De handset of het basisstation resetten
Als u de handset of het basisstation reset, worden alle instellingen 
die door de gebruiker kunnen worden aangepast teruggezet 
naar fabrieksinstellingen. Daarom worden bij het resetten de 
journaals van inkomende en uitgaande oproepen gewist, maar 
niet de lijst en de flashduur. 
Het is mogelijk de handset en het basisstation afzonderlijk te 
resetten. Deze handeling kan in de volgende gevallen nuttig zijn:
U heeft een fout gemaakt bij het instellen en u wilt de handset 
terugzetten naar fabrieksinstellingen.
Als de telefoon softwarefouten vertoont (onjuiste symbolen 
weergegeven op het beeldscherm, onjuiste functies bij de 
toetsen, etc.). Dat kan komen door verstoringen in de elektrische 
voeding of elektrostatische pieken waardoor het geheugen van 
de interne microprocessor tijdelijk wordt veranderd.  Door het 
apparaat te  resetten kan het probleem worden opgelost. 

•

•



NL

NL ::: 49 
50 11

Functietoetsen 
Druk op de linker        of rechter        functietoets om de 
functie weergegeven op het scherm uit te voeren.

Terug 

Wissen 

Pauze 

Select

Opties
Herhaal 

Linker
toets:

Rechter 
toets:

Opslaan

Contacten
Menu

OK

Opent de contactenlijst Contacten

Selecteert de geselecteerde menu optie Select 

Opent het hoofdmenu:

Slaat het nummer van een contact op 

Geeft de beschikbare Wopties weer 

Opslaan

Bel opties 

Herhaalt het laatst gekozen nummer Herhaal 

Terug naar het vorige scherm 

Annuleert de wijziging en gaat terug naar 
het vorige scherm  

Terug

Wissen

Menu

Voegt een pauze in tijdens het nummer kiezen Pauze 

OK Bevestigt de selectie.

Wijzig 

Het basisstation resetten 

RETOURSELECT

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
   te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om         Basisstation 
   te kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3  De handset vraagt u de huidige PINcode in de voeren
    (de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke 
    toetsenbord om de code in te toetsen en bevestig 
    met OK.

4  Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar 
    Fabrieksinstellingen te gaan en bevestig met        Select.

5  Op het scherm verschijnt dan Resetten? Druk op 
    de functietoets OK om te bevestigen.

Wees oplettend. Door het resetten van de handset vergeet 
u alle gegevens die zijn opgeslagen (bijvoorbeeld de 
telefoonnummers uit de journalen van inkomende  en 
gekozen nummers). Wij adviseren u deze nummers op 
te schrijven alvorens de handset te resetten.

Het resetten van het basisstation heeft geen gevolgenvoor 
de handsets die op het basisstation zijn aangemeld.

Opmerkingen
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Automatisch antwoord 

Taal
U kunt de taal waarin de menu´s van de telefoon worden 
weergegeven kiezen. U kunt uit meerdere talen kiezen

Functies van de toetsen

Druk op deze toets voor # of om te wisselen tussen hoofdletters 
en kleine letters. 
Houd deze toets meer dan 3 seconden ingedrukt om de modus 
stil te activeren of te deactiveren

Vanuit het standbyscherm:
Links: een interne oproep beginnen.
Rechts: het uitgaande oproepen journaal bekijken
Op: het inkomende oproepen journaal bekijken. 
Neer: de lijst openen 

Tijdens een gesprek:
Op: verhoog het volume van de handset. 
Bas: verlaag het volume van de handset.

 

Functietoetsen: voeren de functie uit die op 
de toets staat. 

Druk op deze toets om de telefoon in te schakelen. Ingedrukt 
houden om het toestel uit te schakelen. 
Druk tijdens het navigeren in het menu op deze toets om 
de invoer te annuleren en terug te keren naar het hoofdscherm. 
Druk tijdens een oproep op deze toets om het gesprek 
te beëindigen. 

Druk op deze toets om een oproep op de vaste lijn te beginnen 
of aan te nemen

Druk op deze toets om een oproep op de Samsung Galaxy te 
beginnen of aan te nemen.

Druk tijdens een gesprek op deze toets om de luidspreker 
te activeren om naar de handsfree modus te gaan.

Houd deze toets ingedrukt om het toetsenbord 
te vergrendelen.

Gebruik deze toetsen om het menu van op naar neer en v.v. 
te doorlopen.

U kunt eenvoudig een oproep aannemen door de handset 
van het basisstation te nemen zonder een toets in te hoeven 
drukken.

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen          om         Handset te 
kiezen. Bevestig met de functietoets       Select.

3 Gebruik de toetsen Op       of Neer       om naar  
   Auto Antwoord te gaan en bevestig met        Select.
 
4 Druk op Op       of Neer       om «START» de functie activeren 
   of «STOP» deactiveren te kiezen. Druk daarna op        Select 
   om te bevestigen.

1  Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

2  Gebruik de navigatietoetsen         om Handset         te 
kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3  Gebruik de toetsen Op       of Neer        om naar taal te gaan 
en bevestig met        Select. De huidige weergavetaal 
verschijnt op het scherm.

4  Gebruik de toetsen Op       of Neer       om de taal van uw 
kiezen te selecteren en bevestig met        Select.
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Presentatie van de telefoon 

Handset

Basisstation

Oortelefoon

Microfoon
Laadpennen

LCD scherm
(1,8 inch)

Navigatie-
toetsen

Functietoets
Terug toets 

Luidspreker

Klepje van het 
batterijcompartiment

Laadvoet voor 
DECT handset 

Oproeptoets (lokalisatie 
van een handset)

Laadvoet 
voor Samsung Galaxy

Oog Bluetooth

Galaxy toets Luidspreker

Flashduur 

Als de toets       niet juist werkt, dient u de flashduur in te stellen. 

1

2

Tijdens het gesprek kunt u de toets       gebruiken om naar de 
diensten van uw telefoonprovider te gaan of om een gesprek 
naar een ander toestel door te verbinden als uw toestel aan 
een standaard telefoonlijn is verbonden.

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
   te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen         om         Basisstation te 
   kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

3 De handset vraagt u de huidige PINcode in te voeren 
   (de standaard PINcode is 1590). Gebruik het numerieke
   toetsenbord om de code in te voeren en bevestig met 
   de functietoets OK.

4 Druk op de functietoets        Select om naar Flashtijd te gaan. 
   Op het scherm verschijnt de huidige instelling.

5 Gebruik de toetsen Links       of Rechts       om de flasduur 
   te kiezen. Druk daarna op de functietoets Bewaren om de
   wijzingen te bewaren. U kunt tussen de volgende waarden
   kiezen: 100 ms,120 ms, 300 ms of 600 ms.
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9 selectable background colors
Call duration display
Internal calling
Password protection
Mute function
Real clock (12-hour or 24-hour)
Keypad lock
Redial, Flash, Pause

electable dialing mode
Selectable Flash time

Preparation dialing
Sleep mode selection
Alarm

FSK/DTMF Caller ID
Incoming call indicator
Private/Out of area notification
Message waiting notification
S

Landline

8

Hoofdstuk 8: Datum en tijd
Formaat van de datum

Tijdformaat

Als u de datum heeft ingesteld, kunt u ook de wijze van 
weergave van de datum kiezen.

Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

1

2

3

4

Gebruik de navigatietoetsen          om         Datum en tijd 
te kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om Datumformaat 
te kiezen en bevestig met de functietoets        Select. 
U kunt kiezen uit drie datumformaten:: MM/DD,DD/MM 
en MMM/DD.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om het formaat 
van uw keuze te selecteren en bevestig met        Select.

Druk op de functietoets  Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

1

2

3

4

Gebruik de navigatietoetsen          om Datum en
Tijd te kiezen. Bevestig met de functietoets        Select.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om Formaat Datum te 
kiezen en bevestig met de functietoets        Select. U kunt 
kiezen uit twee formaten: 12 uur en 24 uur.

Gebruik de toetsen Op       of Neer       om het formaat van 
uw keuze te selecteren en bevestig met       Select.
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Chapter 1: Getting Started
Features List
Color DECT BT Phone

1.8G/1.9G and 2.4G DECT

Bluetooth connection
Receives and makes landline and cell phone calls
Reduce cellphone radiation
2 Galaxies can sync. connect to the base
Call switch between DECT phone and your Galaxy
1.8 inches large color display
Contact list (

)
Phonebook synchronization
Call log (30 missed, 30 answered, 20 dialed)
Up to five handsets

12 polyphonic and three monophonic ring tones
Four
Three-way conference calling
Call transfer
Call hold
Languages options
Adjustable voice volume (5 levels)
Adjustable contrast (11 levels)

High definition sound
Key tones (selectable)
Auto answering (selectable)
12 selectable wallpapers

200 entries for landline, each 500 entries for cell1
& cell2

Charging cradle for Galaxy Series (such as GalaxySIIII/
GalaxyS Ⅲ/ GalaxyS Ⅱ/ GalaxyS / Note 1/Note2 etc).

can be registered with one base

ringer volume levels

Handsfree speakerphone 

7

Alarm

Volg stap 1 t/m 3 van de procedure om het aalarm aan te 
zetten. Kies daarna STOP en bevestig met        Select.

1

De alarmfunctie activeren 

Het alarm uitzetten 

Opmerking

U kunt een alarm inprogrammeren zodat uw telefoon elke 
10 minuten een keer af gaat.

Up to four bases can be registred with one handset

Als u in het menu tijd heeft gekozen de tijd in 12 uur formaat 
weer te geven, voer dan de tijd in 12 uur formaat in en gebruik 
de toetsen Op      of Neer       om AM of PM te kiezen. 

Het icoon verschijnt op het scherm. 

1 Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.

2 Gebruik de navigatietoetsen         om         Datum en Tijd 
te kiezen. Bevestig met de functietoets       Select.

3 Druk op de functietoets       Select om Alarm te kiezen.
4 Gebruik de toetsen Op       of Neer       om functie activeren: 

AAN te kiezen en bevestig met Select.
5 Gebruik het numerieke toetsenbord om de alarmtijd in 

het formaat UU :MM te kiezen.
6 Druk op de functietoets        Select om de instelling op 

te slaan.
7 Gebruik de Linker       of Rechter       toets om de type 

alarmtoon te kiezen.
8 Druk op de functietoets       Select. om de instelling op te 

slaan en naar het voorgaande menu terug te gaan.
9 Als het alarm afgaat, drukt u op de functietoets Stoppen om 

het alarm te stoppen of druk op de functietoets Herhalen 
zodat het alarm 10 minuten later nogmaals afgaat.
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Chapter 7: Settings
Changing the Handset & Base PIN
Selecting a Base
Resetting the Handset or the Base
Auto Answer
Language
Flash Time

Chapter 8: Date and Time
Date Format
Time Format
Alarm
Sleep Mode

Chapter 9: Menu Structure

Chapter 10: Additional Information
Troubleshooting
Technical Specifications

46
48
49

53

51

53

51

54

58

52

55

60

56

6

Slaapstand

Gebruik de navigatietoetsen om        Datum en Tijd te kiezen. 
Bevestig met de functietoets       Select.

Druk op Op       of Neer       om de functie activeren “AAN"
of deactiveren "UIT" te kiezen. Druk daarna op       Select 
om te bevestigen.
       Als u Aan heeft gekozen, geef dan de periode in 24 uur 
formaat aan tijdens welke u de nachtstand wilt activeren 
en druk op de functietoets OK om te bevestigen.

 

2

Gebruik de functietoets        Select om Nachtstand te kiezen.3

4

5

Het icoon      wordt op het scherm weergegeven rechts 
van het icoon       als u de slaapstand heeft geactiveerd 
en een alarm heeft ingesteld.

Opmerking

Download Phonebook from the Galaxy45

Met deze functie kunt u ‘s nachts niet door het geluid van de 
telefoon worden gestoord. Als de slaapstand actief is, gaat het 
belvolume van de telefoon in de aangegeven periode 
automatisch naar de laagste stand (niveau 1).  

1  Druk op de functietoets Menu om naar het hoofdmenu 
te gaan.
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Flash Signal
Using a Pause
Out of Range Indicator
Locking the Keypad
Paging
Temporary Tone-Dial Switchover
Intercom
Transferring Calls between Handsets
Three-way Conference Calling

Chapter 4: Display and Sound
Display Contrast
Wallpaper
Background color
Handset Name
Ring Setting
Key Tone
Power Off Tone
Charging Tone

Chapter 5: Call Logs
Answered or Missed Calls
Dialed Calls List

Chapter 6: Contacts
Storing Contact Entries
Character Map
Reviewing or Dialing a Number in Contacts
Speed Dial
Editing or Deleting Contacts

31
31
32

33

41

33

42

34

43

34

44

35

44

36
36
37

38
40

28
28

29
29
30
30

5

Hoofdstuk 9: 
Structuur van de menu’s 

Contrast scherm 

Apparaat toevoegen

Achtergrond

Apparatenlijst 

Bureaublad

Naam van de handset 

Beltoon GSM 

Interne oproep 

Beltoon Tel.

Piep toetsenbord

Piepje stop 

Oplaadpiep

Scherm

Gemiste oproepen  

Beljournaal

Ontvangen oproepen  

Uitgaande oproepen 

Bluetooth

Beltonen
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Chapter 2: Bluetooth
Pairing with a
Connecting a Galaxy
Disconnecting a Galaxy

 Galaxy

Removing a Paired Galaxy

20
20
22
23

57
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Handset

flashduur

Num. modus 

Verw. handset

Code wijzigen

RAZ Basis

PIN:
(1590)

PINcode 

Tijd en datum 

Opslaan

Formaat datum

Selectie Basisstation

Formaat tijd

RAZ handset

Alarm

Nachtstand 

Auto antwoord 

Taal

Bekijken

Cell 1

Cell 2

Lijst

Basisstation

Datum en tijd
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Avertissements

3
58

Hoofdstuk 10 : 
Aanvullende informatie 
Problemen oplossen 
Symptoom Oplossing

Handset aanzetten 
lukt niet 

De handset werk en 
communiceert met het 
baisstation, maar er is 
geen kiestoon.

Neem contact op met een erkend 
reparateur

Controleer de aansluiting van 
de netvoedingsadapter. 

Controleer de aansluiting van 
de telefoonkabel.

Probeer de handset en het basisstation 
te koppelen.

Votre téléphone DECT a été conçu pour fonctionner avec fiabilité des années 
durant. Cependant, comme pour n’importe quel appareil électrique, certaines 
précautions de base doivent être respectées pour éviter de vous blesser ou de 
détériorer l'appareil :

• Lisez attentivement les instructions de cette notice. Rangez-la soigneusement       
pour pouvoir Ia consulter plus tard en cas de besoin.

• Lisez et respectez les avertissements de sécurité appliqués directement sur   
l'appareil.

• Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni, et vérifiez que l'alimentation 
secteur disponible sur le lieu de branchement est conforme à l'appareil. En cas 
de doute, contactez votre revendeur ou Ia compagnie d'électricité.

• Evitez les chocs violents. N'utilisez pas l'adaptateur secteur s’il a subi un choc 
violent ou s’il semble endommagé.
Contactez sans attendre un réparateur agréé.

• Tenez fermement le combiné : vous pourriez le laisser tomber et l’endommager.
• N'utilisez pas le téléphone sur une zone à risque d'explosion.
• N'utilisez pas le téléphone à proximité d’une source d’eau ou d’une zone 

présentant un risque de projection quelconque. Si vous pensez qu'un liquide 
s'est infiltré dans votre appareil, débranchez-le sans attendre et séchez-le avec 
un chiffon doux et sec, ou contactez votre revendeur.

• Utilisez le téléphone dans un environnement compatible. Les composants de 
cet appareil sont conçus pour une utilisation en intérieur uniquement. Evitez 
toute exposition a une temperature excessivement forte ou faible.Evitez les
vibrations trop importantes, les endroits poussiéreux ou exposés à Ia pluie.

• N'essayez jamais de démonter ou de réparer l'appareil vous même (à part pour 
les interventions d'entretien régulières décrites dans cette notice). Votre 
garantie serait immédiatement annulée,et vous pourriez provoquez des 
dommages nécessitant une réparation coûteuse. N'hésitez pas à contacter 
avant toute chose votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

• Manipulez les batteries avec soin. Suivez les consignes données dans cette 
notice.

• N'utilisez jamais de batteries incompatibles avec l'appareil. Toujours recharger 
les batteries par l’intermédiaire du combiné. L'utilisation de pièces d'origine 
évite tout risque d'électrocution ou autres dangers, et permet de maintenir Ia 
validité de Ia garantie. Ne jamais mettre des piles à Ia place des batteries.

• En cas de problème, consultez cette notice ou contactez votre revendeur local, 
ou le centre service agréé le plus proche. Toute intervention réalisée en dehors 
du réseau de réparateurs agréés annule Ia garantie.

• Vous ne pourrez pas utiliser le téléphone pour passer des appels, appels 
d'urgence y compris, dans les cas suivants : panne d'electricité, batteries 
défectueuses ou déchargées, clavier verrouillé.

• N'utilisez pas votre téléphone à proximité d'un équipement médical d'urgence 
ou près de personnes porteuses d'un implant électrique comme un pacemaker. 
De même, les signaux radio échangés entre Ia base et le combiné sont 
susceptibles de provoquer des interférences avec les systèmes d'assistance 
auditive et des bruits parasites importants.

 

Probeer de handset enkele minuten op 
te laden en neem hem daarna van het 
basisstation. Als de handset nog steeds niet 
aan gaat, controleer dan  of de batterijen 
wel juist zijn geplaatst

Als het probleem niet is opgelost, probeer 
de batterijen opnieuw te plaatsen. 

De handset werkt wel, 
maar communiceert 
niet met het basisstation.

De handset werkt 
uitstekend, maar er is 
een piep hoorbaar 
tijdens het gesprek.

Controleer of de batterijen goed zijn 
opgeladen, laad de handset op indien 
nodig. 

Ga dichter naar het basisstation toe. Als u 
tot meerdere basisstations toegang heeft, 
probeer dan een basisstation dichter bij u 
te kiezen

Er zij ruis en interferenties 
tijdens de gesprekken.
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Introduction

Grand écran, des menus faciles d’accès
Ecran couleur, avec des fonds d’écran personnalisables
Socle chargeur pour Samsung Galaxy intégré.

Haut-parleur : profitez du confort d'une conversation
mains libres

Alarme

Réseau sans fil personnel : reliez jusqu'à 5 combinés à votre Base.
Chaque combiné permet d'accéder à quatre autres Bases, afin
d'étendre Ia couverture totale de votre téléphone sans fil.

Liste de contacts : votre répertoire personnel peut contenir
jusqu'a 200 contacts,classes par ordre alphabétique.

12 mélodies de sonnerie, mode veille : Ia nuit,Ia
sonnerie du téléphone est automatiquement réduite au minimum
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De telefoon werkt niet 
goed met bepaalde 
diensten of als deze 
aan een standaard 
telefoonlijn is verbonden. 

Met de handset kunnen 
uitsluitend oproepen 
worden ontvangen. 
Het toetsenbord is 
geblokkeerd.

Het laadniveau van 
de batterij is heel laag

De telefoon verliest 
de verbinding met 
de Samsung Galaxy

Kies een ander volumeniveau 
voor de beltoon

Houd de toets 
ingedrukt

Controleer en wijzig indien 
nodig de instelling van de 
flashduur

Reinig de laadpennen van 
de laadvoet. Als door het 
reinigen het probleem niet is 
opgelost, vervang dan de 
batterijen door nieuwe.

Probeer de handset of het 
basisstation de resetten.

Zet de Bluetooth functie van 
de Samsung Galaxy aan en 
uit. Hierdoor kan de telefoon 
opnieuw verbinding maken 
met de Samsung Galaxy

Nous vous félicitons pour votre achat d’un téléphone DECT.
Votre nouveau téléphone DECT ( Digital Enhanced Cordless).
Télécommunications - communications numériques sans fil)
peut être connecté à un Samsung Galaxy par Bluetooth, ce qui 
vous permet de passer vos appels à la fois sur votre ligne mobile et 
sur votre ligne fixe. D’autres fonctionnalités vous sont proposées:

Nous attachons une grande importance l'amélioration constante de 
nos produits. Pour cette raison, les caractéristiques et fonctionnalités 
des appareils pourront évoluer sans préavis.
Certains services,comme l’identification de l'appelant, seront
disponibles uniquement s’ils sont compatibles avec l’offre de votre 
opérateur téléphonique.

Symptoom Oplossing
De handset werkt 
uitstekend, maar u hoort 
geen beltoon bij 
inkomende oproepen.

Softwarefout van 
de handset of het 
basisstation
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This guide contains helpful information

Welcome. You are using Color DECT
BT phone with Galaxy charger

that enables you to enjoy all of the features
of your phone.

Technische specificaties 

frequentieschaal

Kanalen duplex kanalen

Stabiliteit van 
de frequentie

Kracht van 
de draaggolf 

Modulatie

Laadduur 

Functionerings-
temperatuur 

Vochtigheidsgraad Van 0 tot 90%

Afmetingen (mm)

Voeding
Ingang basisstation: 6V, 700/300 mA;
Ingang Handset: Ni-MH 1,2Vx2; 800 mAh

De eigenschappen en mogelijkheden van de apparaten kunnen 
zonder voorafgaand bericht worden gewijzigd.
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Normaal: 15°C~35°C, 
Extreem: 0°C~40°C

uur

43 handset
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